\ , " יו 9 , : ,ף:‎ sy: 2 . dese ode ale tee TE. . [7 ₪ נה‎ YE sa sa ro Pa 7” FA dese , “ee : di .. . ץ.‎ 

0 ע [ ו‎ dd sp . -/ 

7 ו‎ te ee 2 | ו‎ / 
וזו ןוי‎ 2 Ede ee ו‎ ed palet VOET esgeld N Ver da $ 1 "> ע , לת‎ : . 

10 : : ' 

ו י 
N‏ . . . . 
. 3 . 
. : . 
od ë 0 \‏ 


נמ 


9 
5 


עבר 


5 


ת-א 


הרב דר, n‏ 


ריקאַאַנ 
ON?‏ 


\ ₪ , 0 . 
si‏ 
dk | ` /‏ 
+ \ | ו ו 
ו . ב / 4 ו ו . : \ 2 /.: ë EL‏ ו . \ / / 2 " 0 | N : j‏ 


dader EA Joy רש‎ 
7 ₪ 
AMY 
ae EMS >< py 


(ASM EG 


Gedruk deur ELECTRIC PRINTING WORKS (PTY.) .סד‎ 
ERRORSTRAAT 15, NEW DOORNFONTEIN, 
JOHANNESBURG, SUID-AFRIKA. 


Aan Alle Stigters van die 
Afrikanervolk Opgedra 
5 (952 


oo Gv) 


סידור שלם 
222 תפלות השנת 


מתורגם לאפריקאאנס 
מאת 
הרב ד"ר משה ON]‏ 
סכ)ס 


07 6 00166!![ס \ 


Vir Die Sabbat 


AANDGEBED VIR DIE SABBAT 
OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 
BYGEVOEGDE SABBATGEBED 
MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT 
PIRKE ABOT 
UIT DIE HEBREEUS VERTAAL 
deur 


RABBYN DR. .א‎ ROMM 


(v) 


GENERAL OP ORAAL‏ שמא \ע%א4ל 


כללית של יסואל - dude van ienker‏ ו 
יוהגסכורג רגסנ 6 "יש ז.*)".ס6ע .00 
1 בדצמברי 1991 
4 
22433 
לכביריף 


ea na ig Se 
בלומפונטיין.‎ 


כבוד הרב רום, 


שמחתי על שהבאה לידיעתי דבר 

עבודת תרגום ס"ור התפילא העברי לפפה האפריקנית, 
ההנונ ,הרצה -קהבקעי|כאן ‏ קררת: רוח על מצשה מקוהי זה 
שאין וי סטפק'ובבהכה הצפוגה.בו,י תפילת 7אתראל 
בהורוהיה ובתפהצהתיה הנותנתימבע לרמת העליונה 
שסלאמוסר העם ולכמיהת היתיד לחלמות הרות וכן 
לכיסרפי  ID HYT‏ יסרא ל יילצדידן. ST al!‏ הלה BAUER‏ 
ה כי' ידעום עמיס ששפתם לועזית, על כך וברכתי 
TY‏ המאמץ שעשית לביצוע מפעל טוב זה יש בו 
משום הדיקת היחתסים הטוביס בין ישראל ודרוס- 
אפריקה, . 

\ 


Has‏ הב 


EE 


7 ברלו 
קונסול ומזכיר ואשון 


(vi) 


קונסוליה 


(Uit die Hebreeus Vertaal) 


KONSULAAT-GENERAAL VAN ISRAEL 
Geagte Rabbyn Romm, 


Ek is bly dat u aan my die vertaling van die Joodse 
Gebedeboek in Afrikaans meegedeel het. ËEk wil hiermee 
voldoening uitspreek oor hierdie oorspronklike onder- 
neming wat ongetwyfeld 'n seën inhou. (Israel se gebede 
deur sy geslagte en deur sy verstrooiings heen, wat 
uitdrukking gee sowel aan die hoë peil van die volks- 
gewete as aan die begeerte van die indiwidu na geestelike 
vervolmaking, asook aan Israel se ewige verlange na Sion 
— verdien almal dat ook ander nasies met ander tale 
daarmee kennis maak. My seën daarop. Die taak wat 
u op u geneem het om hierdie groot werk te volvoer 
sal daartoe bydra om die goeie verhoudings tussen Israel 
en Suid-Afrika te bevorder. 


Hoogagtend, 


JEHUDA GAULAN, 
Konsul en Eerste Sekretaris. 
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DRY‏ קוסובסקי KOSSOWSKY‏ .ן 


AE HY לאג הד ת; וה קוה'ל‎ SA 
of the Federation of Synagogues 
of the Transvaal. ל‎ SOMS MEI 


Phone #4-1180. Residence: 
P.O. Box U11O. s8, Saratoga Avenue, Doornfontein, 
Johannesburg,” 27 1, ב"ה, יוהניסבורג, יוסד * שסות‎ 


ידידי הנככד הרב הגאון הנפלה הר'םפ ד'ר ראס 
סליט'א מבלומפאנטיין הציע לפני את עבודתו הספרו- 
תית שהוא עקעסוק בה כעת,היא עץבודת תרגום הסידוד 
סלנו לספת מדינה זו,היא הספה האפריקאנית,טשפת DRA‏ 
סל..יהבי PIET‏ מא הע/קדם. OOK,‏ לצקרי VR‏ לי ידילה 
בספה ההיא,ולא באתי לפיכך להעיד בזה על טיב עבו- 
תהאשפל הרכצ' RT. TAS SA‏ ללדותי TAL RYK‏ בזה,כי דרי 
היא צדותם של אחדים משרי המרשלה הנכבדים, המקידיס 
Sy‏ צבודת התרגום הזה. מטרת דכרי אלה המצטים היא 
הק "להבלפץ 'את4 HIE YT‏ הטפלתיה ברבים RU‏ אחת,5ב" 
טובת בני ?ץמנובפדינה זו רורשת, להפיץ את ידיעת 
הספה האפריקנית בין שדרות עמנו,ותרגום הסדוסֶסלנו 
*ור כל ליה ה- לוכ )וה הבה מאד.י קטטרה ירההפכה AT.‏ 
VAR‏ מוצא ל* TIPE‏ לחובתי TAK‏ בזה להמחבר 
הנכבד שקיט' א את הכרתי TIERE‏ (בהשובות. צבדוהתה זו 
רלובקס :את ובבפברי יעמנור בכל AKA AE‏ .קתמוך. בירו aa‏ 
ייד SIG “IAN. AAN‏ לגמהר':בץ דיה את ona “ou‏ 
והגנכי BRAN‏ כברכה להמחהבר הנבכד ואשאר 
ariede‏ כרו דוסשי'ת 
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RABBYN 1 KOSSOWSKY 


My eerbiedwaardige vriend die hoogbevocgde Rabbyn 
Dr. M. Romm het aan my sy letterkundige werk waarmee 
by tans besig is, voorgelê, nl. die vertaling van die Joodse 
Gebedeboeke in die taal van hierdie land, die Afrikaanse 
taal, die moedertaal van die oud-gevestigde bewoners 
van hierdie land. Ongelukkig het ek geen kennis van 
die taal nie. Daarom kan 6% nie oor die waarde Rabbyn 
se werk oordeel nie. 'Trouens, hy het my getuienis nie 
nodig nie. Die waarde wat ministers daaraan geheg het 
is voldoende. Die doel van hierdie enkele woorde van 
my is slegs om my oordeel uit te spreek wat ek al dikwels 
in die openbaar laat hoor het, nl. datdie welsyn van 
ons eie volk in hierdie land die verbreiding van die 
kennis van die Afrikaanse taal onder ons gemeente 
verg. Die vertaling van ons Sidoer kan baie daartoc 
bydra om hierdie verhewe doel te bereik. 


Derhalwe beskou ek dit my plig om my opregte 
waardering vir die waarde Rabbyn se belangrike werk 
uit te druk en om ons vooraanstaande mense in alle kringe 
te versoek om aan hom hulle gulle steun te verleen, so 


dat hy in staat gestel mag word om sy begonne geseëndc 
werk te voltooi. 


Ek sluit met heilwense aan die gesiene outeur, altyd 
sy waarderende en geluk wensende vriend. 


(Was get) I. KOSSOWSKY, 
Rabbyn van die Gefedereerdc 
Sinagoges van 'Transvaal. 


(ix) 


(Uit die Engels Vertaal) 


Prof. Israel Abrahams, 
Hoofrabbyn, 
Kaapstad Heb. Gemeente. 


Rabbyn Dr. H. Romm verdien die warmste lof 
vir die vérsiendheid en ywer wat hy aan die dag gelê 
het met sy vertaling van die Joodse Sidoer in Afrikaans. 
Hierdie vername onderneming verg sowel 'n grondige 
kennis van Hebreeus as 'n deeglike vertroudheid met 
Afrikaans asook die naarstige vlyt van 'n navorser. 
Gelukkig besit Dr. Romm al die intellektuele toerusting 
en die geestelike aanleg wat hierdie taak eis. 

Hierdie beoogde vertaling mag wel op 'n gebeurtenis 
van geskiedkundige betekenis uitloop. Die poging 
verteenwoordig 'n opregte huldeblyk deur die Joodse 
Gemeente van Suid-Afrika aan die rypheid van die 
Afrikaanse taal gebring en tegelykertyd mag dit nog 'n 
besonder geskikte middel tot die verdere bevordering 
van tweetaligheid onder die Joodse bevolking word. Ons 
Afrikaanse medeburgers, aan die ander kant, sal hopelik 
hierdie vertaling verwelkom as 'n verryking van hulle 
letterkunde met 'n skatkamer van gebede wat deur die 
eeue heen uit die diepste dieptes van die volk van die 
Bybel se siel uitgestort is. 

(Was get) ISRAEL ABRAHAMS, 
Hoofrabbyn, 


Kaapstad Hebreeuse Gemeente. 


(Uit die Engels Vertaal) 


RABBYN DR. ד .א‎ SHROCK 


Afgevaardigde Hoofrabbyn, 
Seepunt, Kaap. 


Rabbyn Dr. M. Romm het aan my sy manuskrip 
van sy vertaling van die Joodse Gebedeboeke in Afrikaans 
gewys. Vir sover ek kan oordeel skyn dit 'n bewon- 
derenswaardige prestasie te wees. Hy moet gelukgewens 
word met sy oorspronklikheid — die gedagte het blykbaar 
by niemand anders opgekom nie — en hy moet bewonder 
word vir sy beheersing van Afrikaans asmede vir sy mocd 
om 'n taak te onderneem wat geensins maklik is nie. ËEk 
wens hom alle sukses toe en vertrou dat hy die verdiende 
gulle steun van almal sal geniet. 


(Geteken) A. T. SHROCK. 


(ad) 


VOORWOORD TOT DIE EERSTE VERTALING VAN 
DIÉ SIDOER IN AFRIKAANS 


Olfskoon die Sidoer in die wandeling as Gebedeboek 
bekend staan, bestaan die bestanddele daarvan nie alleen 
uit smeek en soebat — in die sin van aansoek of versoek — 
nie, maar ook uit bepalings, omlynings, beskrywings en 
delimisies — hoe ontoereiken ook al — van die Godheid. 
Daarom bevat die Gebedebocke psalmgesang, loftuiting 
cn eerbetoon wat aan die ware Joodse godsdienstige 
bEgrip uiting gee. Daarna eers kom die smeek- en aanroep- 
gebed aan. Die volgorde is wesenlik. 


Daar die openbare gebed die ritueel in die Tempel 
vervang het, hou die gebede ook dele van die 'Talmoediese 
we€tte aangaande die tempelercdiens in. 'Trouens, die 
daaglikse bidure stem met die daaglikse tempelofferande 
van vanmelewe oorcen, naamlik oggend., Bygevoegde, 
Namiddag- cn Aanddiens. Daar is ook in die Bybel 
verwysing na die drie daaglikse eredienste tot die Tempel 
gerig (Dan. 6 : 11; Ps. 55 : 18). Volgens die oorlewering 
is ook die drie daaglikse ercdicnste deur die Patriarge 
van ouds — Abraham, Isak en Jakob onderskeidelik — 
ingestel. 


Die Jood sc gebede het dus ook gedien om sy 
oehegtheid aan Sion in al sy verstrooiings deur die eeue 
heen te handhaaf. 'Vog is die Joodse gebede geensins 
tot die [00086 belange alleenlik beperk nie. Net soos 
oedurende die tempeltydperk toe die offerande ook ten 
behoewe van alle nasies opgeolfer is, word die hedendaagse 
gebede deurgaans ook vir die welsyn van die hele beska- 
wing gedoen. Vandaar die algemene 60 universele 
betekenis van die Gcbedebocke. Die ercdiens in die 
sinagoge is dus die grootste Joodse bydrae tot die open- 
bare aanbidding wat aan alle geloofsbelydenisse eie is. 


Die belangrikste deel van die Joodse Gebedeboeke 
is die Sjema (Deut. 6 : 4-9; Deut. 11) en die Sjmmone 
Esre wat ook die Staangcbed (Amida) en Stille Gebed 
genoem word. Omdat die Stille Gebed agtien benedik- 


(Xi1) 


sies (brogot) bevat, staan dit as Sjmone Esre (Hebr. 
agtien) bekend. Die agtiental word egter slegs op weeksdae 
gebruik. Op die Sabbat en Feesdae bestaan die ,,Sjmone 
Esre” uit sewe brogot, d.w.s. die eerste drie en die laaste 
drie brogot bly altyd, terwyl die tusscnkomecende brogot 
deur die spesifieke Sabbat- of Feesdag-broga vervang 
word. ln die oggend- en aandgebcde word die Amida 
deur die Sjema voorafgegaan wat by uitstek die Joodse 
belydenis bevat. Daarom moct hicrdie twee dele nooit 
uitgelaat word nic. Die Stille Gebed is ook 'n herinnering 
aan die tye toe die gebed 'n private huisdicns was, 0 
nog elke huis 'n tempel was, elke tafel 'n altaar, elke 
vader 'n priester en elke mocder 'n priesteres. 


Die weeksdac- en die Sabbatgebcde is in die $Sidoer 
vervat, terwyl die Feesdae se gebcdeboek Magsor (perio- 
diese herhaaling) genoem word. Omdat op die Sabbat 
en Feesdae in die Tempel 'n spesiale bygevoegde offerande 
opgeoffer was, is daar vandag nog ג"‎ Bygevoegde Gebed 
wat daarmee ooreenstem en as Mocsaf bekend staan. 


Buiten nog die Bybel, wat in alle talc oorgesit is, 
is die Joodse gebedebocke van ouds af deur die Jode 
self nog voor die 1906 eeu vertaal, nl. in Hollands 
Judaeco-Duits, Duits, lTtaliaans, Spaans, Ëngels, Frans. 
Die eerste Hollandse vertaling van die Joodse Gebedebock 
het in Den Haag in 1791-98 verskyn. Daarna volg 
Hongaars (Presburg, 1841); Deens (Kopenhagen, 1845); 
Pools (Warsjou, 1846); Boheems (Weenen, 1847); Mahra- 
ties (Bombay, 1859); Roemeens (Bucharest, 1868); Russies 
deur Rabbyn Josef Hurwits (Wilna, 1870, en later deur 
Asher Wahl, Wilna, 1886); Kroaties (Agram, 1902). Die 
Gebedeboeke is vol Aramiese passasies, die landstaal van 
die Jode in daardie tydperk, bv. Jekoem Poerkan, die 
Kadisj, Brig Sjmei, ens. Die beste uitgawe van die Asjken- 
asim se Gebedeboeke vir die Joodse Verenigde Gemeentes 
van die Britse Ryk wat deur Hoofrabbyn N. M. Adler 
gemagtitg is, is in Londen, 1891, uitgegee, terwyl die 
beste uitgawe van die Sephardim se Gcbcedceboeke deur 
A. D. de Sola, deur Gagam Moses Gaster bewerk, in 
Londen, 1901, uitgegee is. 


'n Paar woordjies oor die ,Naam". Volgens die 
Joodse Geloof mag Gods ware Naam 16 uitgespreek 
wordnie. Sy. epte Naam 15 Ek is wat. Ek is . si is” 
(Ex. 5 : 14-15). Dit beteken Oneindigheid, Ewigheid 
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(Hebr. HWH, JHWH, HWIH beteke. fe. wéEsk 
Hierdie geskrewe vorm van die Naam moet as ADNI 
gelees word, betekenende Heer, Meester, 'n begrip wat 
die gewone mens kan vat. Dit moet so wees omdat 
die eindige mens nie die Oneindige Een kan begryp 
nie. Die woord Heer (Engels ,,Lord”) is dus opsigself 'n 
wysiging of verandering van die ware Naam, 'n ,gedenk- 
naam van geslag tot geslag” (ibid) — vir die sterflike 
mens bedoel. Dit is vir die mens ongeoorloof om die 
woord JHWH (die ,,tetragrammaton”) soos dit geskrewe 
staan, uit te spreek; dit mag nog op heiligskennis neerkom. 
Daar was 'n tydperk toe die Naam uit twee-en-veertig 
letters bestaan het wat slegs deur priesters in die Tempel 
uitgespreek mog word. In die toekoms egter sal die uit- 
spraak van die Naam soos die geskrewe vorm daarvan 
wees (Talmoed, 'Ir. Pesagim, bl. 50; Tr. Kedoesjin, bl. 71). 


In hierdie Afrikaanse vertaling word die woord Here 
vir ADNI gebruik, tw. die Heer God, ofskoon in sommige 
passasies die woord Ëwige van die Joodse Nederduitse 
vertaling behou is wat tog nader aan HW]JH is. (Vergel. 
,die Here wat hemel en aarde gemaak het” (Ps. 124, 184). 
“Niemand is soos onse Here nie (Ein K'adononoe) waar- 
voor geen ander vertaling moontlik is nie”.) Vergel. Heb. 
, Elohim " — meervoud in vorm maar enkelvoud in 


betekenis. 


Die ondersteuners van en die bydraers tot hierdie 
geskiedkundige werk moet ek verseker dat hulle name in 
'n afsonderlike boekie of brosjure wat vir hierdie doel 
gedruk sal word, alfabeties vermeld sal word, saam met 
hulle gulle gelukwense. Mag hierdie geseënde Gebede- 
boeke hulle tot ewigdurende eer strek en verdiende 
geestelike genot meebring. 


Tewet 5719 — 1951. 


Johannesburg, 
Suid-Afrika. 
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₪ ארי G - ₪ .' .- . se‏ 
OT)‏ שבת 0 האשה הגרות ומי שאין לן אשה DEP‏ בעצמו, ונוהגין DER‏ להדליק תהלה 
לפרוש כפיהן בין הגרות ובין עיניהן ANN‏ מברכין ברכה זו. 


PPK 3‏ *י אלהינו ל על אשר קדשנו כְמצָותַיו וצונו 
הַרְלִיק נר של ey : nas‏ יי VD‏ נר של יום טוב :) 
ay)‏ אוטר. PIT?‏ נר של DY‏ הכּפורים ; Da‏ יה'כ Per‏ בטניהן) ; 


קבלת שבת. 

NI WE BID) : ישענו‎ ME? OM לְכו נרננָה ליי‎ ms 

yy Pang‏ לו בי אל om‏ יי ומלך om‏ עִ ל 
ֶהִיס: EN‏ ברו EED‏ ותועפות הִָי לו: DER‏ 
N‏ עַשהו ויבשת NG : DE Vr‏ נשתחוה וְנְכְרַעַה נִבְרְכָה 
ְפניוי עשנו : כִּי הוּא | אלהינו. ואנחנו עס מרעיתו וצאן ידו 
DIT‏ אָםבקלו תַשְמַע ו: אל PD 2 m3 D9339 won”‏ 
127193 : אשר נפוני אבותיכם בחנוני 'NTDI‏ פַּעָ 2 : ארְבְעיס 
שנה DY TIM) MID WON‏ תעי 339 הם והם לאזירעו ה 

אשרינשבעתי בְאפִי סדיבאון DIS VR‏ : 


+ שירו ליי שיר חדש שירו ליי בַּלְהַארֶץ : שירו ליי בַּרכו 
שמו בָּשרו ED : YE? DVD‏ בַגויסְכָּבורו 
DE WON os Ds 1233‏ דול יי וּמִחְלֶל NI] ND “ND‏ 
על DIN DS‏ כִי "להי העמים אלי 'N DY‏ שמים עַשה : 
WE? In‏ עז ONE‏ בּמְִקְרָשו : הבו ליי משפחורז 
עמים הָבו ליי כָּבור HY)‏ הָבו לָיִי בבוד שמו שאו מִנְהֶה ובאו 
לְחַצְרותִיו : הַשתּחווּ ליי ְּהַדרתרקרש חלו PARTY Tap‏ : 
ON‏ בגויכס יי PEL Tas‏ הזבל בל ההתמוט ט DBDY mr‏ 
במִישָרים : ישמחוּ ה שמִים DT DYT POND or‏ ומלאו : 
על שרי EMV)‏ דבו אז PERI IT‏ :. לְפָּנִי יי כִּי בא 
ִי בָא לשפט PIE3 Vamp” Rem‏ וְעַמִי בַאָמָתו ‏ 


לכו נרננה 


שירו לדי 


2 INLEIDINGSGEBED VIR DIE SABBAT 


Kom, laat ons jubel tot eer van die Here; laat ons 
juig vir die rots van ons heil Laat ons sy aangesig 
tegemoet gaan met lof, met lofsange Hom toejuig! Want 
die Here is 'n grote God, ja, 'n groot Koning bo al die 
gode. In wie se hand die diepste plekke van die aarde is, 
en die toppe van die berge is syne; aan wie die see be- 
hoort wat Hyself gemaak het, en die droë land wat sy 
hande geformeer het. Kom, laat ons aanbid en neerbuig; 
laat ons kniel voor die Here wat ons gemaak het. Want 
Hy is onse God, en ons is die volk van sy weiding en die 
skape van sy hand. Ag, as julle vandag maar na sy stem 
wou luister! Verhard julle hart nie soos by Mériba, soos 
op die dag van Massa in die woestyn nie; waar julle 
vaders My versoek het, My beproef het, alhoewel hulle 
my werk gesien het. Veertig jaar het Ek 'n afkeer gehad 
van hierdie geslag en gesê: hulle is 'n volk met 'n 
dwalende hart, en hulle ken my weë nie; sodat Ek in my 
toorn gesweer het: Waarlik, hulle sal in my rus nie ingaan 
nie. 


96. Sing die Here 'n nuwe lied; sing die Here, 0 
ganse aarde; Sing die Here, loof sy Naam, verkondig 
sy heil van dag tot dag. Vertel onder die nasies sy eer, 
onder al die volke sy wonders. Want die Here is groot en 
baie lofwaardig; Hy is gedug bo al die gode. Want al die 
gode van die volke is afgode, maai die Here het die 
hemele gemaak. Majesteit en heerlikheid is voor sy aan- 
gesig, sterkte en sieraad in sy heiligdom. Gee aan die 
Here, o geslagte van die volke, gee aan die Here eer en 
sterkte. Gee aan die Here die eer van sy Naam, bring 
offers en kom in sy voorhowe. Aanbid die Here in 
heilige gewaad; beef voor sy aangesig, o ganse aardel Sê 
onder die volke: die Here is Koning! Ook staan die 
wêreld vas, sodat dit nie wankel nie. Hy sal die volke 
regverdig oordeel. Laat die hemele bly wees en die aarde 
juig; laat die see en sy volheid bruis. Laat die veld juig 
en al wat daarin is; dan sal al die bome van die bos 
jubel. Voor die aangesig van die Here; want Hy Kom, 
want Hy kom om die aarde te oordeel; hy sal die wêreld 


9 קבלת שבת 


צו יי מלך Dan‏ הַאֶרֶץ ישמחו BP) DY * DIY DEK‏ סְבִיבִי 
₪ ומשפט מכון ND3‏ : אש לפָנִו חל Vr‏ סָבִיב 
צריו : NT‏ ברי קיו Van‏ רְאֶתה ותחל \ TINT‏ : הרִים 1333 
OD)‏ מלְפני " מלפני je‏ 53 "הארץ : AN‏ השמִיכם צרקו 
ND)‏ 23 ְהעמִיכם כְּבודו : בשו כל “Da may‏ הַמַתְהָלְלִיכז 
בצקלילים רקשתּחווּ. לו ַּלאְַהָים : שמער; DEP)‏ ציון 
mom)‏ ות OT‏ למען משפטיך : כִּייאַתָּה יי “by MY)‏ 
NT 2‏ מאד my)‏ עַל OR OON YS‏ יי שנאו VY‏ 
DE‏ נפשות חִַסִידִיו מיר רשעיכם DAD VIS: DOE‏ 
37DE‏ שמַתֶה : שמחו צַדִּיקִים 3“ והורו, זר קדשו : 


Ns‏ מִזמור שירו ליי שיר BIN‏ כִּי נִפַלָאות עַשרז הושיעה-לו 
ימינ זרוע קדשו + הודיע יי ישועַתו לעיני הגויס 
ה ל זכר NI ) EE Ed DON EN‏ כל פס 


“Bi‏ הדיעו לפני Has:‏ 1 ירע D‏ היכז Vo dil‏ וישבי 
בָהּ: נהָרות DIT Mr : 2 ONND‏ רגנו BY:‏ ב לשפט 
POND‏ ישפט הבל בצרק DEP‏ בּמִישָרִים : 


צט יי DY WY TPD‏ <> כְּרובִיבז BIN‏ הָאֶרֶץ : יי בַּצִיון 

דול DY‏ הוא על שר דְהָעַמִים : יודוּ שמף גָדול ונורא 
קרוש HA IN SI DEE) TRY) + sn‏ מִישָרִיכז 
משפט וצדקה בּיעקב DON‏ עשית: WON‏ יי VIR‏ והשתחוו 
לְהַדכז von‏ קרוש הומת :המשה EA‏ בְּכְהַנִיוּ ORDER‏ 
23 שמו קו EA IT WON ON‏ : בְּעַמוּד DY‏ יִרִבָּר 
DIN‏ שמרו vy‏ וחק ל יי אלהינוּ DDYY DDN‏ 
אל נשא DER on my‏ עלזעלי an‏ רוממו ' 1 + להינו 

+ N קרש שו כִּי קדוש יי‎ HY HOPE 


נט MYN MT? DIE‏ ליי 3 אָלִים הָבוּ ליי ור IN‏ הָבו 


“op ד‎ 


מזמור שירו 


INLEIDINGSGEBED VIR DIE SABBAT‏ ש 


97. Die Here is Koning; laat die aarde juig; laat 
die eilande bly wees! Wolke en donkerheid is rondom Hom; 
geregtigheid en oordeel is die grondslag van sy troon. 'n 
Vuur gaan voor sy aangesig uit en steek sy teëstanders rond- 
om aan die brand. Sy bliksems verlig die wêreld, die aarde 
sien dit en bewe. Berge smelt weg soos was voor die aan- 
gesig van die Here, voor die aangesig van die Here van 
die hele aarde. Die hemele verkondig sy geregtigheid, en 
al die volke sien sy heerlikheid. Beskaamd staan almal wat 
die beelde dien, wat hulle op afgode beroem; al die gode 
buig hulle neer voor Hom. Sion hoor dit en is bly, en die 
dogters van Juda juig oor u oordele, o Here! Want U, 
Here, is die Allerhoogste oor die hele aarde; U is hoog 
verhewe bo al die gode. Liefhebbers van die Here, haat 
die kwaad. Hy bewaar die siele van sy gunsgenote, Hy red 
hulle uit die hand van die goddelose. Die lig is vir die 
regverdige gesaai en vrolikheid vir die opregtes van hart. 
O Regverdiges, wees bly in die Here, en loof sy heilige 
gedagtenis! 


98. 'n Psalm. Sing tot die eer van die Here 'n nuwe 
lied, want Hy het wonders gedoen; sy regterhand en sy 
heilige arm het Hom gehelp. Die Here het sy heil bekend 
gemaak, sy geregtigheid voor die oë van die nasics 
geopenbaar. Hy het gedink aan sy goedertierenheid en sy 
trou aan die huis van Israel; al die eindes van die aarde 
het die heil van onse God gesien. Juig voor die Here, o 
ganse aarde, breek uit cn jubel en psalmsing! Psalmsing 
die Here met die siter, met die siter en die stem van 
gesang. Met trompette en basuingeklank, juig voor die 
aangesig van die Koning, die Here! Laat die see bruis 
en sy volheid, die wêreld en die wat daarin woon. Laat 
die riviere in die hande klap, die berge tesame jubel. 
Voor die aangesig van die Here; want Hy kom om die 
aarde te oordeel; Hy sal die wêreld rig in geregtigheid 
en die volke met reg. 


99. Die Here is Koning; laat die volke bewe! Hy 
sit bo-oor die gérubs; laat die aarde sidder! Die Here is 
groot in Sion, en verhewe is Hy bo al die volke. Laat 
hulle u grote en gedugte Naam loof! Heilig is Hy! Ook 


: קבלת שבת 
ליי Tas‏ שמו השפְּחווּ ליי יי תיקש ל ו 
DEI‏ אֶלהַבָּבור DY‏ יי יי על זמים רְבִּים : קוליי 753 oi‏ 
יי Dip : ma‏ + שכר Dane‏ וישְבָּר NE”‏ הַלְבָנוּן : 
BP‏ כּמרעגל לבנון hip‏ כּמו בדראמים ep  :‏ הצב 
לְהָבות אֶש : קול יי יָחִיל 1 Vip Ta” or‏ : + קול 
יי MP‏ אילות ויחשף יערורז “pit 123 EE‏ בָּבוד : " 
PET‏ ישב וישב יי יי Dips OD‏ : * עז לעמו יהזן יי TY‏ 
אַת"עמו בש OD‏ 


שלמה הלוי בואשי החוחות , השיץ מנגן בנעימה . 
לְכָה דורי RED DR?‏ ' פָּנִי שבֶּת APA‏ : 
ש מור וזכור בַּרְבּוּר OK‏ ` השמיענו אל הַמַוחָד  *‏ יי ON‏ 


וּשמו YAN DINS n DE? * ON‏ לכה 
ל קְרָאת שִבָת לָכו REY‏ * כִי NT‏ מקור הַבְּרְבָה * WNT)‏ 
DIPD‏ נְסוּכָה HD.”‏ מעשה בְּמַחֶשָבָה הלה : לכה 
מ קש מלך. עִיר מְלוּכָה * קומי צָאי מתוך BI‏ ` 33 9 
שבַת בְּעַמַק 1937 * וְהוא TY DO‏ חָמִלָה : לכה 
ה תְנערי מִעַפֶר קומי - לִבְשִי כּגרִי “BY INN‏ עלזר ב 
ישי בִּית `N‏ קִרְבָה WET ON‏ גְאֶלֶהּ  :‏ " לכה 
ה תעוררי התעוררי * 3 בא NS‏ קומי אורִי * my‏ עוּרִי שיר 
הבר * בכור 9 יי op‏ ִגְלֶה : לכה 
ל א תִבשי ולא OF,‏ מה תִּשְתוחָחִי ומה. תִּהמִי * 3 יחפו 
NR ` ay y‏ עיר עַל Herr‏ : לכה 
ו ה EED‏ שאפוף * Ty dan DON‏ * ישיש To)‏ 
TEN‏ * כְּמָשוש IS VY HON‏ : לכה 
PD)‏ ושמאל PR vrIg ` En‏ על ואיש בֶּן 
פרצי * en EER‏ לכה 


אי בשָלּם NIE)‏ בְעַלָה* WS DI‏ ובְצָחָלֶה ' תוף DS‏ 
OP‏ סְָגְלָה * NA‏ כָלֶה * בְּואִי כָלֶה : לכה 


מזמור לדוד 


לכה דודי 
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die sterkte van die Koning wat die reg liefhet. U het 
bevestig wat regverdig 18; U het reg en geregtigheid ge- 
doen in Jakob. Verhef die Here onse God, en buig julle neer 
voor die voetbank van sy voete. Heilig is Hy! Moses en 
Aaron was onder sy priesters, en Samuel onder die aan- 
roepers van sy Naam. Hulle het die Here aangeroep, en 
Hy het hulle verhoor. Jn die wolkkolom het Hy met 
hulle gespreek. Hulle het sy getuienisse onderhou en die 
insetting wat Hy hulle gegee het. O Here onse God, U 
het hulle verhoor, U was vir hulle ת'‎ vergewende God en 
regsverdediger oor hulle dade. Verhef die Here 
onse God, en buig julle neer voor sy heilige berg. Want 
heilig is die Here onse God. 


29. 'n Psalm van Dawid. Gee aan die Here, 0 seuns 
van God, gee aan die Here eer en sterktel Gee aan die 
Here die eer van sy Naam; aanbid die Here in heilige 
sieraad! Die stem van die Here is op die waters, die God 
van eer donder; die Here is op die groot waters. Die 
stem van die Here is net krag; die stem van die Here 
is met heerlikheid. Die stem van die Here breek seders; 
ja die Here verbreek die seders van die Libanon; en Hy laat 
hulle opspring soos 'n kalf, die Libanon en Sirjon soos 
'n jong buffel. Die stem van die Here slaan daar vuur- 
vlamme uit. Die stem van die Here laat die woestyn 
bewe; die Here laat die woestyn van Kades bewe. Die 
stem van die Here laat die takbokke lam en maak die bosse 
kaal; maar in sy paleis sê elkeen: Heerlikheid! Die Here 
het gesit oor die watervloed; ja die Here sit as Koning tot 
in die ewigheid. Die Here sal sy volk sterkte gee, die 
Here sal sy volk seën met vrede. 

KOM TOG MY VRIEND OM DIE BRUID TE VER- 
WELKOM; LAAT ONS DIE SABBAT ONTVANG. 


, Neem in ag en onthou” (die Sabbatdag) het ons die 
enigste God deur een galm laat hoor. God is een en sy 
Naam is een, tot roem, majesteit, en lof. Kom tog, ens. 


Laat ons roer om saam die Sabbat te verwelkom want 
dit is die bron van seën (ing). Van die begin af was 
dit reeds ingestel, (ofskoon) die laaste in skepping, (was 
dit tog) die eerste in (Sy) gedagte. Kom tog, ens. 

O Koninglike Heiligdom! Hoofstad van Majesteit! 


הפלת ערבית לחול 


כשמתפללין תפלת May‏ בזמנה 

אומרין פכוקים אלו קודם 
והוא DIT‏ 

שיר הַמָּעַלורז MI‏ בַרְכו 

YE DS‏ וי 

: ככית יי בַלִילות‎ DTIPIPI 

DIN קרש‎ DIT שאו‎ 

אֶת7ל י RD‏ 7 מַצִיון 
עשה DON DEP‏ : 

JE WE DINGS N‏ לָנו 

ON‏ עקב Hop‏ + גיפ 

OM שרי‎ DNE N 


בוטח כַּךָ : ג ופ 
EI mpw N‏ יעָנָכו 
בִיום קראנו : גיפ 


הושיעָה אֶתְעִמַּף TY‏ 
Is‏ הַלתֶף רעס וְְשְאָס 
TE‏ הְעולֶס : 


HY D‏ מציון ישוערז 
DRIE”‏ 3163 יי שבות 
[ | עמויגל 1E DEE py”‏ 
ְשְלוּיַחַדואָשכְבָהוְאישָן 
N NAN N‏ ?3 ?3 
תושיבָנִי * "IE DEP‏ 
DT‏ ובלילר; שירה By‏ 
VRY nban‏ חי : ותשועת 
NY3 DIS D DOT‏ 
ME‏ : ועד N‏ וַפּלְטַס 
DUE‏ מַרְשָעִיבז וְיוּשִיעַם 
Ts‏ בו : 
והוא רחום יכפַר עון 
ולא ישחירז 
Tm‏ להשיב אפו 
N)‏ ייר 55 חִמַתו: יי 
הושיעה me en‏ 
ביום קראנו : 


חצי קדוש 


5 
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צכ מִזמור שיר DI?‏ הַשברת : טוב 
ה ליי ולור לשמף 
my‏ : להגיד 3533 TEN‏ וְאָמונְת 
dens‏ 2 עשור DY. Barn‏ 
WAT‏ בַּכְנור : כִּי שמחתני " י בפעליף 
במעשי TT‏ אֶרְנן: מה" גדל מעשיף יי 
“ND‏ עמק מחשבתיף: איש בער לא 
דַע סיל PAND‏ אֶתזזוארז : בְּפַרְח 
רשעים HY iD3‏ ויציצו 22 VYE”‏ און 
ְהָשָמַדם עדִי עד HA:‏ מרוםלעלכ: 
י: כִּי הנה איביף TOR DES‏ 
יאבדו יִפרְרו כּליפעלי DI : Di‏ 
כּרְאִים קרני בלתִי בשמן 33m) : PYN‏ 
ms My‏ בְַּמִיכו עָלִי מרְעים 
ִּשְמִעְנָה PIE < ES‏ כַּרתמָר NB!‏ 
dk NS‏ שגָרז : ons‏ בבִית 
723 דשנִים Es‏ יהיו : להַגִיד 
TE‏ יי me‏ ולא Hoy‏ בו : 


צנ יי מַרָך DA‏ קבש HI‏ + עז 

: בַּלִיְתּמוט‎ Van Mom הַתְאַזֶר‎ 
NP) : NON מַעוּלֶס‎ 'ND ID? נכון‎ 
נְשָאוּ נְהָרוּר קולֶם ישצתו‎ n הרות‎ 
DIN רְבִּים‎ BR מִקלות‎ 'B97 PAS 
TOT) N בַּמֶרוכם‎ TN DYHEWS 
" ) PIE לבִיתף‎ “ND ND 

ND‏ יָמים : קדיש יתום. 


כסוט אבל בבית הכנפת החשוב. שנקהל 


יצא -לקראתו ומכנוסו. 


מזמור שיר 
ליום השבת 
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Verrys tog uit u puinhoop. Alte lang het U in die 
jammerdal vertoef. Hy sal Hom tog oor u ontferm. 

Kom tog my vriend, ens. 

Skud u van stof af, staan maar op (toemaar). Trek 
גו‎ praal-gewaad aan. Maak gou die verlossing van my 
siel deur Jisai se seun van Bethlehem. Kom tog, ens. 


Ontwaak, ontwaak! (Skud op, skud op!) U glans 
breek aan. Staan op en verlig! Op, op; Hef die lied aan. 
Gods heerlikheid het (weer) op ג‎ verskyn. Kom tog, ens. 

Sonder skaamte, sonder bloos! Waarom mneerbuk, 
waarom kerm! Die ellendiges (bedruktes) van my volk 
sal in u beskerming vind, en die Stad sal weer op sy 
heuwel herbou word. Kom tog, ens. 

U rowers sal self aan roof blootgestel word. U ver- 
delgers (verslinders) sal verwyder word. U God sal Hom 
met u verbly soos die bruidegom hom met sy bruid verbly. 


Kom tog my vriend, ens. 

Regs en links sal jy jou uitbou, en u sal God huldig 
deur die afstammeling van Pérez. Ons sal ons dan verheug 
en blymoedig wees. Kom tog, ens. 

Kom dan in vrede u kroon van haar man! Kom met 
vreugde en gejuig te midde van die getroues onder die 
geliefkoosde volk. Kom tog bruid! Welkom is die bruid. 
Kom log, ens. 


92. 'n Psalm. 'n Lied vir die Sabbatdag. Dit is goed 
om die Here te loof en u Naam te psalmsing, o Aller- 
hoogste; om in die mêre u goedertierenheid te verkondig 
en u getrouheid in die nagte; op die tiensnarige instru- 
ment en op die harp, op snarenspel by die siter. Want U 
het my bly gemaak, Here, deur u dade; ek jubel oor 
die werk van u hande. Hoe groot is u werke, o Here; 
baie diep is u gedagtes! 'n Dom -mens weet nie, en 'n 
dwaas verstaan dit nie: as die goddelose mense groei soos 
die plante en al die uitvoerd€rs van ongeregtigheid bloei, 
is dit om hulle vir ewig te verdelg. Maar U 18 hoog ver- 
hewe tot in die ewigheid, Here! Want kyk, u vyande, o 
Here, want kyk, u vyande sal vergaan; al die uitvoerders 
van ongeregtigheid sal verstrooi word. Maar U verhoog my 


horing soos dié van 'n bulifel; ek is met vars 0116 gesalf. En 


תפלת ערבית 


pr‏ ברכו PIN‏ המכרך : TA‏ וישְתָבָה אתל פאר ויתְרומַכק 
NEIDY Mo Ee‏ שמו "של 725 מַלְבִי 


רהל ד לעול : הַמַלְכִיבז NI] 2 WYIpI‏ שהוא 
713 יי הִמְכרְךְ לעו02 !2 * | ראשון והוא pas‏ וּמִבַּלְעָדָיוו אין 


ak AE‏ אלהי ינו מלך DON‏ כלו 22% ְּעַרְבות ma‏ שמו 
בי ושמ מ כָּל 
רְעולֶם. תשר 373 ולוו 7 2 ו מרו LyD‏ 


na HOP |‏ :> בֶּרוף DOP‏ כְּכור 
מַעָרִיב ערבִים בְחִבְמַה פותח לכותו לעולכז עד יהי שב ו 


: עתֶם‎ TN מברך מַעַתֶּה‎ DOP משנה‎ ANN DOP 
את-הכוכבים בְּמְשמָרותִירֶם בְּרְקִיע‎ ID DUBETDN ADD) 
: מְפּנידאור‎ JE JE כְרְצוּנו בוא יום וללה גולל אור מַפּנִי‎ 
ללה יי צְבַאורז‎ pa) יום‎ pa ומבְדִיל‎ HD מעב יר יום ומִבִיא‎ 
עָלִינו לעולם' וער <* ברוּך‎ TED תָּמִיד‎ DO שמו" אֶל חי‎ 
: DIY הַמַעָרִיב‎ VD DON 
DPN DRA MIN NIE עמף‎ DR 3 עולֶס‎ Naas 
ו בשכבנו‎ DR י‎ :  ןנ"רע‎ TO VON DUBED 
תורתך. ובְמַצותִיף ְעוּלֶם‎ 33 BP TENA ובקומנו נשיח‎ 
dr) DEP DAM DIN DE DE חיינו‎ DI ְעִד כִּי‎ 
IR וו‎ DOK Ta ממנו לעולמיס‎ OD” ְאהַבְתְךְ אל‎ 
: TONY עמו ישרְאל : ייד אומר אֶל מִלְך‎ 


שמע ישראל יי EDE‏ !+ ' אֶחָד : 
גל 2 DU‏ כבוד Tm Dop R265‏ 
הבר אֶת Ly WEB 232 V33 TOR OT‏ 
מאדף : DIT TR‏ הלה TYD DIE EN‏ היכז על 
לבבף : ושננתם לבניך AIM‏ בכ RIES‏ בְּבִיף ובלכ 
VER DI‏ ובְקומף : וקשרהכק לְאורז TY‏ 
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my oog Sien met welgevalle neer op die wat my 
skimp? My ore hoor van die wat teen my as kwaaddoeners 
opstaan. Die regverdige sal groei soos 'n palmboom; hy sal 
opgroei soos 'n seder op die Libanon. Geplant in die 
huis van die Here, sal hulle bloei in die voorhowe van 
onse God. In die gryse ouderdom sal hulle nog vrugte 
dra, hulle sal vet en groen wees, om te verkondig dat die 
Here reg is, my rots, en in Hom is geen onreg nie. 

93. Die Here is Koning; Hy is met hoogheid bekleed. 
Die Here is bekleed, Hy het Hom met sterkte gegord. 
Ook staan die wêreld vas, sodat dit nie wankel nie. Vas 
staan גו‎ troon van ouds af; van ewigheid af is U. Die 
riviere, o Here, het verhef, die riviere het hulle gebruis 
verhef; die riviere verhef hulle geraas! Meer as die gebruis 
van groot, geweldige waters, van die golwe van die see, 
is die Here geweldig in die hoogte! U getuienisse is baie 
betroubaar, heiligheid pas by u huis, Here, tot in lengte 
van dae. (Wees-kadisj — bladsy 19) 


AANDGEBED VIR DIE SABBAT 


Voorleser: Lofprys die Here wat lofwaardig is. 

Gemeente: Geloof sy die Here, wat lofwaardig is, ewig 
en altoos! 

Geloof sy U Here, onse God, Koning van die Heelal 
wat deur sy woord die aandskemeringe laat ontstaan, met 
wysheid die hemelpoorte open (oop maak), met vernuf 
die tye verander en die tydperke afwissel, die sterre in 
hulle bane (stellinge) in die uitspansel volgens sy beleid 
rangskik; Hy skep dag en nag; Hy laat die lig voor die 
duisternis wegrol en die duisternis voor die lig; Hy laat die 
dag verbygaan en die nag kom; Hy onderskei tussen dag 
en nag: die Here van die leërskare is sy Naam. Die 
lewende en voortbestaande God sal immer en altoos oor 
ons regeer. Geloof sy U, Here, wat die aandskemeringe laat 
ontstaan. 

'n Ewige liefde het U vir u volk, Israel se huis (gesin), 
gekoester; die Leer en gebooie, wette (instellings) en regte 
het U ons geleer. Daarom, Here, onse God, bespreek ons 
u Wette by ons neerlê en by ons opstaan; en ons verheug 
ons immer en ewig oor die woorde van u Leer en oor 
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u gebooie. Want hulle is ons lewe en die verlenging van 
ons dae; cn daaraan dink ons dag en nag. U sal mos u 
liefde aan ons nooit onttrek nie. Geloof is U, wat sy volk 
Israel bemin. Ee alleen bid sê: God, troue Koning] 


Hoor, Israel! die Ewige, onse God, is 'n Enig, Ewig‏ שמט 
Wese. Sag‏ ושראל 
Geloof sy die Naam van Sy heerlike regering immer‏ 
cn ewig.‏ 


Daarom moet jy die Here jou God liefhê met jou 
hele hart en met jou hele siel en met al jou krag. מע‎ 
hierdie woorde wat ek jou vandag beveel, moet in jou 
hart wees; en jy moet dit jou kinders inskerp en daaroor 
spreek as jy in jou huis sit en as jy op pad is en as jy 
gaan 16 en as jy opstaan. Ook moet jy dit as 'n teken 
bind op jou hand, en dit moet as 'n voorhoofsband 
tussen jou oë wees. ËEn jy moet dit op die deurposte 
van jou huis en op jou poorte skrywe. (Deute. 6 : 4-9.) 

As julle dan goed sal luister na my gebooie wat Ek‏ והיה אם 

wyswjulle vandag beveel om die Here julle God lief te 6 

en Hom te dien met julle hele hart en met julle hele 

siel, dan sal Ek die reën van julle land gee op sy tyd, 

vroeë reëns en laat reëns, sodat jy jou koring en jou mos 

cn jou olie kan insamel. ËEn Ek sal plante ₪66 op jou 

veld vir jou vee, en jy sal eet en versadig word. Neem 

julle in ag dat julle hart nie verlei word nie, sodat 

julle afwyk en ander gode dien en voor hulle neerbuig; 

en die toorn van die Here teen julle ontvlam en Hy die 

hemel toesluit, sodat daar geen reën is en die aarde sy 

opbrings nie gee nie, en julle gou uit die goeie land 

omkom wat die Here julle gee. 1.6 dan hierdie woorde 

van my weg in julle hart en julle siel, en bind dit as 

'n teken op julle hand en laat dit as 'n voorhoofsband 

tussen julle oë wees. Ën leer dit aan julle kinders deur 

daaroor te spreek as jy in jou huis sit en as jy op pad 

is en as jy gaan 16 en as jy opstaan. Ën skryf dit op die 

deurposte van jou huis en op jou poorte, sodat julle 

dae en die dae van julle kinders in die land wat die 

Here aan julle vaders met 'n eed beloof het om aan hulle 

te gee, kan vermenigvuldig soos die dae van die hemel 
bo-oor die aarde. (Deute. 11 : 18-21) 

En die Here het met Moses gespreek en gesê: Spreek‏ ויאמר 

met die kinders van Israel en sê aan hulle, hulle moet 

vir hulle klossies maak aan die hoeke van hul klere, in 

hulle geslagte, en aan die hoek-klossies 'n draad van 

pers stof vasmaak. Ën dit sal julle as 'n sierraad dien: 

as julle dit sien, moet julle aan die gebooie van die Here 

dink, dat julle dit doen en nie jul hart en jul oë navolg 
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waar julle agter aan hoereer nie; sodat julle aan al 
my gebooie mag dink en dit doen, en aan julle God 
heilig mag wees. ËEk is die Here julle God wat julle 
uit Egipteland uitgelei het om vir julle 'n God te wees. 
Ek is die Here julle God. (Num: 16. : 37-41.) 


Waar en trou is dit alles en steeds voor ons gegrond- 
ves, dat Hy die Here onse God is, en niemand buiten 
hom nie, en dat ons Israel sy volk is, Hy is dié wat 
ons uit die geweld van konings bevry het, ons Koning 
wat ons van die hand van al die dwingelande verlos. 
Hy is die God wat ons verhaal op ons verdrukkers 
besorg en wat ons siel-vyande behoorlik vergeld; Hy 
wat grote, ondeurgrondelike dade en ontelbare wonders 
verrig; Hy wat ons in die lewe behou en ons voet nooit 
laat wankel nie; Hy wat ons op die hoogtes 
van ons vyande laat tree (trap) en ons horing 
bo al ons vyande verhef; Hy wat vir ons wonders 
bewerkstellig, wraak op Farao (uitoefen), tekens en mag- 
bewyse in die land van die kinders van Cham (volbring); 
Hy wat in sy verbolgenheid alle Egipte se eersgeborenes 
geslag het en sy volk Israel uit hulle midde tot ewige vry- 
heid uitgeneem het; sy kinders tussen die verdeelde Skelf- 
see laat deurtrek, en hulle vervolgers en haters in die af- 
gronde laat sink. Toe het sy kinders sy almag aanskou en 
sy Naam geprys en gedank, en het hulle gewillig sy bewind 
aanvaar. Moses en die kinders van Israel het voor U, 
met groot vreugde eenparig in lofgesang uitgebars: 

Gem. Wie is soos U onder die magte, o Herel Wie is soos 
U verheerlik in heiligheid, gedug in loftuiting 
wonderdoendel 

Voorbid. U bewind het u kinders aanskou toe U die see 
voor Moses geklief het. ,,Dit is my Godl” het hulle 
uitgeroep en gesê: 

Gem. Die Here sal ewig en altoos regeer! 

Voorbid. Verder word dit gesê: Die Here het Jakob 
bevry en hom uit die hand van die wat sterker as 
hy was, verlos. Geloof sy U wat Israel verlos. 

Laat ons, Here, onse God, ons in vrede ter rus 
begeef; en laat ons, 0 Koning, tot die lewe weer opstaan en 
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sprei die tent van u vrede oor ons uit; maak ons volmaak 
deur 'n goeie raad en help ons terwille van u Naam. 
Beskerm ons en verwyder van ons elke vyand, pes, kryg, 
hongersnood en kommer; wend van ons die versoeker af, 
wat voor en agter ons skuil, en verberg ons in die skim 
(skaduwee) van u vleuels; want U, O God, is ons besker- 
mer en redder; ja, U is 'n genadige en barmhartige God en 
Koning. Behoed ons dus by ons uit- en ingaan ten lewe 
en vrede van nou af tot in ewigheid. Sprei u vrede- 
tent oor ons uit. (Geloof sy U, Here, wat 'n vredetent 
oor ons, oor die hele volk Israel, en oor Jerusalem uitsprei. 


En die kinders van Israel moet die Sabbat onderhou 
deur die Sabbat te vier in hulle geslagte as 'n ewige 
verbond. “Tussen My en die kinders van Israel is dit vir 
ewig 'n teken; want in ses dae het die Here die hemel en 
die aarde gemaak, maar op die sewende dag het Hy gerus 
en Hom verkwik. (Ex. 91: 16, 17.) 

(Op die drie hoolf-feeste) En Moses het die Here se 
feeste aan die kinders van Israel bekend gemaak. 


(Op die Nuwejaar) Blaas die basuin in die maand, 
by die vernuwing van die maan, tot ons feesdag bepaal. 


Want dit is 'n instelling vir Israel, 'n verordening van 
Jakob se God. 

(Op die Versoendag) Want op hierdie dag sal (Hy) 
oor u versoening doen, om u te reinig; van al u sondes 
sal u voor die Here rein word. 


Here! Open my lippe, sodat my mond u lof mag ver- 
kondig! 

Geloof is U, Here onse God, en God van ons voor- 
vaders, die God van Abraham, die God van Isak, en die 
God van Jakob, die grote, magtige en eerbiedwaardige 
God, allerhoogste God! U bewys genade en goedertieren- 
heid en is die besitter van alle wesens, U is gedagtig 
aan die verdienste van die voorouers en bring 'n verlosser 
vir hulle kindskinders, om sy Naam ontwil in liefde. 


(In die tien bekeringsdae sê: gedenk ons ten lewe, 
Koning, wat in die lewe behae skep; en skrywe ons in die 


boek van die lewe in om U ontwil, o lewendige God!) 


FO‏ תפלת ערבית לשבת 
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מַלַאבְתוּ “EK‏ עשה : יבר DINK DON‏ הַשְבִיעִי WIP)‏ 
אותו 3' בו ND” 23D NW‏ אשֶרבְּרָא אלהים לעשות : 
אלהינו ואלהי. צטבותינו IE)‏ בְמנוחתנו קדשנו בְּמְצורְִיף 
> ות PYN‏ בְּתורְתֶך שְבְּענוּ מטובף VOER)‏ בִּישועַתף 
טר 3E DEE" BYT DON? TRY WE?‏ 
nas HYT‏ קדשף וינוחו בָה ישראֶל מל קרשי שמף * PI3‏ 
AAN‏ מִקדש DAY‏ : 
רצה "יי אֶלְהִינו 1232 שאל ובְְפַלְֶם * DEP‏ אֶתהְהַעבוּדה 
לרביר DEE” Ge Ta‏ ותִפַּלְתֶכם בּאְבר' תקבל 
koe”‏ תָי “NIE” Tag, MED ME‏ עמ : 


אתה 
קדשת 


ויכולו 
(VD)‏ 
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Koning, Bystand, Helper cn Skild! Geloof is U, 
skild van Abraham. 


U is magtig in ewigheid, U laat die dodes herlewe, 
groot is U in die verleen van hulp. 


(Van Sjemini Atzeret tot die Paasfees sé: U laat die 
wind waai en die veën neerval.) 


U onderhou die lewendes met genade, laat die dodes 
herlewe met veel barmhartigheid; U skraag die vallendes 
en genees die sickes, ontbind die gebondenes en doen 
sy belofte gestand teenoor dicgene wat in die stof slaap. 
Wie is soos U, Meester van alle kragte, en wie is aan U 
gelyk, Koning! wat laat sterwe en herlewe en heil laat 
ontspruit. 


(In die tien bekeringsdae sê: Wic is soos U, Vader 
van barmhartigheid, wat in barmhartigheid sy skepsels 
ten lewe gedenk.) 


En U is betroubaar om die dodes te laat herlewe. 
Geloof is U, Heer, wat die dodes laat herlewe. 


U is heilig, en U Naam is ,,Heilige”, en heiliges loof 
U daagliks, Selah. Geloof is U, Heer, heilige God (Tien 
Bekeringsdae seë: Heilige Koning.) 


U het om u Naam ontwil die sewende dag geheilig, 
as die doeleinde van die skepping van hemel en aarde; U 
het hom geseën bo alle dae en hom gewy bo alle tye, en 
aldus is in u Torah geskrewe: 


So is dan voltooi die hemel en die aarde met hulle 
ganse leërmag. En God het op dic sewende dag sy werk 
voltooi wat Hy gemaak het, en op die sewende dag gerus 
van al sy werk wat Hy gemaak het. Ln God het die 
sewende dag geseën cn dit geheilig, omdat Hy daarop 
gerus het van al sy werk wat God geskape het deur dit 
temaak. MGEeEn, Pd.) 


Ons God en God van ons voorvaders! Skep behae 
10 ons sus, vs 'beilig”. Kons.-demsis uk gebooië an 
266 ons. sn ...:voldeel.. *aan u Torah. Ver- 
sadig ons uit u goedheid, en verbly ons deur u heil; en 
reinig ons hart om u in waarheid te kan dien, en laat ons, 
Heer, onse God met liefde cn welwillendheid u heilige 
Sabbat deelagtig wees, sodat Israel, wat U Naam heilig 
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9% 


בראש חורש וחיהמ mes‏ יעלה ויבא. 
my EDS DR ON‏ ויבא HEI TINT) IN‏ וישמע ויפקר 


2 מַשִיחַ‎ n DVD; Mn ופקרוננו‎ AT DIN % 
NIE” m3 Eps MY עיר קדשף‎ DEM וזכרון‎ TY Mm 
al be DT? DEI) Ton ID) mus HR) לפניף‎ 
, לסכות חג הַפְּכות‎ | PERE AT לפפח‎ | WIND לואפ חר> ראש‎ 

* OM) בו לְטוּבֶר; ופקדנוּ כו 19139 וְהושיַעְנוּ בו‎ WON דרו יי‎ * AM 

דנר שערה IS - VEL VO DI) VM on `DEM)‏ 
N DY‏ אֶל מלך. NP DIR II‏ : 
Ta WAY END‏ לציון Ta ` BROM‏ אַתֶה יי NBT‏ 
DY‏ לְצִיון : 
מודיכם DIK‏ 19 שאֶתֶר; NT‏ יי ON) DON‏ אָבותינו 
DY‏ וער לור יחי מגן ישענו DON‏ הוא לדוך 
OT) Mn‏ לף ונְסְפַר תִהלתףּ * על חיינו המסורים בּירף ועל 
נשמותינו הפקודורז: 2 n‏ נפיך שבְכָל""יוכז עמנו וְעל 
נפלאורזיף וטובותיף שבְכל MP DE‏ וָבקֶר DOON‏ הטוב 
ִּי 137M?‏ רחמיף ONTPIT‏ כִּי לא-"ְתמו חפריף מַעולָז 
קוינו לף : (כחנוכה על הנסים ביף 3%( 
לכל BEA TAP!‏ שמף מַלְבָּנוּ Ton‏ לְעוּלֶם וְעַד : 
(בעטות ימי תשובה MEN‏ לחיים טוכים 'N by)‏ בְריתַף :) 
וכל VY) nb TR DT‏ אֶת Toe‏ בְּאָמָת VRY‏ ישוערזנו 
Ed ak AL Ee‏ 
IN)‏ להודורז : 
n DIV‏ על"חישרוקל DIY? DER TY‏ כִּי HD‏ 
PIN TED n‏ לְכָל הַשלוכם ' וטוב Tys‏ לברך 
TE DN‏ ישראל כל "עת ys vn‏ בְּשַלומַף : 


(בעשות ימי תשובה 


By Vo) אַנְחנו‎ “ab 2DE MAP Ta EIE וְשָלוּ‎ n הָיִים‎ 7893 
) En Wy “DON MI * ED טוכים‎ ob Ko בִית‎ 

DON 773‏ יי המבֶרְך 'BYDN‏ ישרְאֶל בַשָלוּם : 
להי נצור לשוני PP‏ וּשְפַתִי מְַּבָּר BID‏ ולמקללי )5 
WEN DMN‏ כְּעְפַר לכל n‏ פַּתֶח לְבִי ְּתוּרְתַךְ 


רצה 


יעלה 
ויבוא 


מודים 


11 AANDGEBED VIR DIE SABBAT 


daarop rus mag geniet. Geloof sy U, Here, wat die 
Sabbat wy. 


Skep behae, Here, onse God, in u volk Israel en sy 
gebed; herstel die diens weer in גו‎ gewyde Tempel, sodat 
U Israel se offerande en sy gebed in liefde en met wel- 
gevalle mag aanneem, en dat u volk Israel se erediens 
steeds tot welbehae mag strek. 


(Op die Nuwe-Maanfees, Middedae van Pesag en 
Soekot sê: Onse God en God van ons voorvaders! Mag 
tog voor u aangesig opstyg, kom, geraak, gesien, 
welbehaaglik aangeneem, aangehoor, bedag en herinner 
word, ons aandenking en ons herinnering, die aandenking 
aan ons voorouers, die aandenking aan die gesalfde seun 
van u dienaar Dawid, en die aandenking aan u heilige 
hoofstad Jerusalem, en die aandenking aan u ganse volk 
die huisgesin van Israel tot bevryding, ten goede, guns, 
genade, barmhartigheid, lewe en vrede op hierdie dag 
van die Nuwe-Maan (Pesag, Soekot). Gedenk ons, Here, 
onse God, daarop ten goede, herinner ons daarop tot 
seën, en help ons daarop tot geluksalige lewe. En kragtens 
die belofte van heil en erbarming verleen ons ontferming, 
guns en erbarming; en help ons, want op U is ons oë 
gerig, wat 'n genadige en barmhartige God en Koning is.) 


Laat ons oë dit aanskou, as U na Sion met erbarming 
terugkeer. Geloof is U, Here, wat sy (heilige) Aanwesig- 
heid na Sion terugbring. 


Ons dank U omdat U ons Here, onse God en die God 
van ons voorouers is; immer en altoos, deur alle geslagte 
heen, is U die rots (Skepper) van ons lewe, ons heilskild. 
Ons sal U dank en u lof verkondig vir ons lewe wat in 
u hand is, en vir ons siele wat by u gebêre (aan 
u sorg toevertrou) is, vir u daaglikse wonders ten behoewe 
van ons, vir ₪ onbegryplikhede en weldade 
ten alle tye — Saans, Soggens, smiddags. Algoeiel 
Want u barmhartigheid ontbreek nooit nie; Albarm- 
hartigel Want u goedertierenhede faal nooit nie. Van 
ewigheid af hoop ons op U. 

(Terwyl die `Voorbidder Modim 56, bid die ge- 
meente sag: Ons dank U omdat U ons Here, onse God 
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ובמצותיף WE) BIN‏ וכל החושבִים עָלִי רְעָה BO MIE‏ 

DY וקלקל מִתָשַבְתָּם ' עשרק למען | שמף * עַשָה‎ BEP 

ימינף * עשה VY‏ | קדשתף * TY‏ למען | TOON‏ * לְמַעָן 

PEN‏ ידיריף הושיעה PD‏ וענני : יהיו לרצון אמרי פִּי 

BY 39 Mm‏ יי צורי וְגואָלִי : עשה שלום. MITES‏ הונק 
ey‏ שלום MP‏ ועל ָּל"ישן ראל וְאִמַרוּ ON‏ : 

ָהִי. רָצון מלפניף יי bg‏ נאלהי ME OON‏ בִּית הַמְַרָש בְּמְהַרָת 


ביִמינו ותַן pyn‏ בּתורתף : TR OP:‏ בִּיִרְאֶה Dip BY‏ וכשָנִים קדמוניות : 
וְעֶרְבֶה ל DIV PR DNS‏ כִּימִי עולם וכְשָנִים קְרמונָיות : 


השוץ חוזר ויבלו בקול רם והקהל עונים OBP‏ ואומר ברכה מעין שבע ו גם ביוט שחל 
כשבת (חוץ מליל ראשון דפסה), ואין מזכירין בה של י/ט, ואין אומרין אותה לא 
בבית חתנים ואבלים ולא בכל מקום שמתפללין באקראי. 


על נה שמיכם RS‏ , 


קהל וחזן 


(282 במַאָמָרו הָאֶל פייייי‎ DOP ME HIE אָנורז‎ Hy 

הרוש שאין כּמוהו NAT‏ לעמו Das DT‏ קרשו כִי 

בס רְצַה MI?‏ הס לפנו נַעַבוד בַּיִרְאֶה וַפַּחַד וְנוּדר; לְשמו 

DUI HI הַברכורז אֶל הַהורָאורת‎ PYP On DI V33 

מקרש DR NW‏ שבִיעי ומַנִיחַ DY? pe‏ מרשני עונְג 
Da‏ לְמַעשָה ENID‏ : 


אלהינו ואלהי אבותינו NN‏ קדיש שלם. 


אין אומוין במה מדליקין לא ביום טוב שחל להיות בשבת או בערב שבת ולא 
בשבת חול המוער. 
שבת פרק ב/ 


בַּמָה מרליקין PS TB‏ מרליקין Ps‏ מדליקין לא בלכש 

ולא בְחומָן ולא PD‏ לא הילת en‏ ולא 
בְּפַרִילֶרז TER‏ + ולא בִירוקֶרז שעל 8 DE‏ ולא 
Das‏ ולא בְשָעוָרז, ולא בְשמן קיק ולא בּשמן BP‏ , 
ולא בלדז ולא 3075 + נְחום IT‏ אוּמַר מַרְלִיקִי | בְּחַלָב 


Sy‏ הנסים- 
חנוכה 


by‏ הנפים- 
פורים 
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en die God van ons voorouers is, die God van alle vlees, 
ons skepper en die skepper van die Begin. Lof en dank 
tot u groot en heilig Naam omdat U aan ons die lewe 
verleen en ons onderhou het. So mag U ons in die lewe 
hou en ons bestaan vrywaar, en byeenbring om גו‎ instel- 
linge in ag te neem, u wil te volbring, en u van ganse 


harte dien; waarvoor ons u (by voorbaat) dank. Geloof 
is U, God van loftuitings. 


(Op die lInwydingsfees en op Poerim sê: Ons 


dank U vir die wonders, die verlossing, die oorwinnings, 
die hulpbewyse, en die krygsverrigtings wat U vir ons 


vaders in daardie dae gedurende hierdie tydperk verrig het.) 


INWYDINGSFEES 

In die dae van Matitjahu, die seun van die Hoë 
priester Joganan die Hasmoneër en sy seuns, toe die godde- 
lose Griekse regering teen u volk Isracl opgestaan het, om 
u Torah onder hulle in vergetelheid te laat raak en om 
hulle van u welgevallige instellings af 16 lei, het U in 
u groot barmhartigheid hulle in hul nood bygestaan; U 
het hulle stryd gevoer, hulle regsaak (geding) bepleit, 
vir hulle reg uitgeoefen; U het die sterkes in die hand 
van die swakkes oorhandig, die menigte in die hand 
van die weinige, die onreines in die hand van die reines, 
slegtes (snoodaards) in die hand van regverdiges, kwaad- 
williges in die hand van diegene wat u Torah beoefen. 
Daarby het u 'n groot en heilige Naam in u wêreld ver- 
werf, en vir u volk Israel het U 'n grott heil en verlossing 
bewerkstellig soos dit vandag bestaan. Ën daarna het u 
kinders in u heilige tempel gekom, u paleis sindelik ge- 
maak, u heiligdom gereinig, ligte in u heilige voorhowe 
weer opgesteek, en hierdie agt inwydingsdae ingestel, om 
u grote Naam te dank en te loof. 


POERIM 


In die dae van Mordegai en Ester, in die hoofstad 
Sjusjan, toe die snode Haman teen hulle opgestaan en hom 
voorgeneem (onderneem) het om alle Jode, jonk en oud, 
kinders en vrouens, op een dag, naamlik die dertiende 
van die twaalfde maand—Adar—te verdelg, dood te maak 
en te verniel, en hulle hawe te plunder, het U, in u 
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grote barmhartigheid, sy raad (besluit) verydel, sy voor- 
nemens gefnuik (teengewerk), en U het hom daar- 
voor laat boet, sodat hy en sy kinders op die galg op- 
gehang is. 


Bo alles word u Naam, o Koning, onophoudelik ge- 
loof en geroem in alle ewigheid. 

(In die tien bekeringsdae sê: Skryf al u verbondslede 
tot 'n geluksalige lewe in). 


En al die lewende skepsels sal u gedurig dank en u 
Naam in waarheid loof, U, o God, wat steeds ons hulp en 
ons bystand is. Sela. Geloof is U, Here, Algoeie is u 
Naam en dit is paslik om u te dank. 

Verleen u volk Israel oorvloedige, ewige vrede, want 
U is die Koninklike Heer van alle vrede en dit is vir u 
welgevallig ten alle tye en ure om u volk Israel met u 
vrede te seën. 


(In die tien bekeringsdae sê: Laat ons en u ganse 
volk, die huis van Israel, in die boek van die lewe, van 
die seën, van die vrede en van ruime onderhoud voor u 
onthou en ingeskrywe word tot 'n geluksalige lewe en 
tot vrede! Geloof is U, Here, die stigter van die vrede). 


Geloof is U, Here, wat sy volk Israel met vrede seën. 
My 600! Hou my tong weg van lastertaal en my 
lippe van die spreek van listigheid. Laat my gemoed jeens 
diegene wat my vloek kalm bly en laat my siel teenoor 
almal soos stof wees. Open my hart vir u leer sodat my 
siel u gebooie mag nastreef (om te volg). Verydel gou 


die raad van almal wat kwade voornemens teen my 
koester en dwarsboom hulle besluite (ontwerp). Doen dit 


terwille van u Naam, terwille van u regterhand, terwille 
van u heiligheid. Doen dit terwille van u Leer, sodat u 
geliefdes gered mag word. Help my tog met u regterhand 
en verhoor my. Mag die redes van my mond en die ge- 
dagtes van my hart u welgevallig wees, o Here, my rots 
(skepper) en verlosser! Hy wat volmaaktheid in die 
hemelhoogtes stig, mag Hy volmaakte vrede onder ons 


en die ganse Israel vestig! 86 hierop: Amen. 
Mag dit u welbehae wees, Here, ons God en die God 


van ons voorouers, dat die heilige tempel spoedig in ons 


ועל כולם 


אלוהי נצור 


ויכולו 


מגן אבות 
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dae herbou word; en gee vir ons ons vol aandeel in u 
Torah. En aldaar sal ons u met behoorlike eerbied dien, 
soos dit in voormalige dae en in die jare van ouds gedoen 
was. Dan sal die offerande van Juda en Jerusalem vir die 
Here soet (aangenaam) wees soos dit in vorige dae en 
in die aloue jare gewees het. 


(Die voorleser, tesame met die gemeente, herhaal nou 
hardop ,,Waaigoeloe”, waarna die volgende gebed 6 
word wat egter in die huis waarin 'n bruilof gevier word 
of 'n roubedroewe (Awel) aanwesig is of mens alleen 
bid, nie geuit word nie. Dieselfde gebed word ook op 
Feesdae wat met die Sabbat saamval, gesê, behalwe egter 
op die eerste aand van Pesag). 


Voorleser: Geloof sy U, Here, ons God en die God van 
ons voorvaders, die God van Abraham, die God van Isak, 
en die God van Jakob, die grote, magtige en gedugte 
God, die Allerhoogste God wat hemel en aarde besit. 


Voorleser en Gemeente: Voor die aangesig van Hom 
wat die beskermer van die voorvaders deur sy woord is; 
wat die herlewer van die dodes deur sy roep is, die 
heilige God (in die tien bekeringsdae sê: Die heilige 
Koning), sonder weerga, wat vir sy volk rus op sy heilige 
Sabbatdag (aan) beveel het, omdat Hy in hulle behae 
geskep het om hulle rus te laat geniet, (voor sy aangesig) 
sal ons met vrees en ontsag (eerbied) dien, en sy Naam 
sal ons steeds daagliks deur die gevoeglike seënspreuke 
huldig; Hy is die God wat huldebetuigings waardig is, 
die Heer van vrede, die stigter van die Sabbat, wat die 
sewende dag seën en die volk laat rus wat op volle 
saligheidsgenot geregtig is, 'n gedagtenis ter herinnering 
aan die Skeppingswerk. 

Voorleser: Ons God en God van ons voorvaders! Skep 
behae in ons rus, heilig ons deur u gebooie, en gee ons 'n 
voldeel aan u “Torah. Versadig ons van U goedheid, en 
verbly ons deur u heil; en reinig ons hart om ₪ in waar 
heid te kan dien, en laat ons, Here, onse God, met liefde 
en welwillendheid, u heilige Sabbat deelagtig wees, sodat 
Israel wat u Naam heilig daarop rus mag geniet. 

Geloof sy U, Here, wat die Sabbat stig (heilig). 


GT 
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Laat U mag hom in grootheid vertoon, 0 Heer, soos 
U dit in u woorde belowe het. Dink maar aan u barm- 
hartigheid en goedertierenheid wat blywend is. 


Verheerlik en geheilig sy die Naam van die Hoog- 
verhewene in die wêreld wat Hy na sy welgevalle geskape 
het; laat Hy sy owerheid gedurende u lewensdae en dié 
van die ganse huis van Israel, spoedig en eerlang, daar- 
stel. 56 hierop: Amen. 


Voorleser en Gemeente: Laat sy Hoogverhewe Naam 
geprys word in alle eeue cn in allerewigheid. 


Voorleser: Laat die Allerheiligste Naam geprys, geloof, 
verheerlik, verhewe en hoogvereer, gehuldig en verhoog 
cn geroem word. Hy is bo (in die tien bekeringsdae 
56: Bo die boonste) alle lof en gesang loftuiting en hulde- 
betuigings wat ooit geuit is. 56 hierop: Amen. 


(Na 'n lesing van Rabbynse stigtelike lektuur voeg 
,Kacdisj 66 Rabbanan” by: Mag vir Israel en sy geleerdes, 
vir hulle leerlinge en vir die leerlinge van hulle leerlinge, 
asmedce vir almal wat die “Torah beoelen, hier sowel as 
clders, vir hullc cn vir julle, groot geluk, guns, genade, 
lielde, lang lewe, ruim bestaansmiddels en verlossing van 
dic Vader van hemel cn aarde kom. 56 hierop: Amen.) 

(Gem. Neem ons gebed met barmhartigheid en wel- 
gevalle aan.) 

Voorleser: Mag Israel se smeckgebed en aanroeping 
deur die hemelse Vader aangeneem word. 56: Amen. 

(Gem. Laat die Naam van die Heer geprys word 
van nou af tot in die ewigheid.) 

Voorleser: Mag daar baie hemelse geluksaligheid en 
lewe vir ons en vir heel Israel wees. 56: Amen. 

(Gem. My hulp kom van die Heer, skepper van hemel 
cn aarde.) 

Voorleser: Hy wat volmaaktheid in sy hoogtes stig, 
mag Hy ook vir ons en vir heel Israel vrede vestig. 6 


hierop: Amen. 


קדיש 


במה 
מדליקין 
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(Die volgende lektuur word gesê nég op 'n Sabbat 
wat met 'n feesdag of met die ingange van 'n feesdag saam- 
val nog in die tussendae van €nige feesdag.) 


TRAKTAAT SABBAT, HOOFSTUK TWEE 


Waarmee (welke pit en olie vir die Sabbat-lamp 
of lig) mag mens opsteek en waarmee mag hy dit nie 
doen ie? Mens mag (die pit) nie opsteek nie met: 
seder-wol (wat tussen die bas en die boom is), met on- 
gehekelde vlas, met sy-vlok (afval), met wilge-wol (ook 
tussen die bas en die boom te vinde is), met. die drade 
van die brandnetel wat in die woestyn groei, of met die 
mos wat op die oppervlakte van die water is (Bogenoem- 
des is vir 'n pit onvolmaak). (In plaas van olie) is die 
volgende onbruikbaar: gesmelte teer, gesmelte was, olie 
uit katoensaad, olie wat (as tegnies onheilig) verbrand 
moet word, stertvet, die smeer van diere. Nahum die 
Medeiet beweer dat gekookte vet vir hierdie doel bruik- 
baar is. Maar die ander geleerdes sê dat geen smeer, ol 
gekook ofte nie, bruikbaar is nie. 


(2) Die olie wat verbrand moet word (as onheilig 
veroordeel is) is (selfs) vir die opsteek op feesdae on- 
bruikbaar. Rabbi Isjmael sê dat vanweë die Sabbat-eer 
teertraan (hars) vir lig onbruikbaar is. Maar die ander 
geleerdes veroorloof die gebruik van allerhande olie- 
soorte, tw.: olie uit sesam, uit neute, uit ramenassaad, uit 
vis, uit wilde komkommersaad, die teertraan en die 
naphta. Rabbi 'Varfon beweer dat slegs vir olyfolie vir 
die lig bruikbaar is. 


(8) Enigiets wat op die (hout van 'n) boom groei, 
is vir die (Sabbat) lig onbruikbaar, behalwe vlas: en 
enigiets wat op die (hout van 'n) boom groei, is vir 
tente-onreinheid (Numeri 19 : 14, ens.) onvatbaar, behalwe 
vlas. 'n Lap van 'n kleed wat opgevou is, maar nie 6- 
seng is nie, word deur Rabbi Eliezer as vatbaar vir die 
verontreiniging verklaar (soos met 'n hele klecd die geval 
is), en is ook vir die lig onbruikbaar. Maar Rabbi Akiwa 
sê dat dit rein is (nie meer ת'‎ kleed is nie) en is gevolglik 
ook vir die lig bruikbaar. 


(4) Mens mag nie 'n eiey-dop deurboor, met olie vol 
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ma PP n‏ בי HE N NP‏ הִיא, PP‏ 
בָּהּ : () לא יקוב DIK‏ שפופרְת של בִּיצַרז ואנה שמן 
יננה על 'n‏ הנר בְּשָבִיל. NON‏ מִנְטַפָת ונתפילו. הינק של 
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אמר רבי 
אלעזר 
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maak, bo die lamp sit om druppels daarbinne te laat val 
nie; selfs as die dop van klei (aarde) gemaak is. (Dis om te 
verhoed dat hy olie daarvan aftap.) Rabbi Jehuda veroor 
loof dit. Maar as so 'n toestel oorspronklik so vasgesit (vas- 
geheg) is, is dit veroorloof, omdat in so 'n geval is dit 
bra 'n vatwerk van een stuk (en 'n mens sal jou 
tog nie veroorloof om op die Sabbat daarvan olie te wil 
aftap nie). Moenie 'n skottel met olie vol maak en dit 
langs die lamp sit en die end van die brandende pit 
daarin plaas om die olie op te slurp nie; maar Rabbi 
Jehuda veroorloof dit. 


(5) As 'n mens die lamp uitblus (doodmaak) uit 
vrees vir heidene, vir rowers, uit swaarmoedigheid, of 
om die pasiënt te laat slaap, is hy onstrafbaar. Maar as 
hy daardeur die lamp, die olie, die pit wil spaar, is hy 
strafbaar. Rabbi [056 hou al die bogenoemde gevalle 
as onstrafbaar, op die pit na, omdat hy dit daardeur in 
'n (gerieflike) kool wil omskep. 

(6) Vanweë drie oortredings sterf vrouens in 
barensweë, naamlik, hulle verwaarlosing van die wet ten 
opsigte van hulle afsondering (Lev. 12: 2, 25" 19-24, 24, 
25, ens.), dié van Gallah (Priester-heffing—Num. 15: 20), 
cn dié van betyds aansteking van die (Sabbat) lig. 

(7) Drie dinge moet mens op Vrydag voor die 
Sabbat skemer aan sy huisgesin sê: ,,Het julle al klaar 
vertien? Het julle die 122060 (menging) gemaak? Steek 
die lamp aan.” As dit nog twyfelagtig is of die nag al 
aangebreek het ofte nie, kan immers die seker-onvertiende 
goed nie meer vertien word nie, en kan die vatwerk nie 
meer in die water gedompel word nie (vir plegtige 
reiniging), en kan die lamp nie meer aangesteek word nie. 
Maar die goed waaromtrent onsekerheid ten opsigte van 
hulle vertiening bestaan, mag nog vertien word, asook die 
Eroeb mag gemaak word, en die warmte van die warm 
eetgoed mag nog bewaar word (deur dit in 'n warme 
plek weg te bêre). 


TALMOED 84811, EINDE TR. BEROGOT 
Rabbi Elazar namens Rabbi Ganina het gesê: Die 
dissipels van die wyses vermeerder vrede in die wêreld, 


4 


קידוש 
(ביה 
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5005 dit gesê is: ,En al julle kinders sal van Gods Leer 
deurdronge wees, en groot is die vrede van julle kinders.” 
Noem hulle nie ,,kinders” nie, maar ,opbouers”  (stig- 
ters). Die vriende van U Leer geniet baie saligheid, en 
geen ongeval bedreig hulle nie. Mag daar in jou skanse 
vrede wees, rus in jou paleise. “Terwille van my broers 
€n my vriende wil ek spreek: Vrede in jou! Terwille van 
die huis van die Here, onse God, wil ck die goeie vir 
Jou soek. Die Here verleen sy volk sterkte, die Here seën 
sy volk met vrede. 


Die voorleser sê die inwydingsgebed (Kidoesj) op 
alle Sabbat- en feesdagaande (behalwe die beide eerste 
aande van Pesag). Hy neem 'n beker vol wyn en sê hardop: 


Geloof sy U, Here, onse God, koning van die Heelal 
wat die vrugte van die wynstok geskape het. 


Geloof sy U, Here, onse God, koning van die Heelal 
wat ons deur sy gebooie geheilig het en sy welwillendheid 
aan ons gegun het. Met liefde en welbehae het Hy ons sy 
heilige Sabbat deelagtig gemaak ter gedagtenis aan die 
oorspronklike skepping. Want hy is die eerste dag van 
heilige byeenroeping ter herdenking aan die uittog uit 
Egipte. 'Trouens U het ons uitgesoek (uitgekies) en 
U het ons geheilig uit ander volkere; en u heilige Sabbat 
het U ons met liefde en welgevalle gegun (laat erwe). 
Geloof sy U, Here, wat die Sabbat heilig. 


Dit is ons plig om die Here van die heelal te prys 
cn die Vormer van die skeppingswerk heerlikheid toe te 
ken, omdat Hy ons nie as heidene van die verskeie lande 
geskape het nie, en ons nie soos die geslagte van die 
aarde laat wecs het nie; omdat Hy ons aandeel nie 
soos hulle s'n bepaal het nie, of ons lot soos hulle 
menigte nie. Maar ons kniel, ons buig ons neer en dank 
voor die Koning van alle konings, die Heilige geloof sy 
Hy! wat die hemel uitgespan het en die aarde gegrond- 
ves het; wie se setel van heerlikheid bo in die hemel, en 
wie se verblyfplek van mag in die verhewe hemelruimte 
is. Hy is onse God en niemand meer nie; onse Koning 
is waaragtig, en daar is niemand buiten Hom nie. 0 
is daar im Sy leer geskrywe: Erken dan nou en neem 
wel ter harte ,,dat die Ewige (alleen) God is, bo in die 
hemel en benede op die aarde en niemand meer nie” 


קדיש יתום 


19 AANDGEBED VIR DIE SABBAT 


Daarom hoop ons op U, Ewige, onse God! om spoedig 
die heerlikheid van u almag te aanskou, en dat die 
gruwcle van die aarde verban cn die afgode heeltemal 
verniel mag word; dat die wêreld volmaak mag word 
deur die ryk van die Almagtige, dat al die kinders van 
die vlees u Naam mag aanroep; dat alle goddelose van 
die aarde hulle tot U mag wend, en alle bewoners van 
die aardbol mag erken en begryp dat voor U elke knie 
moet buig en clke tong moet sweer. Voor U, Ewige, 
onse God! sal almal kniel en hulle neerwerp, en die 
cer van u Naam verheerlik. Mag hulle almal hul aan die 
juk van u ryk onderwerp, en mag U spoedig, vir altyd en 
ewig oor hulle as Koning regeer. Want aan U behoort 
die ryk, en ewig en altoos sal U in heerlikheid regeer”, 
8008 in u leer geskrywe is: 1216 ËEwige sal immer €n 
ewiglik regeer”. Ook is daar ₪056: Die Ewige sal alleen 
Koning oor die ganse aarde wees. Op daardie dag sal die 
Ewige as 'n ewige Wese erken word en sy Naam sal Die 
Enige wees. 


Iierdie Kadis] word deur 'n wees gesê: 

Laat U mag hom in grootheid vertoon, o Here, soos 
U dit in u woorde belowe het. Dink maar aan u 
barmhartigheid en goedertierenheid wat blywend is. 

Awel: Verheerlik en geheilig sy die Naam van die 
Hoogverhewene in die wêreld wat Hy na sy welgevalle 
geskape het; laat Hy sy owerheid gedurende u lewensdae 
en dié van die ganse huis van Israel, spoedig en eerlangs, 
daarstel. Sé hierop: Amen. 

Gemeente en awel: laat sy hoogverhewe Naam 
geprys word in alle eeue en in allerewigheid. 

Awel: Laat die Allerheiligste Naam geprys, geloof, 
verheerlik, verhewe en hoogvereer, gehuldig en verhoog 
en geroem word. Hy is bo (in tien bekeringsdae sê: 
Bo die boonste) alle lof en gesang, loftuitings en hulde: 
betuigings, wat ooit geuit is. Sé hierop: Amen. 

Gemeente: Laat die Naam van die Here geprys word 
van nou af tot in ewigheid. 

Awel: Mag daar baie hemelse geluksaligheid en lewe 
vir ons en vir heel Israel wees. Sê: Amen. 

Gemeente: My hulp kom van die Here, Skepper van 
hemel en aarde. 

Awel: Hy wat volmaaktheid in sy hoogtes stig, mag 
Hy ook vir ons en vir heel Israel die vrede vestig. 6 
hierop: Amen. 

*By Kadis] de-Rabbanan word die volgende bygevoeg: 

Mag vir Israel, vir sy geleerdes, vir hulle leerlinge 
en vir die leerlinge van hulle leerlinge, asook vir almal 
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wat die heilige leer beoefen, hier en op ander plekke, 
vir hulle en vir julle grote geluksaligheid, genade, guns, 
barmhartigheid, lang lewe, ruim bestaansmiddels en 
verlossing van die Here van hemel cn aarde kom. Sê 
hierop: Amen. 


Op Sabbat- en feesdae aande, na die gebed, is dit 
gebruiklik vir ouers om hulle kinders te seën. 

Tot seuns: Mag God u soos Ephraim en Menassé 
laat word. 


Tot dogters: Mag God u soos Sara, Rebekka, Ragel 
en Lea laat word. 


(As dankbetuiging aan die huisvrou vir haar sorg 
en bedrywigheid ten opsigte van die Sabbatverrigtings 
lees sommige die volgende verse—Spreuke 31). 

16]: Wie sal 'n deugsame vrou vind? Want haar 
waarde is ver meer as korale. 

Bet: Die hart van haar man vertrou op haar, en aan 
wins sal dit hom nie ontbreek nie. 

Gimel: Sy doen aan hom ₪060, en nie kwaad nie, 
al die dae van haar lewe. 


Dalet: Sy sorg vir wol en vlas, en sy werk met ge- 
willige hande. 

He: Sy is soos die skepe van 'n handelaar — van ver af 
bring sy haar brood in. 

Wau: En sy staan op as dit nog nag is en gee voedsel 
aan haar huisgesin en die bestemde deel aan haar diens- 
meisies. 

Sajin: Sy dink na oor 'n stuk grond en koop dit, van 
die vrug van haar hande plant sy 'n wingerd. 

Get: sy omgord haar lende met krag en hou haar 
arms stewig. 

Tet: Sy voel dat haar wins ₪060 is, in die nag gaan 
haar lamp nie dood nie. 


Jod: Sy steek haar hande uit na die spinstok, en haar 
handpalms hou die spoel vas. 

Kaf: Sy brei haar handpalm uit na die ellendige, en 
sy steek haar hande uit na die behoeftige. 
Lamed: Sy is nie bevrees vir haar huisgesin vanweë die 
sneeu nie, want haar hele huisgesin dra skarlaken stof. 


Nem: Sy maak vir haarself tapyte, haar tabberd is 
van fyn linne en purper, 
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קידוש 
(בית) 
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Noen: Haar man is bekend in die poorte as hy saam 
met die oudstes van die land sit. 


Samek: Sy maak hemde en verkoop dit, en gordels 
lewer sy aan die handelaars. 


Ajin: Sterkte en eer is haar kleed, en sy lag oor die 
dag wat kom. 


Pe: Haar mond maak sy oop met wysheid, en vriende- 
like onderrigting is op haar tong. 


Sadeik: Opmerksaam gaan sy die wysheid, en vriende- 
haar huis na, en die brood van luiheid eet sy nie. 


Kof: Haar kinders tree op en noem haar gelukkig, 
haar man ook, en hy prys haar. 


Resj: Baie dogters het hulie knap gedra, maar jy 
oortref hulle almal. 


Sjin: Die Bevalligheid is bedrog, cen die skoonheid 
is nietigheid; 'n vrou wat die Heer vrees, sy moet geprys 
word. 


Tau: Gee haar van die vrug van haar hande, en laat 
haar werke haar in die poorte prys. 


KIDOESJ — INWYDING 


Die sesde dag: So is dan voltooi die hemel en die 
aarde met hulle ganse leermag. ËEn God het op die 
sewende dag sy werk voltooi wat Hy gemaak het, en op 
die sewende dag gerus van al sy werk wat Hy gemaak het. 
En God het die sewende dag geseën en dit geheilig, omdat 
Hy daarop gerus het van al sy werk wat God geskape het 
deur dit te maak. .*(Gen 2:23) 


SABERI MARANAN WERABBANAN WERABBOTAAI 


Geloof sy U, Heer, onse God, Koning van die heelal 
wat die vrug van die wynstok geskape het. 


Geloof sy U, Heer, onse God, Koning van die heelal 
wat ons deur Sy gebooie geheilig het en Sy welwillendheid 
aan ons gegun het. Met liefde en welbehae het Hy ons aan 
Sy heilige Sabbat deelagtig gemaak ter gedagtenis aan 
die oorspronklike skepping. Want hy is die eerste dag 
van heilige bycenroeping ter herdenking aan die uittog 
uit Egipte. Ja, U het ons uitgesoek cn ons geheilig 
meer as (ander) volkere; en u heilige Sabbat het U ons 
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DIY DT?)‏ לבית הכנסת ישתה מעט בעזות בהכ?נ ויאמר 
N‏ ב Ma TPD‏ בת N MONYN‏ יכל INTE TER‏ 
וא ילך waa Ts DIS NY32 We ms‏ : 
כשיכנס לבית הכנכת יאמר 
מִיְכוּ. אהָלֶיף עקב משבְנתִיף ישראֶל N:‏ 372 מסרף 
NO‏ בירְזף אֶשְתִמְוִד אֶל Don‏ קדשף בִּיִראֶרְף : " 
אהָבְתִּי HD‏ 13 ומקוכז Ri 123 ED‏ אֶשְתְתוֶרה 
BY REIN DE‏ יי עשי 8n N:‏ ?1 " ערז רצון 
אֶלְהִים DENS 3) TBT DIE‏ ישעף : 


INN כּצדְק‎ N * אִמְרְתִי‎ PP DIN אל הש‎ MUN 2 קְרָאתיף‎ N 

oe אָמרְְי‎ N Eg TOE OM : תִמונְתַף‎ Pia אֶשְבְעָה‎ Te 

ODE‏ : שמַע קול N N NE TM WE MINA‏ דכיר קרשף + יי 

ny ON‏ אלִיף וַתרפָאני < אליף NON N‏ וְאֶל אַדנִי OON‏ * הָאִירָה 

IN HUN DAN NI ּי לף יי‎ * TER הושיעָנִי‎ THE על‎ 7 

vs‏ + שמְעה N nan‏ ושועתי הַאַוְנָה 'DyBT. N‏ אַל Wyn‏ : שמַע 
PD‏ עוור לִי: 


שיר ga‏ לְרָוִר ab‏ בְּאומְרִים לי בת וי ia‏ שש DIN‏ על 

2 ואלה‎ Da WIE Dip? WOT : 3) VV NEED TOEN 

Ne : י בָקֶר השמע קול 3 ערו לף ואֶצַפָה‎ : Danse To 

WEB) עִמְדָה‎ VI EN לי שמע‎ NN הט‎ ON MED כִּי‎ OND 
| : ו‎ TAN BP 


: ער אל מִציאותו‎ Pe NE) TOE) n Bree יגדל‎ 
: צטין סופ לְְחְדותו‎ ON OP | ME TE DY TN = 
: קְדשָתו‎ Mo גוף | לא ערך‎ Teg הגוף‎ me לו‎ Ds 
: ראשית לְרַאשִיתו‎ [MY ראשון‎ ND Wa דְּכֶר‎ bo? ET 
DER = גִרְלֶרעו‎ mm VD עלס‎ DIN הו‎ 
NSR PP wi | אל‎ DER WONDE Pas 
: ארז תִמונָרזו‎ BOD NY TY TYE PR Dp לא‎ 
Dop 'ND על יה‎ Di לעמו‎ IM DAE IN 
: קְולְתו‎  םמלעל‎ 'm ND De HT לא‎ 
בְּקדְמְתו:‎ MA7 לפף‎ WEB MAP IM NEE 
: לְרְשָע רע כְרשָעתו‎ Mo) | כְּפָעלו‎ “Tan VN? “Eis 
: ישוּעתו‎  ץק‎ DER MED WED | מין‎ PP? ענ‎ 0 
: תְהְלְתו‎ oy my עדי‎ TR | הדו‎ MM אל‎ OE DR 


מה טוכו 


שיר 
המעלות 
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met liefde en welgevalle gegun (laat erwe). Geloof sy 
U, Here, wat die Sabbat heilig. 

(Neem twee brode en sê: Geloof sy U, Here, onse 
God, Koning van die heelal wat brood uit die aarde 
voortbring). 


OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 

By die ingang tot die BEDEHUIS word gesê: 

Ek wat op U guns vertrou, betree nou u huis; buig 
my neer voor die tempel van U heiligheid, met diepe 
godsvrug. 

By die intree in die BEDEHUIS word gesê: 

In die huis van God tree ons nou met gevoel van 
eerbied. 

Na die intree in die BEDEHUIS word gesê: 

Hoe skoon is jou tente, 0 Jakob! Jou woninge, 
o Israell 15% wat op U grote guns vertrou, betree U huis, 
buig my neer voor die tempel van u heiligheid, met diepe 
godsvrug. Ëwige! ek het lief die oord van u woning, 6 
plek van die setel van u heerlikheid. 13% aanbid en val 
neer; ek kniel voor die Ewige, my Skepper. My gebed 
is tot U, Ewigel gerig in die tyd van genade; God! verleen 
my, deur u onbegrenste guns, u hulp met trou. 

Ek roep u aan, antwoord my, o God! neig u oor tot 
my, verhoor my woorde. ËEk sal met geregtigheid וו‎ 
aangesig aanskou en my, as ck ontwaak, met u verskyning 
versadig. ËEk vertrou op ,ו‎ 0 Ewige! en sê: U is my God. 
Verneem die stem van my smeking, as 6% tot ₪ roep, 
as ek my hande ophef tot die binneste van u heiligdom. 
Ewige! my God! tot U het ek geroep en U het my genees. 
Tot U, Ewigel het ek geroep en ek het die Ewige gesmeek. 
Laat u aangesig u kneg toelig; help my deur u goeder- 
tierenheid. Op U, Ewige, hoop ek. U sal antwoord, 
Here, my God! Hoor my gebed, @ Ewige! neig u oor 
tot my smeekgebed, swyg nie by my trane nie. Ëwige! 
Verhoor en wees my genadig; Ewige! wees my helper. 

Lied Hamma'aloth van Dawid. ËEk verbly my as 
₪656 word: "1.38% ons na die huis van die Ewige gaan.” 
Ek verheug my met u belofte as iemand wat 'n groot buit 
gevind het. Luister na my luide klagte, my Koning en my 
God! Want tot U smeek ek. ËÉEwige! hoor vroeg na my 
stem, vroeg rig ek my na u toe en hou wag. Ëk roep 
U aan, antwoord my, 0 God! neig u oor tot my, verhoor 
my woorde. My voet staan op 'n effe baan; ek sal die 
Ewige in volksvergaderinge loof. 


תפלת שחרית 


בטרכט צר נְבְרְּא 
N‏ מלך שמו נִקְרְת 
לְבדו ימלוך RIP)‏ 
Mens YT N‏ 
לְהָמָשִיל לו Tan‏ 


ולו רזעז En‏ | 


וצור Dan‏ י nya‏ צר 
DM DIS 'DI5 ID‏ 
my‏ וְאַעירֶרה 
יי לי ולא DE‏ 
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הרו עולֶם אשר 122 
לי עַת נעשה בחפצו כל 
ON‏ ככלורז ‏ הכל 
N‏ הַיָה והוא ON‏ 
והוא Ds‏ ואין שני 
בלי ראשית בלי ְכָלִית 
NI‏ ארי 'N)‏ גאֶלִי 
IT EES‏ 
ak OE‏ 
On‏ ריתי “OM‏ 


ככל הבוכות והתפלות יכוין פירוט המלות מה שמוציא בשפתיו, ובהזכירו השם הוייה ב/ה 
יכוין קריאתו באדגות DIY‏ כתיבתו שהוא היה הוה ויהיה; ובהזכירו DY‏ א ל הים יבוין 
שהוא תקיף ובעל היכולת ובעל הכוחות כולם. 


N m3‏ יי אֶלהִינוּ מַלְך DIPI‏ אשר קשנו בְּמצותַ 
וצונו על DT Do‏ 
ַּרוך DAN‏ " אלהינו מלך הַעולֶם אשר יצר DOINTDN‏ 
MYN pan‏ בו ID) DOP)‏ חַלוּלִים Don‏ 
לוי רוע לפני כסא 17132 DOP DS NNB! ONW‏ או DNE!‏ 
אֶחַד מָהֶם אי PEN‏ להֶתְקיִם ולעמור לפניף DE or‏ 
NET”‏ כַלְבּשָר וִפָלִיא לְעָשות : 


N‏ בהרבה id‏ של כאן אלהי נשמה. 
ברו אֶתָּה יי DYPT 72 DOE‏ אֶשר קשנו בְּמְצוּתִיו 


: לעשוק 973 תורה‎ vm 
ובְפִי עמף‎ 3 DAT “DT יי אלהינו‎ NYIIPD 
צְאֶצְאִינ₪‎ ONENED INEEN DIN TAN בית. ישראל‎ 
ב וודעי שמף ולומדי' תורתף‎ NIE DY TO) EEND 
לְעַמו ישְרְאֶל : רו‎ IN לשְמָה ברו אֶתַּר יי הִמלְמַר-‎ 
מִבְּלַדהָעַמִיז‎ 3 m3 אלְהִינו 792 העולם אשר‎ "DNS 
: התורה‎ HO ” אתּה.‎ TY ונתן לנו את"הורהו‎ 
DE TN IR NE? : אליף וחנף‎ WE ' יברכף יי רשמרף : יאר וי‎ 


MP”‏ שָלוּס : אלו דְכָרִים DIS PRE‏ שעור הַפַאֶר; והַבְּורבז 
DEER PRE‏ חַסְדִיבז IN TO‏ : אאָלוּ בריב DAN DNS‏ 


יגדל 


אדון 
עולם 
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OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 


1. Verheerlik en geloof is God, die Heer van die lewe 
Hy is, en sy bestaan word deur geen tyd bepaal. 
2. Hy, enige, weergaloos, ver bowe al verhewe, 
Staan onbegryplik daar, deur eindloosheid omstraal. 
3. Geen liggaam vat sy gees, geen vorm omsluit sy 
wese; 
Niks wat sy heiligheid kan ewenaar. 
4. Lank voor die ganse skepping het reeds sy troon 
verrese; 
Hy, in die groot Heelal, was voor iets anders daar. 
Laat elke skepsel voor die God as Heerser bewe; 
Sy grote goedheid deur die gans heelal verklaar. 
Aan al sy heilige uitverkorenes skenk Hy lewe; 
Laat elk sy wil en heiligheid met vreugde aanvaar. 
Nooit het, soos Moses, 'n profeet in Israel ontstaan; 
Geen was daar ooit so van God's glans omskyn. 
Vertroude van God's huis, het hy God's volk 
vermaan; 
En aan God's Israel Sy wette streng omlyn. 
9. Vir ewig is Sy heilige wet verkondig; 
Nooit is een woord daarin verander, nog sy verhewe 
sin. 


5 dB 


10. Ons hartsgeheime ken Hy goed en grondig; 


Die einde van 'n saak ken Hy soos sy begin. 


11. Aan vrome sal Hy skenk, na al hul diens, 'n loon; 


snoodaards straf Hy volgens hul gedrag. 


192. Aan die end sal Hy ons Sy gesalfde toon; 


Wat sal verlos al die wat op Sy hulpe wag. 
18. God laat die dodes eens weer uit die stof herrys; 
Laat Israel steeds Sy naam in Ewigheid dan prys. 


Die Hemelheer troon hoog, cer aarde en hemel, 
Toe deur Sy wilskrag alles ontstaan, 

En die skepselheir deur Sy almag opdoem, 
Was nog altyd die Koning Sy Naam. 

En al word alles vernietig ook al, 

Alleen sal die Eer heers oor dic 1606 12 

Hy was en Hy bestaan nog tans, 

Sal ook bly in ewige glans. 

Alleen en ewig in volle bestuur. 

Heers maar altyd die ewige Heer. 

Sonder begin en sonder end, strak onbeperk, 

Bly Sy bewind eindeloos sterk. 

My God, my Verlosser, my Hoeder in nood, 
My toevlug, my Heilskelk, my hoop 6 my troos, 
Wanneer ek Hom aanroep word 6% vol moed, 
Om heil en saligheid ten volle te oes. 

Slapend en wakend met volle vertroue. 
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תפלת שחרית‎ 
ON) כּכוּד אָב‎ DM : הָבא‎ DE קִימָה‎ DE הוה‎ BE BYE 
PA) DON MOM וְעַרְבִיית‎ DIV WIET כית‎ DEPT חֶמָדים‎ MIER 
MT BIN וְהַכָאַת לוס פין‎ nban וְעיון‎ Daa כְּלָה וְהַלְַת‎ DEET חולים‎ 
: כְּלֶ.‎ 2 MIN TR) 
אַתֶה‎ HOND NON Pe MB בִּי‎ DoE נִשָמְרֶז‎ vis 
IN) 'a7pa MEER DM בי‎ ROB) PEN Ane 
3! 57 MY? N PEN BED MIE? עד‎ 
להי אבות‎ NN לפנ י‎ N TYD ape maer 
וי הממור‎ NAN ברו‎ MELT אָרון‎ EWHET 79 רבון‎ 
: מָתִים‎ DB? נְשָמות‎ 
ִָה‎ ME? Iy אָשָר‎ DE) TE VEN  הָתַא‎ Ta 
22 PA יים‎ Pa לְהַבְחִץ‎ | 

' 2) ME) שלא‎ VY 128 WEN N אַתָה‎ Ts 
: Ta) עָשנִי‎ NP יי אַלהינו מל הָעוּלֶם‎ DE OD 
: EN הַעּלֶם שָלא עשי‎ TE WK יי‎ ON TE 
: VIE הָעוּלֶם שעשני‎ WP WON יי‎ DODE בָּרוך‎ PEN הנשים‎ 
: DIY DEP DIT TE יי להינו‎ NOK TE 
: DY, PAP DAT TE DER אַתָה יי‎ NIS 
: DON מִתִּיר‎ DPT 22 ברו אַתָּה יי אֶלהִינוּ‎ 
: הָעלֶם זוקף כְּפוּפִים‎ 2E WEE יי‎ NaN 2 
: Dip Dy PING רוקע‎ Boy ברו אַתָה יי להינו מִלֶף‎ 
BED לי‎ YS עול‎ TE DIK YK רו‎ 
EIER EER GERRIE 
: בַּגְבוְרָה‎ VEE” הָעולֶ אוזֶר‎ ED WIN י‎ DON Pa 
: מִלך הָעולֶם עוטר ישראֶל בַּתְפּארֶהּ‎ TER אַתָּה יי‎ as 
" + rip הנותן ליעף‎ Boy תה יי אלהו מל‎ TE 
המעכיר שד מעיני‎ BYT TE VEN n AM Mg 

TY‏ מִעְפְעפִי < VI‏ רְצון TAB2P‏ יי TN‏ ואלהי 
DAE TIEK‏ בור ורבקנו VRY TONE‏ תְבִיאנוּ לא 
לידי Mn‏ ולא m2‏ ערז ון ולא ליי (YE?‏ ולא ליי 


כרוך 


והערב נא 


יברכך 


אלו דברים 
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Bêre ek in Sy hand my siel, my gees, 
Liggaam en siel is veilig behoue, 
Die Here is daar, waarom moet ek vrees. 


Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal! wat ons deur ₪ gebooie heilig en ons beveel 
het om die hande te was. 


Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal! wat die mens wyslik gevorm het, en in hom onder- 
skeidinge en hollighede geskape het. Dit is voor die troon 
van u heerlikheid openbaar en bekend, dat as een van 
hulle ontydig geopen word of verstop word, hy nie sal 
kan bestaan nie en ook nie voor u lewendig bly nie. 


Geloof is U, Ewige! Geneser van alle vlees, wat wondere 
verrig. 


Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal! Wat ons deur u gebooie heilig en ons beveel 
het om ons met u leer besig te hou. 


Laat tog, o Ewige, onse God! die woorde van u leer 
behaaglik wees in ons mond en in die mond van u volk, 
die huis van 151861; sodat ons cn ons nageslagte, en die 
nageslagte van u volk, die huis van Israel, almal kenners 
van u Naam ת6‎ idealistiese beoefenaars van u leer mag 
wees. Geloof is U, Ewige! wat ₪ volk Israel in u leer 
onderwys — Geloof is U, Ewige, Onse God, Koning van 
die Heelal, wat ons uit alle nasies uitverkies en ons 
hierdie leer gegee het. 

Die Ewige seën en behoed u. Die Ewige laat sy 
aangesig oor u skyn en wees u genadig. Die Ewige keer 
sy aangesig tot u en verleen aan u vrede. 


Die volgende sake het by die wet geen bepaalde 
maat nie: Die hocgrootheid van die hoek, die eerstelinge 
van die vrugte, die offer by die verskyning, die uitoefening 
van welwillendheid, en die beoefening van die leer. Die 
volgende sake lewer vir die mens reeds in hierdie lewe 
vrugte op: waarvan die vaste gocd vir hulle in die hier- 
namaals bewaar bly: te wete, die verering van ouers, die 
uitoefening van welwillendheid, die vlytige besoek van 
die leerskole elke oggend en elke aand, dic gasvryheid, 
die krankeversorging, die uitgee in die huwelik van 
bruide, die begelei van die dode, die aandag by die 
gebed, die stigting van vrede tussen mense; maar die 
beoefening van die lcer is bo alles gestel. 
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| חפלת שחרית 
BEDE MP‏ בָּנו PIT TE‏ וְהרחיקנו DIND‏ רע TART‏ רָע 
“W3 MEET‏ הזטוב IRON HY DOP DPYBR‏ 
EER‏ 
בעיניף ּבְעִיני כל"רואינו DIY DIEN PAM‏ בַּרוּף NOR‏ 
יי מל EP By? DE DER‏ : 
הי רצון 13875 יי TN) EN‏ אָבותִי DI DEE‏ 23“ 
DB ER DIe WP EP.‏ מְאֶדְכס TOP VI‏ רע 
leen‏ רע Ing PER 7 VEE‏ מדין TPD‏ וּמבָעָל 
דין NE Pa mop‏ ב DB Is DNE Pa) DE‏ : 
לְעוּלֶ MID) MOS DEP MY DIE NM‏ עַל 
DIT DEM‏ אָמָת 13978 ENT DEE)‏ : 
רבון בָּליְהַעולְמִים .לא על צרקותינוּ אַנחנוּ מַפִילִים תַּחנוּנינו 
DT? =‏ עַל TE‏ הְִָים * מה DI) DY DON‏ 
מִדדחִסְְּנוּ מַהצַרְקותְנוּ מהזישועְתְנוּ ASTE‏ מה"גבורתנו 
מַהנאמָר. DIE‏ אלְהִינוּ KIT DIN N‏ כָליהְֶבוריס 
PR‏ לפניף וְאִנְשִי BT‏ כַּלא DHAM MI‏ בְּבְלִי מדע ונבוניס 
was‏ הַשְבָּל כִּי רוב עשיה הו BIN BY‏ 727 ?128 
ומורזר PR HAT ID BOND‏ כִּי Van Van‏ : 
“Es Da ay DON Da‏ 23 ְַרְהֶם 12 שנשְבְעת 
לו mg ma‏ * זרע יצחָקיחירו pag‏ על BA‏ המת 
ער יקב בנ 13 שמאהְכְַף Han‏ אתו ומְשָמְחְתַף 
DEEP‏ בו NP) DEE DNE‏ וישרון : 
BEN DON ee?‏ להודות TER ND. TER TE‏ 
= ולש MT) DEE DO‏ לשְמֶף “n WP:‏ 
טוב VEIN‏ וּמַהנָעִים VOET DE") VRA‏ אשְרִינוּ ING‏ 
DORP) DEEP‏ עַרְכ PA)‏ וְאוּמְרִים DY 223 DPYB‏ 
שמע NE‏ הוה אלהו vy‏ אֶחָד : 
ED‏ 13 שם כָּבור מַלְכותוּ לְעולֶם TY‏ : 


רש'ל היה נוהג לומר כאן כל הפרשה הואשונה של כ/ש, משום שלפעמים כשאומרים קרובות 
מתעכבין בקרואת שמע ער' אחר זמנה, ובזה הוא יוצא ידי DAN‏ קריאת שמע. 


אלוהי 
נשמה 


ברוך 
(ברכות) 
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My God! die siel wat U my gegee het, is rein. U 
het dit geskape, U het dit gevorm, U het dit in my 
geblaas, U bewaar dit in my, sal dit my weer ontneem 
en in die toekoms weer teruggee. 

Solank as hierdie siel in my is, dank ek U Ewige, 
my God, en God van my voorvaders! Meester van alle 
geskapene, Heer van alle siele! 


Geloof is U, Ewige! wat dooie liggame weer besiel. 

Geloof is U, Ëwige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat aan die haan die vermoë gegee het om tussen 
dag en nag te onderskei. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat my nie as 'n heiden laat gebore word nie. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat my nie as slaaf laat gebore word nie. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat my nie as vrou laat gebore word nic. 

(Die Vroue sé: 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat my na u welbehae geskape het.) 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat die blindes laat sien. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat die naaktes kleed. 

Geloof 1% U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat die gebondenes vry maak. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat die neergeboënes oprig. 

Geloof is U. Ewige, onse God, Koning van 6 
Heelal, wat die aarde oor die waters uitgespan het. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat vir my alle noodsaaklike dinge berei het. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat die treë van die man bevorder. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat Israel met mag omgord. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat Israel met heerlikheid kroon. 

Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat aan die vcermoeidcs nuwe krag verleen. 

Geloof is .U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat die slaap van my 06 cen die sluimer van my 
ooglede laat verdwyn. 

Laat dit ook u wil wees, o Ewige, onse God, en God 
van ons voorvaders! dat ons met u leer bekend raak en 
aan u gebooie geheg word. Laat ons geen aanleiding 
kry tot sonde nie, nog tot oortreding, ongeregtigheid 
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versoeking of veragting. Laat geen kwade neiging enige 
mag oor ons hé nie. Verwyder ons van kwade mense, 
cn kwade geselskappe en laat ons geheg wees aan goeie 
gedagtes en deugsame dade. Onderdruk ons hartstogte, 
sodat ons alleen aan U onderwerp is. Verleen ons nou 
en altyd, genade, guns en barmhartigheid in u oë, en in 
die oë van almal wat ons sien €n bewys ons baie weldade. 
Geloof is U, Ewige! wat aan u volk Israel baie weldade 
bewys. 
Laat dit גו‎ wil wees, 0 Ewige, my God en God van 
my voorvaders! om my nou en altyd te behoed teen die 
onbeskaamdes en onbeskaamdheid, teen kwade mense 
en kwade geselskappe, teen 'n slegte buurman en teen 
kwade toevalle, teen die verderflike verleier, en teen 'n 
streng. gereg en 'n wrede teenstander of hy aan ons groep 
behoort ofte nie. 
Laat die mens altyd selfs in die geheim 

godvrugtig wees; laat hom die waarheid erken 

en laat sy hart ook waaragtig wees en homself 

gewoon maak om elke mêre te sê: 


Gebieder van alle wêrelde! Nie (met vertroue) op 
ons deugde nie, maar op u onbegrensde barmhartigheid 
rig ons ons smekinge tot U. lImmers wat is ons? Wat 
is ons lewe? Wat ons guns, wat is ons deugde? Wat is 
ons hulp? Wat ons Krag? en wat ons sterkte? Wat kan 
ons voor U, Ewige, onse God en God van ons voorvaders, 
sé? Is nie alle helde voor U soos niks nie, die roemryke 
manne asof hulle nooit gewees het nie, die wyses as 
onwetend, die verstandiges as onkundig nie? Die meeste 
van hul dade is nietig en hulle lewensdae ydel voor U; 
selfs die voortrellikste onder die mense bo die dier is niks 
nie, want alles is ydelheid. 


Nogtans is ons u volk, die seuns van die verbond, 
die kinders van u vriend Abraham, aan wie U op die 
berg Moria u beskerming toegesweer het; die saad van 
sy enigste seun, wat reeds op die altaar gebind was; die 
gemeente van Jakob u eersgeborene wat deur die liefde 
wat U teenoor hom gehad het en die vreugde wat U met 
hom geniet het, het U hom Israel en Jesjurun genoem. 


Daarom is dit ons plig om U te dank, te prys, te roem, 
te loof en te heilig en aan U Naam lof en hulde te bring. 
Heil aan ons. Hoe heerlik is ons aandeel! Hoe lieflik ons 
lot en hoe bekoorlik ons erfenis! Heil aan ons, dat ons 
vroeg en laat, soggens en saans tweemaal elke dag sê: 


Hoor Israel! Die Ewige onse God is die Ewige en 
Enigste! Geloof is die naam van Sy heerlike regering, 
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immer en ewig! U was voor die heelal geskape was. U 
is dieselfde (God) nadat die heelal geskape is; U is 
dieselfde (God) in hierdie en die toekomstige wêreld. 
Toon U Naam heilig aan hulle wat hom gedurig veilig en 
heilig hom in u wêreld! Laat tog deur u hulp ons aansien 
verhoog cn verhef word! 6261001 is U, Ewige! wat u Naam 
in die openbaar heilig. 


is die Ewige, onse God in die hemel en op die‏ זז 
aarde, ja in die hoogs verhewe hemele. Voorwaar U 5‏ 
die eerste en U is die laaste en behalwe U is daar geen‏ 
God nie. Versamel hulle wat op U lioop, van die vier‏ 
windstreke van die aarde bymekaar; mag alle aardbewoners‏ 
insien en erken dat U alleen die God van alle aardse‏ 
ryke “is: 7 0166 016 hemel en die aardé en" dief 566 en‏ 
alles wat daarin is, geskape. ËEn wie is daar, onder al‏ 
u skepsels, onder die hoër cn laer wesens, wat aan U‏ 
kan voorskryf wat U moct doen?‏ 


Hemelse Vader, bewys ons guns terwille van u grote 
Naam wat oor ons genoem is. Vervul aan ons, Ewige 
onse God, wat geskrewe is: ,Op daardie tydperk sal Ek 
julle bring, en betyds sal Ek julle versamel; want Ek 
sal julle beroemd maak en lof laat verwerf by alle 
volke van die aarde, as julle sal sien dat Ek julle gevan- 
gene terug bring; so spreek die Here!” 

En die Here het met Moses gespreek en ₪056: Jy moet 
ook 'n koperwaskom maak met sy kopervoetstuk, om in te 
was; en sit dit tussen die tent van samekoms en die 
altaar, en gooi water daarin, dat Af#ron en sy seuns hulle 
hande en voete daaruit kan was. As hulle in die tent 
van samekoms gaan, moet hulle hul met water was, 
sodat hulle nie sterwe nie; of as hulle naby die altaar 
kom om te dien deur 'n vuuroffer aan die Here aan 
die brand te steek. Hulle moet dan hul hande en voete 
was, sodat hulle nie sterwe nie. ËEn dit moet vir hulle 
'n ewige insetting wees, vir hom en sy nageslag in hulle 
65116 (Ex. 480)... En die pricster moet 'sy' linnekleed 
aantrek, en die linnebroek moet hy oor sy vlees aantrek; 
dan moet hy die as wegneem waartoe die vuur die brand- 
offer op die altaar verteer het, en dit langs die altaar 
uitgooi. Daarna moet hy sy klere uittrek cn ander klere 
aantrek, en die as buitekant die laer op 'n rein plek 
uitbring. (Lev. 6.) 

Verder het die Here met Moses gespreek en gesê: 
Gee bevel aan die kinders van Israel en sê vir hulle: 
julle moet daarvoor sorg om my offer, my spyse vir my 
vuurolfers as lieflike geur vir My, op die bepaalde tyd 
aan My te bring. En jy moet vir hulle sê: Dit is die 
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vuuroffer wat julle aan die Here moet bring: Twee 
Jaaroud-lammers sonder gebrek elke dag as 'n voortdurende 
brandoffer. Die een lam moet jy in die mêre berei, en 
die ander lam moet jy teen die aand berei; met 'n tiende 
van 'n efa fynmeel as spysoffer, gemeng met 'n kwart 
hin uitgestampte olie. Dit is die voortdurende brandoffer 
wat by die berg Sinai ingestel is as lieflike geur, 'n vuur- 
offer aan die Here. ËEn die drankoffer wat daarby 
behoort, moet wees 'n kwart מגה‎ vir elke lam. ם1‎ die 
heiligdom moet jy die drankoffer van sterke drank aan 
die Here uitgiet. En die ander lam moet jy teen die 
aand berei; met dieselfde spysoffer as in die mêre en met 
die drankoffer wat daarby behoort moet jy dit klaar 
maak — 'n vuuroffer van lieflike geur aan die Here 
(Num. 28). ËEn hy moet dit slag aan die noordekant 
van die altaar, voor die aangesig van die Here; en die 
seuns van Aron, die priesters, moct die bloed rondom 
teen die altaar uitgooi (Lev. 1 : 12). 

U is die Here onse God vir wie ons voorouers 
met reukwerk bewierook het tydens die bestaan van die 
Tempel soos U dit beveel het deur Moses u profeet 
ooreenkomstig die voorskrif van u Torah. 

Verder het die Here vir Moses gesê: Neem vir jou 
speserye: storaksgom en naeltjies en galbanum — speserye 
cn ook suiwer wierook; alles in gelyke hoeveelhede; en 
maak daar reukwerk van 'n mengsel soos die salfmenger 
dit maak, met sout gemeng, suiwer, heilig. ËEn vrywe 
'n gedeelte daarvan heeltemal fyn, en sit 'n deel daarvan 
neer voor die Getuienis in die tent van samekoms waar 
Ek met jou sal saamkom; hoogheilig moet dit vir julle 
wees. Ook is dit ₪056: Ën Afron sal reukwerk van 
speserye daarop ontsteek, clke more waartydens hy die 
lampe reinig, sal hy dit ontsteek. As Af#ron die lampe 
aansteek, tussen die beide aande, sal hy dit ontsteek; 
dit sal 'n blywende reukwerk bly voor die aangesig van 
die Here in julle geslagte (Ex. 30). 

Die Rabbyne het geleer: Die samestelling van reuk- 
werk het bestaan uit balsem, drop, geurige kalmoes en 
kessie, van elk die gewig van sewentig mane. Mirre, 
kassie, spits van nardus, safraan van elk die gewig van 
sestien mane. Kustus, twaalf mane; speserybas, drie 
mane, en kaneel nege mane. Wikkeloog, nege kab; 
Sipruswyn, drie sad en drie kab; as Sipruswyn nie te 
kry is nie, dan sal ou witagtige wyn voldoen. Sodomsout, 
'n vierde van ת'‎ kab; 'n bietjie 13816 Asjan-kruie (wat 
die rook laat opstyg). 

Rabbi Nathan sê: Ook 'n bietjie Jordaanhars. As 
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daar egter heuning bykom is dit onbruikbaar; 6 as 
cen van die gemelde bestanddele uitgelaat word, is mens 
die dood skuldig deur die goddelike gereg. 


Rabban Simon, seun van Gamaliël, 56: Die balsem 
is niks anders as die gom wat van die balsembossie afdrup 
nie. Die wikkeloog dien om die seenael mee af 
te spoel sodat dit skoon daar kan uitsien. Die Sipruswyn 
dien om dieselfde seenacl te week en om 'n sterk geur 
daaraan te gcc. Hiervoor sou urine eintlik beter gewees 
het, maar uit eerbied vir die heiligdom kan geen urine 
daarin gebring word nic. (Antiseptikum.) 

Ons het geleer: Rabbi Nathan sé: Terwyl die speserye 
fyn gemaak word moet mens sê: Stamp gocd, stamp gocd! 
omdat die geluid vir die speserye goed is. As dit hall 
klaar is, is dit veroorloof om gebruik te word; op 'n derde 
of vierde egter het ons geen kennis van nie. 


Rabbi Juda het ₪086: Dis die algemene reël: As 
dit op die vereiste hoeveelheid is dan is die half-voor- 
bereide veroorloof. Maar as daar bestanddele weggelaat 
is, is mens skuldig deur die goddelike gereg. 

Ons het geleer: Bar-Kappara het ₪086: Eenmaal in 
sestig of sewentig jaar is die helfte van die oorskietsel 
gebring. Verder het Bar-Kappara geleer; As heuningwas 
bygevoeg is sou mens die reuk nie kon verduur nic. 
En waarom kon geen heuning daarby kom nie? omdat die 
Torah sê: ,,Want al wat suurdeeg of heuning is, sal jy 
nie as rook laat opgaan as 'n vuuroffer tot eer van die 
Ewige nie.” 

Die Ewige 'Sebaot is met ons, Jakob se God is ons 
vesting, Sela. Ewige 'Sebaot! Heil aan die mens wat 
op U vertrou. Ëwige! Help tog! Die Koning antwoord 
ons op die dag waarop ons aanroep. U is vir my 'n 
skuilplek, U behocd my vir bange nood; U omgeel my 
met gejuig van verlossing, Sela. Mag die offer van Juda 
en Jerusalem vir die Ewige aangenaam wees soos in vorige 
dae, soos in die jare van die oudheid. 


O Heer! Verlos die nasie wat gekluister is met die 
magtige grootheid van u regterhand. 


Verhoor die gesmeek van u volk; sterk ons, reinig 
ons o Ge-cerbiedigde! — o Magtige! bewaar as u oogappel 
hulle wat na u eenheid soek — ת566‎ en suiwer hulle! 
Begunstig hulle met u ontiermende goedertierenheid. 

Grootmoedige, Heilige! Lei u gemeente volgens u 
oneindige goedheid. — 

Enige, Verhewene! wend U tot u volk, wat steeds aan 
u heiligheid dink.— 
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: אֶשֶה ליי‎ an לא הַקטירו‎ WIT DY REDS D ON DIE Ven 
DIN DUN DINIE : : סליה‎ op os לנוּ‎ AFD יי צְבָאורז עִמָנוּ‎ 
EE ESE SEE בשח ב : יי הושִיעָה הזמלך‎ 
BY DEPT MR NIS סְלרה'י וערברק ליי‎ VADER Hys N DIR 
: קדמניורז‎ DER עולֶם‎ 

אנא בְּכַחָ גדולת TA TYD‏ צָרוְרֶה * = אנמייתץ 

קל הרז WIP VIE TE‏ נורָא * | קרששטן 

ַא “ja‏ דורשי TT‏ כִּכָכָת שמָרֶם * | טדוכס 

VII DIY DM‏ צרקתף DY TER‏ ' בטר/צהג 

fen‏ קדוש 3 טוכף BU‏ עדרזף * = תקביטנע 

Tm‏ גאה לְעמף ET MIE‏ קְרְשָתֶף * = יליפק 

שועהנו. bap‏ ושמע צעקתנו ירע העלמותי שקווצית 

ְּרו DY‏ כּכור insien‏ לְעולֶס וָעַד : 
במדבר כ"ח טי 


DE) תִּמִימָכס ושָני‎ MES OVS PET DIT 
עלת שת‎ : Von בְּוּלָדז בשמ‎ mr לת‎ 
: HD TERI בו על יעלת‎ 


בואש חדש 
ּבַרְאשִי חרשיכס APP‏ עלה OV “R373 DS mr?‏ 
MR Ge‏ כְּבָשיכז HY IE‏ תמִימכם : 
ושלשרז עָשָרנִיכ Hs‏ מנחרל בּלולרק ET 583 pia‏ 
ושני עִשֶרנִים סָלֶרז מנחה בּלוּלה בשמן לאיל ANN‏ + ועשרן 
עשָרון ba ND Ho‏ בשמן לככש DE‏ עלרז nm‏ 
EN DNA‏ ליהוה : DT3DY)‏ חצ Pen‏ יהיה ִפַר של ישת 
רזהין לאיל pan ny‏ ְבָּבָש. ME‏ זאת עלת חדש בחרשו 
ER wn Wang‏ עזיכז SON‏ לְחָטַאר ליהור: על 
לת התטור יעשה ונס : 
DRS‏ מקומן EE‏ קדשי קדשיכו EDE‏ בַּצָפון פר 
ְשָעִיר DRS DE‏ שְחִטָתַן בצפון וקכול 1 


וכיום 
השבת 


ובראשי 


חדשוכם 


איזהו 
מקומן 
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Verhhor ons gebede, luister na ons smeekgebed, U 
wat alle verborgenhede ken. 

Geloof is die naam van Sy heerlike regering altoos 
en Ewig. 

Maar op die Sabbatdag twee jaar-oud lammers sonder 
gebrek en twee tiendes van 'n cla fynmeel en spysoffer, 
met olie gemeng, en die drankoffer wat daarby behoort. 
Dit is die brandoffer van die Sabbat op elke Sabbat, 
behalwe die voortdurende brandoffer en die drankoffer 
wat daarby behoort. 


En by die begin van julle maande moet julle ת'‎ 
brandoffer aan die Heer bring: twee jong bulle en een 
ram, sewe jaar-oud lammers sonder gebrek. ln drie 
tiendes van 'n efa fynmeel as spysoller, met olie gemeng, 
vir elke bul, en twce tiendes fynmeel as spysolfer, met 
olie gemeng, vir die een ram. Ln een tiende fynmeel 
as spysolfer, met olie gemeng vir elke lam. Dit is 'n 
brandoffer, a lieflike geur, 'n vuuroffer aan die Heer. 
En hulle drankoffers moet wees 'n halwe תו[‎ wyn Vir 
'n bul en 'n derde van 'n hin vir 'n ram en 'n kwart 
hin vir 'n lam. Dit is die brandoffer by elke nuwe maan, 
vir die maande van die jaar. Ook moet een bokram 
as sondoffer aan die Heer klaargemaak word, behalwe 


die voortdurende brandoffer en die drankoffer wat daarby 
behoort. (Num. 298) 


Waar is die plekke vir die offers? Die heiligste 
word in die noordekant geslag; die bul en die geitbokkie 
van die versoendag word in die noordekant geslag, en 
die opvang van hul bloed in 'n vat, geskied in die 
noordekant. 

Hierdie bloed moet tussen die stange, op die voor- 
hangsel en op die goue altaar gesprinkel word; as een 
van hierdie besprinkelinge ontbreek, word die versoening 
teëgehou. Die orige bloed word op die westelike bodem 
van die uitwendige altaar uitgegooi. As dit egter nagelaat 
word, maak dit niks aan die versoening nie. Die bulle en 
bokke wat heeltemal verbrand word, word aan die noorde- 
kant geslag en die opvang van hulle bloed jn 'n vat moet 
ook aan die noordekant geskied. Die bloed moct op die 
voorhangsel en op die goue altaar gesprinkel word. As 
cen van hierdie bésprinklings ontbreek, hou dit die ver- 
soening teë. Die orige blocd word op die westelike bodem 
van die uitwendige altaar uitgegooi; as dit egter nagelaat 
word maak dit niks aan die versoening nic. Hierdie 
sowel as al die ander (wat verbrand word) word op die 
asplaas verbrand. Die sondoffers van die gemeente sowel 
as dié van die enkeling: die sondolfers van die gemeente 
is: Die bokke van die nuwe maande en ander feesdae 
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933 שרת PT NBY3‏ טעון PRET om DIT PAY MA‏ 
NR ms DIT naby‏ מהן MID‏ שירִי N DIT‏ 
שופף על יסור מִעְרְבִי שלמְבחָ החיצון צתפ"לא I3‏ לא Sop‏ 
פרים DEPT‏ ושעירים הַנשְרפִים שחִישְתן בַּצְפון וקבול רְמֶן 
NI Vas‏ בְּצַפון PT‏ טעון הזה NIET SY‏ ועַלִמְבַּח הִזְהכ 
מִהִּנָה POS‏ מַהן | מַעִָּבַת שירי MA DIT‏ שופך על יסוד מַעָרְבִי 
N! Ds‏ החיצון צתס"לא ID)‏ לא JY‏ זתלו ולו נשרפין 
Vie TN MENT DNEN : WA Pas‏ הן חטאת 3% 
שעירי רצתשי DE‏ ושלמועדות שחיטתן Map) PERS‏ 21 
3 שררז בצפון PT‏ טעון VAS y DULD VON‏ 
WY : DEP‏ עלָדה בַכָבָש Me!‏ לסוב RY‏ לו לו 
PET‏ מִרְחִירע * מִרְתִירע צפוניר? * צפונירז מערְבירת ' 
מַעַרבִירז דרומירז NN DIT mg”‏ שופך עַל יסוד דרומי * 
ES,‏ לפניכז ID‏ הקלעים לזכרי ID‏ בַּבַלִמַסְכָל 
ליוכ N HPP‏ חָצורז : העולרז קרש קדשים שחישתהז 
Ps‏ וקכול' דּמַה בכלי י שררז בְּצַפון וְרְמַהה טעון TOP‏ 
HOPE‏ שהן PA‏ וטעונָרז BYE?‏ ונתוח DWR? EP‏ : 
op nav BLY na‏ * אלו הן אשמות DR DER‏ 
השס מעילורז mINBY OP‏ חַרופַרק DOP‏ נזיר DUN‏ 
EE * “on DER PD‏ בּצפון וקכול 7 53 שרת 
בצפין DT‏ טעון שתִי מזנות שהן רבע * ונצתכלין DBV‏ 
מן הקְלָעִיס dek‏ נה בככל DIV‏ ולִילָה עַד חָצורז : 
VRY TPT‏ נזיר קדשיכז קלים ENE‏ בכלזמקום בּערָרה 
HT‏ טעון תי DYPD‏ שהן ya Das OR yN‏ 
ָכָל"אָרְכז כל VORE”‏ ליוכז INN N ri‏ : הַמוּרֶם DID‏ 
ות בהז | הלא שהַמוּרס Di7 le‏ לְנְשִיהס וְלְבנִיהם 
BEDE: BY‏ קדשים קליבם" EDE‏ בַּלמַקום mp3‏ 
DT‏ טעון שי מתּנות PIN PAN DY‏ בְּכָל הָעִיר לְכָל- 
DIR‏ בַּכְלימָאָכָל לשני יָמִים וללה TR‏ : הָמוָרם BOD‏ כּיוּצָא 
NON DI3‏ שתמורס VOS‏ לכָּנִים DUI BID‏ ולעברִיס : 
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word aan die noordekant geslag en die opvang van hul 
bloed in vate moet aan die noordekant geskied. Hierdie 
bloed moet viermaal aan die vier hoekpunte van die 
altaar gesprinkel word, en wel op die volgende manier: 
Die priesters bestyg die trap, en beweeg hulle langs 
die omgang, sodat hulle agtereenvolgens op Suidooste- 
like, noordoostelike, noordwestelike cn suidwestelike hoek 
uitkom. Die orige bloed word dan op die suidelike 
bodem van die altaar uitgegooi. Hierdie offers word 
uitsluitlik binne die omtrek van die voorhof, deur mans- 
persone onder die priesters, op alle maniere toeberei, 
die hele dag en die volgende nag tot middernag toe, 
ge-eet. Die brandoffer behoort tot die allerheiligste 
offers en word aan die noordelike kant geslag, cn sy bloed 
in vate opgevang ook aan die noordekant. Hierdie 
bloed moet tweemaal gesprinkel word op so 'n manier 
dat dit 'n viervoudige besprinkeling uitmaak; bowendien 
moet die vel dadelik afgetrek word, die offerdier ontleed 
en ten volle verbrand word. 

Die vreugdeoflers van die gemeente en die skuld- 
offers — dit is cintlik die skuldoffers: wat weens 'n rool, 
weens vergryp aan heilige voorwerpe, weens ontering 
van 'n verloofde lyfeiene, van 'n nasareër, van 'n 
melaatse, en weens twylelagtige misdrywe, dit word 8 
aan die noordekant geslag en die bloed aan die noordekant 
in vate opgevang. Hierdie blocd moct tweemaal gesprinkel 
word, sodat dit 'n viervoudige besprinkeling uitmaak. 
Hierdie olfers word almal binne die omtrek van die 
voorhof, uitsluintlik deur manspersone onder die priesters, 
op alle maniere toberei, die hele dag en die volgende 
nag tot middernag toe, ge-eet. Die dankoffer en die ram 
van die nasarecërs behoort onder die 01618 wat minder 
heilig is en kan oral in die voorhof geslag word; hulle 
bloed moet tweemaal gesprinkel word, sodat dit 'n עסו‎ 
voudige besprinkeling uitmaak. Hulle kan dwarsdeur 
die stad, deur elkeen, op enige manicd toeberei, die 
hele” dag en tot die volgende middernag, ge-cet word. 
So 1% dit ook die geval met wat ten behoewe van die 
priesters gehef word, met die onderskeid dat dit uitsluitlik 
deur priesters, hulle vroue en kinders en lyfeiendom 
ge-eet word. Die vreugdeoffers is eweseer minder heilig 
en kan ook oral in die voorhof geslag word en hulle bloed 
word tweemaal gesprinkel sodat dit 'n viervoudige 
besprinkeling uitmaak. Hulle kan ook dwarsdeur die 
stad deur elkeen, op enigc manier toeberei, vir twee 
dae en die nag wat tussenin kom, ge-eet word. So is 
dit ook dit geval met wat ten behoewe van die priesters 
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ps 223 שחיטְתֶן‎ D?P DWIP OB) וְרזמַעָשר‎ Nam 

רה ₪7 טעון APP‏ אֶחָת ”1373 4 7333 DT‏ : 

כל 5 הער voe Va‏ ל לשני' DY DOP‏ החד = 

VIR DE POST‏ אֶלָא בְלילרה De‏ נאכל RYE‏ עד חצור 
Vors) ee‏ אִלָא לְמַנוו 'Dy NN DON) TN)‏ : 


ברייתא Im‏ ושמעאל בריש NAN‏ כהנים . 


: נִרְרְשָרת‎ Dina DE בשש עשרה‎ DIN NB 'a7 
' צתחר‎ ADD ON PI3D * ME מגזרה‎ * TM מל‎ 

HD)‏ פב DY ED‏ מִכְלֶל ופרט BIED‏ בלל 
בלל ופרט No DR N Vo‏ ּעִין רזפרט bas”‏ 
שרזוות TY‏ לפרט * MY RAP VIE)‏ לַכָלל * כל" 
mu HI TY Ma7‏ מ[הזכלל na‏ לא “by “by‏ 
Dey‏ וצצ הלה ES‏ על ES‏ 3 וצצ maas‏ 
SY GEN ms‏ + לטעון טוען N‏ שרק וא כענינו. N)‏ 
להקל ולא לְהַחמִר * MT is‏ שהירז myn bas.‏ לטעון 
NN IG‏ שלא בענינו עה להקל לְהְחְמִיר ל Paw IT‏ 
NY) Cr‏ לדון ִּּבַר החדש ODE 'N‏ ; יכול להחזירו ְבלְלו 

ער שיחזירנו ER‏ לְכַלְלו ּפָרוּש * 727 ad‏ מָעָנִינוּ * 
ודְכָר ER‏ מסופו : ו שני DNS DIN)‏ זה את"זה 
ער NT NW‏ הָשָלִי ישי וִַכרִיע בִּנִיהס 


יהי רְצון 73975 יי להינו TO WEI NA HY WINS TEN‏ 
ID) WED‏ חָלקנוּ | TR EP)! WINE‏ בִּיְראֶה DIE DIY BY‏ קרמניות : 
יברוק הציצית ויתעטף הטלית מעומר ?' ווברך 
ברו DOM‏ יי אלהינוּ MP‏ רזעולכ צפשר קרשנו בּמצורתיו 
N‏ לְהִתְעַטף בַּצִיצֶ 
ויכסה ראשו בטלית ויאמר ארבע פסוקים אלו 
TT N DB‏ היכז וּבְנִי ON‏ בְַּל POP TER‏ + ירוין HD‏ כירזף 


ונחל N: DEER TEW‏ עמף מקור TING DT‏ נִרְאֶרק אור : משף ion‏ 
לירעיף APIE‏ לישרי לב : 


Mas 
ישמעאל‎ 
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gehef word; met dic onderskeid dat dit uitsluitlik deur 
priesters, hulle vroue, kinders en lyleiendom ge-cet word. 

Die eerstelinge, die tiendes van die vee en die 
Paaslam, is offers van geringe heiligheid, wat oral in die 
voorhof geslag mag word; hulle bloed word net eenmaal 
gesprinkel, maar dit moet teen die bodem van die altaar 
geskied. Daar is egter onderskeid in die manier waarop 
dit ge-eet moet word. Dic eerstelinge mag alleen deur die 
priesters ge-eet word, maar die tiende kan deur iedereen 
ge-eet word; altwee word dwarsdeur die stad, op enige 
manier toeberei, gedurende twee dae, en die nag wat 
tussenin kom, ge-eet. Dis Paaslam egter word alleen 
dieselfde nag en nie later as middernag ge-eet nie, 
uitsluitlik deur hulle vir wie dit bestem is en nie anders 
as gebraai nie. 


Rabbi Ismaél 56: Die wette van die heilige leer word 
deur dertien reëls opgehelder. Deur van die geringste 
tot die gewigtigste te besluit. Deur gelykluidende uit- 
drukkinge. Deur 'n wet wat as stelreël moet dien, hetsy 
dit deur een of twce verse bepaal word. Deur die alge- 
mene en die besondere. Deur die besondere en die 
algemene. Deur die algemene, besondere en algemene; 
dan word die voorskrif beperk deur die besondere in 
alle gelyksoortige gevalle. Deur die algemene wat die 
besondere nodig het, en die besondere wat die algemene 
nodig het. Wanneer uit 'n algemene voorskrif 'n beson- 
dere gedeelte opnuut behandel word, dan geld hierdie 
besondere vermelding nie alleen vir die besondere gedeelte 
self nie, maar ook vir die algemene gesamentlik. 


Wanneer van sodanige besondere vermelding, wat uit 
die algemenc voorskrif besonder behandel is, net een 
gedeelte van wat tot die algemene behoort, gevorder word, 
dan is dit uitgesonder met die doel tot versagting en nie 
beswaring nie. Wanneer van sodanige besondere vermel- 
ding wat uit die algemene voorskrif besonderlik behandel 
is, iets wat nic tot dic algemene behoort nie, gevorder 
word, dan is dit uitgesonder met die doel om die algemene 
te versag en (met die besonderc voorskrif) te beswaar. 

Wanneer van die besondere geval wat uit die algc- 
mene geneem is iets nuuts gevorder word, dan kan dit 
nie weer tot die algemene terug gebring word nie, tensy 
die Heilige Skrif dit uitdruklik gebicd. 'n Onbepaalde 
stelling word soms deur 'n volgende nader opgehelder; 
soms geskied dit ook deur woorde, wat cers op die end 
kom. Wanneer twee skriftuurplekke mekaar skynbaar 
heeltemal teenspreek, word 'n derde skriftuurplek vereis 
wat tussen die twee beslis. 
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מי שבא לבית הכנסת ומצא הצבור בסוף פסוקי דזמרה אומר ב ר וך שא מר עד בת ש ב חות ואחר 

כך n‏ הלה לדוד ער ועד עולם הללויה, אחוכ הללו את הי מן השמים ער ע ס 
קרובו הללויה ne‏ הללו אל בקד קו עד הללויה ואח/כ ישת בח; mom‏ לו שהות 
יותר יאמר הודו להי עד והוא רחום וידלג עד והוא רחום שקודם א שרי כדי להתפלל 
עס הצבור; DR‏ אין לו שהות כלל לא יאמר וק ברוך שאמר; תהלה לדוד, 
וישתבח. ואם ככר התהילו יוצר אור יתחיל בוכת "יוצר אור ויקרא קריאת ש מע 
עם ברכותיה וותפלל שמ ונה ע שרה DE‏ הצבור; VN‏ שמונה עשרה יאמר ה ודו לה וכו' 
ער יש תב ח ולא יאמר ישהבח. 


MIN‏ טתי הציצית שלפניו בידו MIE‏ בטעת אמירת ברוך שאמר ויאמרנו בעמידה. 


TA‏ שחְמַר HR‏ ההעולֶכ ' DI‏ רזופ בַּרוּף עושר; 
UNI‏ * בָרוּךְ HPP DIN‏ ` ברו OD Ma‏ 
ַּרוף On‏ עַל IKT‏ * בַּרוּף Me MET dy DOM‏ 
מִשָלְכז MP‏ טוב WNT?‏ * ברוף חי עד Do‏ לְנצַת * 
ברו פוררק VD)‏ בּרוך oe‏ * בְּרוּך EDE‏ יי WEEN‏ מלְך 
'n3 Ra DI Na VET” DY‏ עמ משבח “NS!‏ 
בלשון חַסִירִיו ועבדיו: ובשירי דור ER TY‏ י 1 DRS‏ 
בשָבחורת ובזמירות. נגדלף ונשבתף ונפארף ונזכיר שמך 
נִמְלִיכְך 2% להינו יחִיד 'N‏ הָעולָמִים' PD‏ מִשבֶח “NS!‏ 
עִדִי עַר שמו MA3” Diaan‏ אֶתּה יי N‏ מלך ER‏ בּתְּשָבְּחות : 


VY N דוה‎ 


רודו לי WYD Rp‏ רזוריעוּ בָעָמִיכז by‏ ילתיו : שירו לו 
Er‏ לו שיתו בְּבְלנפַלְאתִיו + WNT‏ בּשָכז קרשו 
ישמח לב מבקשי " : דרשו WYD‏ בקשו EP TEN vas‏ 
נפּלתרתיו תשר עשרה WOED‏ ומשפטי פירקו : זרע IE”‏ 
עברו 3 עקב RIT: PINE‏ " אלהינו כל "הארץ משפטיו : 
זכרו לעולֶכז Is‏ דְּבֶר RY‏ לאלף : דור : צאשר כררת ארז- 
אָבְרְהָכז ושבוּעתו ליצחק : וַַעַמִירְרק og‏ לחק DY‏ 
יר DY‏ : לאמר di‏ צתהזן Pe‏ כנען חכל add‏ : 
בַּרזיורזככז מְתִי TED‏ בְּמעט DON‏ בָּהּ : ויתהלבוּ מגוי Di‏ 
גוו DS DY DDER‏ לא sd PD OND‏ 
Sy N‏ מַלְכִיכז PAD VN‏ מש יחי II‏ 
ya‏ : שירו ליי + כּלרְארץ בשָרוּ מיוכם Ds‏ יוב ישוּעַרקו: 
ספרו בגויכז DY 33 EG‏ פלאתִיו > כִּי גדל יי 
ND PR‏ ונוה רהונק על בָּליתַלְהִיכז ; כִי DR‏ 


ברוך 
שאמר 


הודו 


88 OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 


Laat dit u welbehae wees, Ewige onse God, en God 
van ons voorvaders! dat die heilige tempel spoedig in ons 
tyd herbou mag word en dat u leer ons deel wees. Daar 
sal ons U met eerbied dien soos in vorige dae, en SOOS 
in die jare van die oudheid. 


LOFSEGGING BY DIE GROTE TALLIT 


Geloof is U, Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal, wat ons deur u gebooie heilig, en ons beveel het 
om ons met die Zizith te omhul. 

En na dit omgehang is, word gesê: 

Hoe voortreflik is u gunsbetoning, o God! dat die 
mensekinders onder die skaduwee van u vleuels besker- 
ming kan vind. Hulle laaf hulleself met die oorvloed 
van u huis; en U laat hulle drink uit die beek van u 
welluste. Want by U is die bron van die lewe, in u lig 
aanskou ons die lig. Brei u goedertierenheid oor 'u 
vereerders uit, en u geregtigheid oor hulle wat opreg 
van hart is. 

Geloof sy Hy wat gesê het en die wêreld ontstaan 
het. Geloof is Hy. Geloof, wat die oorspronklike skep- 
ping doen. (Geloof, wie se daad sy woord volg. Geloof, 
wat verorden en tot stand bring. Geloof sy Hy wat 
Hom oor sy skepsels ontferm. (Geloof is Hy wat Hom 
oor die aarde ontferm. Geloof sy Hy wat ת'‎ behoor- 
like loon aan sy vereerders betaal. Geloof sy Hy 
wat ewig lewe en in die oneindigheid voortbestaan. 
Geloof, wat red en verlos; geloof sy sy Naam. 1 
sy U Here onse God, Koning van die wêreld! Barm- 
hartige Vaderl wat deur die mond van sy volk geprys 
word, deur die tong van sy vromes en dienaars geroem 
en verheerlik word. םת‎ deur die liedere van U dienaar 
Dawid wil ons U loof, o Here ons God. Deur loftuiting 
en lofliedere wil ons U verhoog, ophemel, verheerlik, 
U Naam vermeld en U huldig. Onse Koning en God, 
die Enige wat tot allerewigheid lewe; o Koning, geroem en 
verheerlik voortdurend bly sy grote Naam. Geloof sy 
U Here, Koning wat deur lofgedigte aangeprys kan word. 

(Kron. 1 : 16.) 

Loof die Here, roep sy Naam aan, maak onder die 
volke sy dade bekend! Sing Hom, psalmsing Hom, spreek 
van al sy wonders. Beroem julle in sy heilige Naam; 
laat die hart van die wat die Here soek, bly wees. 
Vra na die Here en sy sterkte; soek sy aangesig altyddeur. 
Dink aan sy wonders wat Hy gedoen het, aan sy wonder- 
tekens en die oordele van sy mond. O nageslag van Israel 
sy kneg, o kinders van Jakob, sy uitverkorenes. Hy, die 
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Here, is onse God; oor die ganse aarde is sy oordele. 
Dink vir ewig aan sy verbond, aan die woord wat Hy 
ingestel het vir duisend geslagte. Die verbond wat Hy 
met Abraham gemaak het en sy 660 aan Isak; wat Hy 
ook aan Jakob as insetting bekragtig het, vir Israel as 'n 
ewige verbond. Met die woorde: Ek sal aan jou die land 
Kanain gee, julle afgemete erldeel. 106 julle min mense 
was, min €n vreemdelinge daarin, en hulle getrek het van 
nasie tot nasie, en van die een koninkryk na die ander volk, 
het Hy niemand toegelaat om hulle te verdruk nie; ook het 
Hy konings om hulle ontwil gestraf en gesê: Raak my 
gesalfdes nie aan en doen my profete geen kwaad 6. 
Sing die Here, o ganse aarde, verkondig sy heil van dag 
tot dag. Vertel onder die nasies sy eer, onder al die 
volke sy wonders. Want die Here is groot en baie 1- 
waardig, en Hy is gedug bo al die gode. Want al die 
gode van die volke is afgode, maar die Herc het die 
hemele gemaak. Majesteit en heerlikheid is voor sy 
aangesig, sterkte en blydskap is in sy woonplek. Gee 
aan die Here, o geslagte van die volke, gee aan die 
Here: eër én. sterkte. ,)266 38 die. Here. die. éer : van. sy 
Naam, bring offers en kom voor sy aangesig, aanbid 6 
Here in heilige gewaad. Beef voor sy aangesig, 0 ganse 
aarde! Ook staan die wêreld vas, sodat dit nie wankel 
nie. Laat die hemele bly wees en die aarde juig, en 
laat hulle onder die volke 50: Die Here is Koning! 4 
die seë en sy volheid bruis; laat die veld juig en al 
wat daarin is. Dan sal die bome van die bos jubel voor 
die aangesig van die Here; want Hy kom om die aarde 
te oordeel. Loof die Here, want Hy is goed, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. Ën sê: Verlos 
ons, God van ons heil, en versamel ons en red ons van 
die nasies, dat ons U heilige Naam kan loof en ons 
beroem in u lof. Geloof sy die Here, die God van 
Israel, van ewigheid tot ewigheid! [n die hele volk 
het ₪656: Amen! en: Prys die Here! 

Verhef die Here onse God, en buig julle neer voor 
die voetbank van sy voete. Heilig is Hy! (Ps. 99 : 5) 
Verhef die Here onse God, en buig julle neer voor sy 
heilige berg. Want heilig is die Here onse God (9). 
Maar hy is barmhartig, Hy versoen die ongeregtigheid 
en verdelg nie, en dikwels wend Hy sy toorn af en wek 
nie al sy grimmigheid op nie (78 : 88). U, o Here, 
sal u barmhartighede van my nie terughou nie; laat 
גו‎ goedertierenheid en u trou my altyddeur behoed (40: 
12) Dink, Here, aan u barmhartigheid cen u gocdertieren- 
hede, want dié is van ewigheid af (25 : 6). Gee sterkte 
aan God! Sy hoogheid is oor Isracl cn sy sterkte in 6 
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wolke. Vreeslik is God uit jou heiligdomme. Die God 
van Israel — Hy gee aan die volk sterkte en kragte. 
Geloof sy God! (68 : 385). God van regsverdediging, 0 
Here, God van regsverdediging, verskyn in ligglans. Verhef 
U, o regter van die aarde, vergeld die trotsaards hulle dade 
(94 : 1(. Die heil behoort aan die Here; laat u seën 
wees oor גו‎ volk! 5618 (3 : 9). Die Here van die leërskare 
is met ons; die God van Jakob is 'n rotsvesting vir ons. 
Sela (46 : 12). Here van die leërskare, welgeluksalig 
is die mens wat op U vertrou! (84 : 13). Here, verlos! 
Die koning! Mag Hy ons verhoor op die dag as ons roep! 
(20 : 10). Verlos u volk en seën u erfdeel, en wees vir 
hulle 'n herder en dra hulle tot in die ewigheid (28 : 9). 
Ons siel wag op die Here; Hy is ons hulp en ons skild; 
want ons hart is bly in Hom, omdat ons op sy heilige 
Naam vertrou. Laat u goedertierenheid, Here, oor ons 
net so wees as wat ons op U wag! (35 : 20). Laat ons 
u goedertierenheid sien, o Here, en gee ons u heil! 
(85 : 8). Staan op tot ons hulp en verlos ons om זו‎ 
goedertierenheid ontwil! (44 : 27). ËEk is die Here jou 
God wat jou laat optrek het uit Egipteland: maak jou 
mond wyd oop, dat Ek dit kan vul. (81 : 11). Welgeluk- 
salig is die volk met wie dit so gaan; welgeluksalig is 
die volk wie se God die Here is! (144 : 15). Maar ek — 
op u goedertierenheid vertrou ek; my hart sal juig oor 
גו‎ heil. Ek wil sing tot eer van die 11616, omdat Hy aan 
my goed gedoen het (18 : 6). 


Vir die musiekleier. 'n Psalm van Dawid. Die 
hemele vertel die eer van God, en die uitspansel verkondig 
die werk van sy hande. Die een dag stort vir die ander 
'n boodskap uit, en die een nag kondig vir die ander 
kennis aan. Daar is geen spraak en daar is geen woorde 
nie — onhoorbaar is hulle stem. Hulle meetsnoer gaan 
uit oor die hele aarde, en hulle woorde tot by die einde 
van die wêreld. Vir die son het Hy daarin 'n tent gemaak. 
En hy is soos 'n bruidegom wat uitgaan uit sy slaapkamer; 
hy is bly 5005 'n held om die pad te loop. Sy uitgang is 
van die einde van die hemel af en sy omloop tot by die 
eindes daarvan, en niks is verborge vir sy hitte nie. Die 
wet van die Here is volmaak: dit verkwik die siel; die 
getuienis van die Here is gewis: dit gee wysheid aan die 
eenvoudige. Die bevele van die Here is reg: hulle verbly 
die hart; die gebod van die Here is suiwer: dit verlig die 
oë. Die vrees van die Here is rein: dit bestaan tot in 
ewigheid; die verordeninge van die Herc is waarheid — 
tesame is hulle regverdig. Hulle is begecerliker as goud, 
ja, as baie fyn goud; en soeter as heuning en heuningstroop. 
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Ook word u kneg daardeur gewaarsku; in die onder- 
houding daarvan is grote loon. Die afdwalinge — wie 
bemerk hulle? Spreek my vry van die wat verborge 
is. Hou u kneg ook terug van moedswillige (sondes); 
Jaat dit nie oor my heers nie. Dan sal ek onbestrallik 
wees en vry van groot oortreding. laat die woorde van 
my mond en die oordenking van my hart welbehaaglik 
wees voor u aangesig, o Here, my rots en my verlosser. 


'n Psalm van Dawid, toe hy hom kranksinnig gehou 
het voor Abimeleg en dié hom weggejaag het, sodat hy 
heengegaan het. Ëk wil die Heer altyd loof; sy lof sal 
altyddeur in my mond wees. My siel sal hom beroem 
in die Heer; die sagmocdiges sal dit hoor en bly wees. 
Maak die Heer saam met my groot, en laat ons saam 
sy Naam verhoog. ËEk het die Heer gesoek, en hy het my 
geantwoord, en my uit al my vrees gered. Hulle het 
op Hom gesien en gestraal van vreugde, en hulle aangesig 
hoef nie rooi van skaamte te word nie. Hierdie ellendige 
het geroep en die Heer het gehoor, cen Hy hct hom uit 
al sy benoudhede verlos. Die engel van die Here trek 
'n laer rondom die wat Hom vrees, en red hulle uit. 
Smaak en sien dat die Heer goed is; welgeluksalig is die 
man wat by Hom skuil. Vrees die Heer o sy heiliges, 
want die wat Hom vrees het geen gebrek nie. Die jong 
leeus ly armoede en het honger; maar die wat die Here 
soek, het geen gebrek aan enige goed nie. Kom, kinders, 
luister na my; ek wil julle die vrees van die Heer leer. 
Wie is die man wat lus het in die lewe, wat dae liefhet 
om die goeie te sien. Bewaar jou tong vir wat verkeerd 
Is, en jou lippe dat hulle nie bedrog spreek nie. Wyk 
af van wat verkeerd is en doen wat goed is; soek die 
vrede en jaag dit na. Die oë van die Heer is op die 
regverdiges en Sy ore tot hulle hulpgeroep. Die aangesig 
van die Heer is teen die kwaaddoeners, om hulle gedag- 
tenis van die aarde uit te roei. Hulle roep en die Heer 
hoor, en Hy red hulle uit al hul benoudhede. Die Here 
is naby die wat gebroke is van hart, en Hy verlos die 
wat verslae is van gees. Menigvuldig is 016 80 
van die regverdige, maar uit die almal red die Here 
hom. Hy bewaar al sy bene: nie een daarvan word 
gebreek nie. Die onheil maak die goddelose dood; en 
die wat die regverdige haat, moet daarvoor boet. Die 
Heer verlos die siel van Sy knegte; en almal wat by 
Hom skuil, hoef nie te boet nie. 


n Gebed van Moses, die man van God. Heer, U 
was vir ons 'n toevlug van geslag tot geslag. Voordat 
die.berge gebore was en U die aarde en die wêreld voort- 


hos 
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gebring het, ja, van ewigheid tot ewigheid is U God. U 
laat die mens terugkeer tot stof en sê: Keer terug 0 
mensekinders. Want duisend jaar is in u 06 soos die 
dag van gister as dit verbyskiet, en soos 'n nagwaak. 
Weggespoel het U hulle; hulle word 'n slaap; in die 
more is hulle soos die gras wat weer uitspruit. In die 
more bloei dit en spruit weer uit; in die aand sny 'n mens 
dit af, en dit verdor. Want ons vergaan deur U toorn, 
cn deur U grimmigheid word ons verskrik. U stel ons 
ongeregtighede voor U, ons verborge sondes in die lig 
van U aangesig. Want al ons dae gaan verby deur U 
grimmigheid, ons bring ons jare deur soos 'n gedagte. 
Die 086 van ons jare daarin is sewentig jaar, of as ons 
baie sterk is, tagtig jaar; en die uitnemendste daarvan 
is moeite en verdriet; want gou gaan dit verby, en ons 
vlieg daarheen. Wie ken die sterkte van U toorn en U 
grimmigheid, ooreenkomstig die vrees wat aan U verskul- 
dig is? Leer ons om ons dae so te tel dat ons 'n wyse 
hart mag bekom. Keer terug, o Heer. 'Tot hoelank? 
cn ontierm U oor U knegte. Versadig ons in die mêre 
met U goedertierenheid, sodat ons kan jubel en bly 
wees mn al ons dae. Maak ons bly na die dae waarin U 
ons verdruk het, na die jare waarin ons onheil gesien 
het. Laat.U werk vir U knegte sigbaar word en U 
heerlikheid oor hulle kinds. ËEn laat die lieflikheid 
van die Heer onse God oor ons wees, en bevestig die 
werk van ons hande oor ons, ja, die werk van ons hande, 
bevestig dit. 

Hy wat in die skuilplek van die Allerhoogste sit, sal 
vernag in die skaduwee van die Almagtige. ËEk sal vir 
die Heer sê: My toevlug en my bergvesting, my God op 
wie 6% vertrou. Want Hy is dit wat jou sal red uit die 
net van die voëlvanger, van die vederflike pes. Hy sal 
jou dek met Sy vlerke en onder Sy vleuels sal jy skuil; 
Sy trou is 'n skild en pantser. Jy hoef nie te vrees vir 
die skrik van die nag, vir die pyl wat bedags vlieg nie, 
vir die pes wat in die donker wandel, vir die siekte wat 
op die middag verwoes nie. Al val daar duisend aan jou 
sy en tien duisend aan jou regterhand — na jou sal dit 

nie aankom nie. Net met jou oë sal jy dit aanskou en 
die vergelding van die goddelose sien. Want U, Heer, is 
my toevlug. Die Allerhoogste het jy jou beskutting 
gemaak. Geen onheil sal jou tref en geen plaag naby jou 
tent kom nie. Want Hy sal Sy engele aangaande jou 
bevel gee om jou to bewaar op al jou weë. Hulle sal 
jou op die hande dra, sodat jy jou voet teen geen klip 
stamp nie. Op die leeu en die adder sal jy trap, die 


הודו לדי 
כי טוב 
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jong leeu en die slang vertrap. Omdat hy My liefhet, 
daarom sal Ek hom red; Ek sal hom beskerm, omdat hy 
My Naam ken. Hy sal My aanroep, en 1 sal hom 
verhoor; in die nood sal Ek by hom wees; Ek sal hom 
uitred en eer aan hom gee. Met lengte van dae sal Ek 
hom versadig, en Ek sal hom My heil laat sien. 


Halleluja! Prys die Naam van die Here. Prys, o 
knegte van die Here, wat staan in die huis van die Here, 
in die voorhowe van die huis van onse God. 1 
die Here, want die [Here is 6060; psalmsing Sy Naam, 
want dit is lieflik. Want die Here het Jakob vir Hom 
uitverkies, Israel as Sy eiendom. Waarlik, ek weet dat 
die Here groot cn onse Here bo alle gode is. Alles wat 
die Here behaag, doen Hy in die hemel en op die aarde, 
in die seë en al die dieptes. Hy wat die dampe laat 
opgaan van die einde van die aarde af, bliksemstrale by 
die reën maak, die wind uit sy skatkamers laat uitgaan. 
Wat die eersgeborenes van Egipte getref het, van mense 
sowel as van vee; wat tekens cn wonders gestuur het 
bINnEe-in jou, o Egipte, teen Farao en teen al sy knegte; 
wat baie nasies verslaan het en magtige konings dood- 
gemaak het: Sihon, die koning van die Amoriete, en 
Og, die koning van Basan, en al die koninkryke van 
Kanain; en hulle land as erfdeel gegee het, as erfdeel 
aan Israel, Sy volk; 0 Here, U Naam is tot in ewigheid, 
U gedenknaam, Here, van geslag tot geslag. Want die 
Here sal aan Sy volk reg doen en medelye hé met Sy 
knegte. Die afgode van die heidene is silwer en goud, 
'n werk van mensehande. Hulle het 'n mond, maar praat 
nie hulle het oë, maar sien nie; ore het hulle, maar hoor 
nie; ook is daar geen asem in hulle mond nie. Die wat 
hulle maak, sal net soos hulle word — elkeen wat op 
hulle vertrou. Huis van Israel, loof die Here. Huis van 
Aaron, loof die Here. Huis van Levi, loof die Here. 
Julle wat die Here vrees, loof die Here. Gecloof is die 
Here uit Sion, Hy wat in Jerusalem woon. Hallelujah! 

Loof die Here, want Hy is goed, want Sy goeder- 
tierenheid is tot in ewigheid. 


Loof die God van die gode, want Sy goedertierenheid 
Is tot in ewigheid. 
Loof die Here der Here, want sy Goedertierenheid 
IS tot in ewigheid. 


Hy wat alleen groot wonders doen, want Sy goeder- 
tierenheid is tot in ewigheid. 


Wat die hemele met verstand gemaak het, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. 
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Wat die aarde op die water uitgespan het, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. 

Wat die groot ligte gemaak het, want Sy goedertieren- 
heid is tot in ewigheid. 

Die son om te heers oor die dag, want Sy goeder- 
tierenheid is tot in ewigheid. 

Die maan en sterre om te heers oor die nag, want 
Sy goedertierenheid is tot in ewigheid. 
+ ס‎ 

Wat die Egiptenaars getref het in hulle eersgeborenes, 
want Sy goedertierenheid is tot in ewigheid. 

En Israel onder hulle uitgelei het, want Sy goeder- 
tierenheid is tot in ewigheid. 

Met 'n sterk hand en met 'n uitgestrekte arm, want 
Sy goedertierenheid is tot in ewigheid. 

Wat die Skelfsee in stukke gesny het, want Sy goeder- 
tierenheid is tot in ewigheid. 

En Israel daar dwarsdeur laat gaan het, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. 

Wat Farao saam met sy leër in die Skelfsee gestort 
het, want Sy goedertierenheid is tot in ewigheid. 

Wat Sy volk deur die woestyn gelei het, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. 

Wat groot konings verslaan het, want Sy goedertieren- 
heid is tot in ewigheid. 

En geweldige konings doodgemaak het, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. 


Sihon, die koning van die Amoriete, want Sy goeder- 
tierenheid is tot in ewigheid. 


En Og, die koning van Basan, want Sy goedertieren- 
heid is tot in ewigheid. 


En hulle land as erfdeel gegee het, want Sy goeder” 
tuerenheid is tot in ewigheid. 

| 448 erfdeel aan Israel Sy kneg, want Sy goedertieren- 
heid is tot in ewigheid. 


Wat im ons vernedering aan ons gedink het, want 
Sy goedertierenheid is tot in ewigheid. 


En ons van ons teenstanders losgeruk het, want Sy 
goedertierenheid is tot in ewigheid. 


Wat voedsel aan alle vlees gee, want Sy goedertieren- 
heid is tot in ewigheid. 


Loof die God van die hemel, want Sy goedertieren- 
heid is tot in ewigheid. 
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O regverdiges, jubel in die Heer! 'n Loflied betaam 
die opregtes. 1.001 die Heer met die siter, psalmsing 
Hom met die tiensnarige harp. Sing Hom 'n nuwe 
lied; speel goed met trompet geklank. Want die woord 
van die Heer is reg, en al Sy werk is met trou. Hy het 
geregtigheid en reg licf; die aarde is vol van die goeder- 
tierenheid van die Heer. Deur die Woord van die Heer 
is die hemele gemaak en deur die Gees van Sy mond 
hulle hele leër. Hy versamel die waters van die see 
soos 'n hoop; Hy bêre die wêreldvloede in skatkamers. 
Laat die hele aarde vir die Heer vrees, laat al die 
bewoners van die wêreld vir Hom bedug wees. Want 
Hy het gespreek, en dit was; Hy het gebied, en dit staan. 
Die Heer vernietig die raad van die nasies. Hy verydel 
die gedagtes van die volke. Die raad van die Heer 
bestaan vir ewig, die gedagtes van Sy hart van geslag tot 
geslag. Welgeluksalig is die nasie wie se God die Heer 
is, die volk wat Hy vir Hom as erfdeel uitgekies het. Die 
Heer kyk van die hemel af; Hy sien al die mensekinders. 
Uit Sy vaste woonplek aanskou Hy al die bewoners van die 
aarde. Hy wat die hart van hulle almal formeer, wat 
let op al hul werke. 'n Koning word nie verlos deur ת'‎ 
groot leër nie, 'n held nie gered deur grote krag nie. Die 
perd help niks vir die oorwinning en rcd nie deur sy 
groot krag nie. Kyk, die oog van die Heer is op die 
wat Hom vrees, op die wat op Sy goedertierenheid wag; 
om hulle siel te red van die dood en hulle in die lewe 
te hou in hongersnood. Ons siel wag op die Heer; Hy 
is ons hulp en ons skild. Want ons hart is bly in Hom, 
omdat ons op Sy heilige Naam vertrou. Laat u goeder- 
tierenheid, Heer, oor ons net so wees as wat ons op U 
wag. 


'n Psalm, 'n lied vir die sabbatdag. Dit is goed om 
0.6 Heer te loof en u Naam te psalmsing, o Allerhoogste, 
om in die mêre U goedertierenheid te verkondig en U 
getrouheid in die nagte; op die tiensnarige instrument 
en op die harp, op snarespel by die siter. Want U het 
my bly gemaak, Heer, deur U dadc; 6% jubel oor die 
werke van U hande. Hoe groot is U werke, o Heer; 
baie diep is U gedagtes. 'n Dom men weet nie, en 'n 
dwaas verstaan dit nic. As die goddelose mense groei 
soos die plante en al die werkers van ongercgtigheid 
bloei, is dit om hulle vir ewig to verdelg. Maar U is hoog 
verhewe tot in ewigheid, Heer. Want kyk, u vyande, 
o Heer, want kyk, u vyande sal vergaan; al die werkers 
van ongeregtigheid sal vestrooi word. Maar U verhoog 
my horing soos van 'n buifel; ek is met vars olie gesalf. 
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En my oog sicn met welgevalle neer op dié wat my 
voorlê, my ore hoor van die wat teen my as kwaaddoeners 
opstaan. Die regverdige sal groei soos 'n palm boom; Hy sal 
opgroei soos 'n seder op die Libanon. Geplant in die 
huis van die Heer, sal hulle groei in die voorhowe van 
onse God. In die gryse ouderdom sal hulle nog vrugte 
dra, hulle sal vet en groen wees, om te verkondig dat 
die Heer reg is, my rots, en in Hom is geen onreg nie. 


Die Heer is Koning; Hy is met hoogheid bekleed. 
Die Heer is bekleed, Hy het Hom met sterkte gegord. 
Ook staan die wêreld vas, sodat dit nie wankel nie. Vas 
staan u troon van ouds af; van ewigheid af is U. Die 
riviere, o Heer, het verhef, die riviere het hulle gebruis 
verhef; die riviere verhef hulle geraas. Meer as die 
gebruis van groot, geweldige waters, van die golwe van 
die see, is die Heer geweldig in die hoogte. U getuienisse 
is baie betroubaar. Heiligheid pas by u huis, Heer, tot 
in lengte van dae. 


Laat die rocm van die Heer ewig verduur; laat die 
Heer jubel in Sy werke. lLaat die Naam van die Heer 
geloof word van nou tot in ewigheid. Van die opgang 
van die son tot sy ondergang is die Naam van die 
Heer geloof. Die Heer is verhewe bo al die nasies, 
Sy roem 18 bo die hemel. O Heer, ₪ Naam is ewig, 
Heer; U gedenknaam is van geslag tot geslag. Die Heer 
het in die hemel Sy troon gevestig en Sy koninkryk 
heers oor alles. Laat die hemele jubel en die aarde bly 
wees; en laat hulle onder die nasies verkondig, die Heer 
heers. Die Heer heers, die Heer het geheers: die Heer 
sal immer en ewig heers. Die Heer is Koning immer en 
ewig; die heidene het van Sy land verdwyn. Die Heer 
vernietig die raad van die nasies; Hy verydel die gedagtes 
van die volke. Menigvuldig is die gedagtes in die hart 
van mense, maar die raadbesluit van die Heer alleen 
bestaan. Die raadbesluit van die Heer staan ewig vas, 
die gedagtes van Sy hart van geslag tot geslag. Want Hy 
het gespreek, en dit was; Hy het gebied, en dit staan. 
Want die Heer het Sion uitverkies, gelus as 'n woonplek 
vir Hom. Want die Heer het Jakob vir Hom uitverkies. 
Israel as Sy eiendom. Want dic Heer sal Sy volk nie 
begewe en Sy erfdeel nie verlaat nic. En Hy die Albarm- 
hartge, wil die misdaad vergewe en sal nie verdelg nie; 
Hy sal vaak Sy toorn terug neem en sal nie Sy kwaadheid 
ontwaak nie. O Heer, help tog; die Koning sal ons 
verhoor op die dag van ons aanroep. 

Welgeluksalig is hulle wat woon in U huis; hulle 
prys U gedurig. Sela. Welgeluksalig is die volk met 
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wie dit so gaan, welgeluksalig is die volk wie se God 
die Heer is. 

'n Loflied van Dawid, o my God, o Koning, ek 
wil U verhoog en U Naam loof vir ewig en altyd. 6 
dag wil ek U loof en U Naam prys vir ewig en altyd. 
Die Heer is groot en baie lofwaardig, cn Sy grootheid 
is ondeurgrondelik. Die een geslag prys u werke by die 
ander, en hulle verkondig u magtige dade. ËEk wil 
spreek van die glans van u heerlike majesteit en van 
גו‎ wonderlike dade. In hulle sal spreek van die krag 
van u vreeslike dade, cn u grootheid wil ek vertel. Hulle 
sal die gedagtenis van u grote goedheid laat uitstroom 
cn jubel oor גו‎ geregtigheid. (Genadig en barmhartig 
is die Heer, lankmoedig en groot van goedertierenheid. 
Die Heer is vir almal goed, en Sy barmhartighede is oor 
al sy werke. Al u werke loof U, o Heer, en u gunsgenote 
prys U. Hulle maak melding van die heerlikheid van 
u koninkryk en spreek van u mag. Om aan die mense- 
kinders Sy magtige dade bekend te maak en die glansryke 
heerlikheid van sy koninkryk. U koninkryk is 'n konink- 
ryk van alle eeue, en ₪ heerskappy duur deur alle 
geslagte. Die Heer ondersteun almal wat val, en Hy rig 
almal wat geboë is, op. Die oë van almal wag op U, 
en U gee vir hulle hul spyse op die regte tyd. U maak 
u hand oop en versadig alles wat lewe met welbehae. 
Die Heer is regverdig in al Sy weë en gocdgunstig in 
al Sy werke. Die Heer is naby almal wat Hom aanroep, 
almal wat Hom in waarheid aanroep. Hy vervul die 
wens van die wat Hom vrees, en Hy hoor hul hulpgeroep 
en verlos hulle. Die Heer bewaar almal wat Hom 1 
het, maar Hy verdelg al die goddelose. My mond sal 
die lof van die Heer uitspreek, en laat alle vlees Sy heilige 
Naam loof vir ewig en altyd. Halleluja! 


Halleluja! Loof die Heer, o my siel. Ek wil die 
Heer prys solank as ek lewe; ck wil my God psalmsing 
solank as ek nog daar is. Vertrou nie op prinse, op die 
mensekind by wie geen heil is nie. Sy gees gaan uit, 
hy keer terug na sy aarde toe; op daardie dag is dit met 
sy planne gedaan. Welgeluksalig is hy wat die God van 
Jakob het as sy hulp, wie se hoop is op die Heer sy 
God; wat hemel cn aarde gemaak het, die see en alles 
wat daarin is, wat trou bly tot in ewigheid; wat aan 
die verdruktes reg doen wat vir die hongeriges brood 
gee: Die Heer maak die gevangene los. Die Heer open 
(die oë van) die blindes, die Heer rig die wat geboë 
is, op; die Heer het die regverdiges licf. Die Heer bewaar 
die vreemdelinge; Hy rig wecs en weduwee weer op; 
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maar die weg van die goddelose maak Hy krom. Die 
Here is vir ewig Koning; jou God o Sion, is van geslag 
tot geslag. Halleluja! 


Loof die Here, want dit is goed om onse God te 
besing, ja lieflik; 'n loflied is gepas. Die Here bou 
Jerusalem op; Hy versamel van Israel dié wat verdryf is. 
Hy genees dié wat gebroke is van hart, en Hy verbind 
hulle wonde. Hy bepaal die getal van die sterre; Hy 
gee hulle almal name. Onse Here is groot en ryk aan 
krag; Sy verstand is oneindig. Die Here rig die sag- 
moediges weer op; die goddelose mense verneder Hy tot 
die grond toe. Sing die Here 'n danklied, psalmsing tot 
eer van onse God, met die siter; wat die hemel met 
wolke oordek, wat vir die aarde reën berei, wat op die 
berge gras 188% uitspruit; wat vir die vee hulle voedsel 
gee, vir die jong rawe as hulle roep. Hy het geen welbehae 
in die krag van die perd, geen welgevalle in die bene 
van die man nie. Die Here het 'n welgevalle in die 
wat Hom vrees, wat op Sy gocdertierenheid hoop, o Jerusa- 
lem, prys die Here! o Sion, loof jou God. Want Hy 
het die grendels van jou poorte sterk gemaak; Hy het 
jou kinders binne-in jou geseën. Hy wat aan jou grond- 
gebied vrede verskaf, wat jou versadig met dic beste 
van die koring, wat Sy bevel na die aarde stuur — 
sy woord loop baie vinnig. Hy ₪66 sneeu soos wol; Hy 
strooi ryp soos as. Hy werp Sy ys heen soos stukke — 
wie kan bestaan voor sy koue? Hy stuur sy woord en 
laat hulle smelt; Hy laat Sy wind waai — die waters 
loop. Hy maak aan Jakob sy woord bekend, aan Israel 
sy Insettinge en sy verordeninge. So het Hy aan geen 
enkele nasie gedoen nie; ת6‎ (sy) verordeninge, dié ken 
hulle nie. Halleluja! 

Halleluja! Loof die Here uit die hemele; loof Hom 
in die hoogtes. Loof Hom al sy engele, loof Hom al 
Sy leërskare. Loof Hom, son en maan, loof Hom, alle 
ligtende sterre. Loof Hom, hoogste hemele, en waters 
wat bo die hemele is. Laat hulle die Naam van die 
Here loof; want Hy het bevel gegee — en hulle is geskape. 
En Hy het hulle in stand gehou vir altyd, vir ewig; 
Hy het 'n wet gegee wat geeneen oortree nie. Loof 
die Here van die aarde af — groot 566011076 en alle dieptes. 
Vuur en hael, sneeu en damp, stormwind wat sy woord 
volbring, berge en alle heuwels, vrugtebome en alle 
sederbome, wilde diere en alle vee, kruipende diere 
en gevleuelde voëls, konings van die aarde, en alle 
volke, vorste en alle regters van die aarde; jongelinge 
en 00% jongdogters, oues saam met die jonges. Laat 
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hulle die Naam van die Heer loof. Want sy Naam 
alleen is hoog; sy majesteit is oor aarde en hemel. מע‎ 
Hy het 'n horing vir sy volk verhef, 'n roem vir al sy 
gunsgenote; vir die kinders van Isracl, die volk wat naby 
Hom is. Halleluja! 


Halleluja! Sing die Heer 'n nuwe licd, sy lof in die 
vergadering van die gunsgenote. Laat Israel hom verheug 
in sy Maker; laat die kinders van Sion juig oor hulle 
Koning. Laat hulle sy Naam loof in koordans, Hom 
psalmsing met tamboeryn en siter. Want die Heer het 
'n welbehae in sy volk; Hy versier die sagmocdiges met 
heil. Laat die gunsgenote juig in heerlikheid; laat hulle 
jubel of hul bedde. Lofverheffinge van God is in hulle 
keel, en soos 'n tweesnydende swaard in hulle hand; om 
gereg te stig onder die heidene, strafgerigte onder die 
volke; om hulle konings met kettings te bind en hulle 
edeles met ysterboeie; om 'n vonnis wat opgeskrywe is, 


aan hulle te voltrek. 'n Éer is dit vir al sy gunsgenote. 
Halleluja! 


Halleluja! Loof God in sy heiligdom, loof Hom 
in sy sterk uitspansel. Loof Hom oor sy magtige dade, 
loof Hom na die volheid van sy grootheid. Loof Hom 
met basuingeklank, loof Hom met harp en siter. 1 
Hom met tamboeryn en koordans, loof Hom met snare- 
spel en fluit. Loof Hom met helder simbale, loof Hom 


met klinkende simbale. 1.386 alles wat asem het, die 
Heer joof. Halleluja! 


Geprys is die Heer in ewigheid. Amen, amen. 
Geprys is die Heer uit Sion, Hy wat in Jerusalem woon. 
Halleluja. (Geprys is die Heer God, die God van Israel, 
wat alleen wonders doen. Ën geprys is die Naam van 
sy herlikheid tot in ewigheid; en die hele aarde sal vol 
van sy heerlikheid word. Amen, amen. 

(Kronieke 29) 

En Dawid het die Heer geloof voor die oë van die 
hele vergadering, en Dawid het gesê: U sy geloof, Heer, 
God van onse vader Israel van ewigheid tot ewigheid. 
Aan, U,.Heer, kom, toe diegrootheid. en.'die mag en 
die heerlikheid en die roem (ewigheid) en die majesteit, 
ja, alles in hemel en op aarde; aan U, Heer, kom die 
koningskap toe en die verhewenheid as Hoof oor alles. 
En die rykdom en dic eer kom van U, en U heers oor 
alles; en in u hand is krag ת6‎ mag, en in u hand is 
dit om alles groot en sterk te maak. Daarom, onse God, 
loof ons U en prys u heerlike Naam. (Nchem 9): U is 
alleen die 11661, U het die hemel, die hoogste hemel en 
al hulle leërskare gemaak, die aarde ת6‎ alles wat daarop 
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is, die 566 en alles wat daarin is, en U maak dit alles 
lewendig, en die leër van die hemel buig hulle voor U 
neer. U is die Heer, die God wat Abram uitverkies het 
en hom uit Ur van die Galdeërs uitgelei het en hom die 
naam Abraham gegee het. Ln U het sy hart getrou 
bevind voor u aangesig, en U het met hom die verbond 
gemaak om die land te gee van die Kanainicte, Hetiete, 
Amoriete en Feresiete cn Jebusiete en Girgasiete, om dit 
aan sy nageslag te gee; en U het u woorde vervul, want 
U is regverdig. En U het die ellende van ons vaders 
in Egipte aangesien en hulle geroep by die Skelfsce 
gehoor. En U het tekens en wonders gedoen aan Iarao 
6 aan al sy dienaars en aan die hele volk van sy land; 
want U het geweet dat hulle mocdswillig teen hulle 
gehandel het, en U het vir U 'n Naam gemaak soos dit 
vandag is. ËEn die see het U voor hullc geklowe, sodat 
hulle op die droë grond dwarsdeur die see getrek het; maar 
hulle vervolgers het U in die kolke gewerp soos 'n klip 
in sterk waters. 
Exodus 14. 


So het die Heer dan Israel die dag uit die hand van 
die Egiptenaars verlos. En Israel het die Egiptenaars dood 
gesien aan die kant van die see. Ook het Israel die 
magtige daad gesien wat die Heer aan die Egiptenaars 
verrig het. 'Toe het die volk die Heer gevrees en geglo 
in die Heer en aan Moses, sy kneg. 

'Toe het Moses, tesame met die kinders van Israel, 
hierdie gesang tot eer van die Ewige gesing en het aldus 
gesê: Ek sing tot die Ewige, wat hoog verhewe is; die perd 
met. sy Tuiter het Hy in die see gestort. . My krag 
en my snarespel is die Ewige! Hy was my tot redding. 
Hierdie God is my God; Hom wil ck roem; die God 
van my vader, Hom wil ek verhef. Die Ewige is Heer 
van die kryg (oorlog), Ewige is Sy naam. Farao 86 ooT- 
logspan en leërmagte het Hy in die sce geslinger; die 
keur van sy vegsmanne is in die Skelfsee gedompel. 
Afgronde het hulle bedek; hulle het in die diepte neer- 
gesink soos 'n steen. U regterhand, Heer, is verheerlik 
deur krag. U regterhand, Ewige! verpletter die vyand. In 
die grootheid van u verheffing het U 'u teenstryders 
verbrysel; U laat u gramskap los; hulle word soos kaf 
verteer. * Deur: die -asem” van יג‎ néus 'het- die `waters 
opgehoop; Vloeistowwe het regop gestaan 5008 'n muur; 
afgronde het in die hart van die 506 styf geword. Die 
vyand het gesê: ,Ek sal vervolg — agterhaal — buit 
uitdeel! my moed sal van hulle vervul wees; ek ontbloot 
my swaard, my hand sal hulle verdelg.” U blaas met 
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u asem, die see bedek hulle; hulle versink soos lood 
in die stromende waters. Wie is soos U, onder die magte, 
Heer! Wie is soos U, verheerlik in heiligheid, gedug 
in roemryke dade, Een wat wonders doen? U het 
u regterhand uitgestrek en die aarde het hulle verslind. 
So het U, deur u guns, hierdie volk bevry: U het, deur 
u mag hom na die verblyf van u heiligheid gelei. Volke 
het dit gehoor cn gebewe; rilling hct die bewoners van 
Filistéa bevang. Nou is die stamvorste van ËEdom 
verskrik: Moab se magtiges is deur skiddering bevang; 
Moedeloos is alle inwoners van Kanain. Laat angs en 
vrees hulle oorval! Laat hulle, deur die grootheid van 
u arm verstyf soos steen! 'Totdat u volk deurgetrek het, 
Heer! totdat hierdie volk wat U verwerf het, deurgetrek 
het. U het hulle heen gebring en hulle op die berg van 
u eiendom geplant; op die setel, wat U, ËEwige! tot ₪ 
woning gemaak het, in die heiligdom, Heer! wat u hande 
gevestig het. Die Ewige sal ewiglik en altoos regeer! 
Die Ewige sal ewiglik en altoos regeer! 

(Dit het gebeur toe Farao se perde en waens en 
ruiters. in dié See te'dande:.gekom 160 en “die Heer 
die waters oor hulle laat terugkeer het, terwyl die kinders 
van Israel in die midde van die see, op die droë gegaan 
het.) 


Want aan die Heer behoort die ryk; Hy heers oor 
al die volke. Redders sal die berg Sion beklim om dic 
gebergte van Ësou te reg, en die ryk sal aan die Heer 
behoor. Die Heer sal Koning oor die ganse aarde wees. 
Op daardie dag sal die Heer as 'n Enige Wese erken 
word, en Sy naam sal Enige wees. So is ook in u 
leer geskrywe: Hoor, Israell die Heer onse God, is 'n 
Enige en Ewige Wese! 

Die siel van elke lewende wese sal ₪ naam loof, 
o Ewige, onse God! Die asem van alle vlees sal u 
gedenknaam roem en verhef, onse Koning! Van ewigheid 
tot ewigheid is U almagtig. Behalwe U het ons geen 
Koning nic, geen verlosser nie, ook nie 'n helper nie. 
U bevry, red, onderhou en erbarm U, in alle tye van 
nood cn verdrukking; ons het geen koning behalwe U nie. 
God van voor-en nageslagte! Oppermagtig oor alle 
skepsels! Heer van alle voortbrengsels! wat geloof word 
met baie lofsange, U wat u wêreld met guns, u skepsels 
met barmhartigheid bestuur! ËEwige wat nie sluimer of 
slaap nie, maar wat die wat slaap laat ontwaak, en hulle 
wat in diepe slaap versink is, opwek, die stomme laat 
praat, die boeie van die wat gebind is slaak, die wat 
val ondersteun, die wat geboë is oprig. U alleen dank 
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ons. As ons mond nou onuitputlik met lofliedere sou 
wec€s, met soos die see, as ons tong sulke luide vreugde- 
gesange sou aanhef net soos die gebruis van die golwe; 
as ons lippe so ver u roem kon verbrei, soos die uitge- 
strektheid van die uitspansel; as ons oë sou lig net 58 
die son en maan; as ons hande met so uitgebrei sou wecs 
soos die vleuels van dic adelaar onder die hemel; en 
as ons voete so snel sou loop soos die van die hinde; 
dan sou dit alles nog nie toereikend wees nie, Ewige, 
onse God cn God van ons voorvaders! om U te dank, €n 
u naam te Joof vir net een van dic duisendmaal duisende 
En veervuldige tienduisende weldade, wat U aan ons 
vaders en ons bewys het. Uit Egipte het U ons verlos, 
Ewige, onse God! Uit die slawehuis het U ons bevry, 
in die hongersnood het U ons gevocd, in die tyd van 
oorvloed ons versorg, teen die swaard hct U ons beskerm, 
ons die pes laat ontkom, en ons van bose cn gevaarlike 
siektes vry gehou. 'Yot nou 106 het u Albarmhartigheid 
by ons gestaan en nog het ons u gunste nie verlaat nie, 
cn U, Ewige, onse God! sal ons nooit begewe nie. 


Daarom sal die ledemate wat U jn ons uitgedeel het, 
die gees en die siel wat U ons ingeblaas het, die tong 
wat U aan ons mond verleen het, almal tesame, U naam, 
onse Koning! dank, loof, prys, roem, verhef, verheerlik, 
heilig en huldig. Elke mond sal U dank, elke tong U 
toesweer, elke knie hom voor U krom, en elke regop wese 
hom vir U neerbuig. Alle harte sal U eerbiedig, alle 
ingewande en niere u Naam psalmsing, soos geskrywe is: 

sElke lid van my sê: Ewige! wie is U gelyk?” 

Wie red die onderdrukte so uit die mag van die 
sterke? die arme en nooddruftige uit die mag van die 
oorweldiger? Wie is by U te vergelyk? Wie is U eweknie? 
Wie kan teenoor U gestel word? Grote, magtige en 
eerbicdwaardige God! Allerhoogste God, Besitter van 
hemel en aarde! Ons sal U loof, roem en u heilige 
Naam lof toeken, soos gesê is: 

sVan Dawid. Loof die Ewige, my siel, en al my 
binnenste, Sy heilige naam.” 

U is almagtig deur u alvermoë en u krag, groot deur 
die heerlikheid van u Naam, sterk deur die oorwinning, 
en eerbiedwaardig deur ₪ ontsaglike dade, die Koning 
wat op 'n hoë en verhewe troon heers. Sy regering is 
ewigdurend, verhewe en heilig is Sy naam. Ook is daar 
geskrywe: 

sing vrolik regverdiges! in die Ewige; vir die 
opregtes betaam 'n lofsang.” 

Daarom sal U deur die mond van die opregtes 
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הַמתְנְאָה על חיר דקש * ER‏ בכור על הִמְרְכְכָה : 
זכוּרז ומִישור )8 ND?‏ * חסד וְרְחָמִים לְפָּנִי ככודו : טוכִים 


מאורות שַבְרָא אֶלְהִינוּ : DIR‏ בְּרַעַת בַּבִינָדה ושבל : ri)‏ 
BIS MY PIN‏ לָהיות DVD‏ 313 הכל : מַלְצִיכם זו 
ומִפיקִים DIt NN) AA‏ בְּבָלְהָעוּלֶם: DINBE‏ בַּצַאתֶם וששים 
בְּבוּכם * HER DU‏ רְצון קונכם : NE‏ וְכְבוד נורזניכז 
לֶשמו * TY DR MIE‏ מַלְכוּתו ! ND‏ לשמש NI‏ צקור 
PD) TINT‏ צורת הַלְבָנָה : שבח DRA‏ לו בָּלצְבְה Din‏ * 
TREES Dm‏ 

SEN דזרְעַלרז‎ WHO DP3 DPpBT OD Nag TER VD 

עַל NEE‏ 1132 הּפַּאָרֶת. DIY MY‏ רזמָנוּחה ענג HEID‏ 
DIY‏ השַבָּת : זרז שבח שליום WIE‏ שבו Vi nas‏ מַכָּל- 
מְלַאכְתו : ויום השְבִיעִי ND PR) NEED‏ שיר לָיּם הָשָבָּת 
טוב לֶהודות לי : 189 יפארו VRY IR‏ כּל-יצוּריו שבח 
OP”‏ וְִדְלָה n VRY Am‏ "צר כל Hub‏ מנוחרז לְעַמי 
ישְרְאֶל בִּקַדְשָתו ag Ba‏ קרש : שָמף יי TN‏ הדש ' 


ובמקהלות 


ישתבח 


יתגדל 
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geprys word, deur die woorde van die regverdiges geloof, 
en deur die tong van die vromes verhewe, 6 in die 
midde van die heiliges gehuldig word. 

En in die versamelinge van die vele duisendes van u 
volk, die huis van Israel, sal u Naam, onse Koning, met 
gejuig in elke geslag geroem word. Want dit is die plig van 
alle skepsels; om U, Ewige, onse God en God van ons 
vaders, te dank, te loof, te prys, te roem, te verhef, te 
verhheerlik, U lof en hoogheid toe te ken, en gesange 
voor U te sing, meer as alle dank- en prysliedere van 
Dawid, die seun van Jisai, u dienaar en gesalfde. 

Mag u naam ewig geprys word, onse Koning, U 
almagtige grote en heilige Koning, in die hemel en op 


aarde. Want U, Ewige, onse God en God van ons 
vaders! aan U behoort gesang, en aanbidding, verering 


En snarespel, mag en heerskappy, oorwinning, grootheid 
en almag, prys ת6‎ roem, heiliging en regering, lof- en 
dankliedere, van nou af tot in ewigheid. Geloof is U, 
Ewige, almagtige Koning, verheerlik deur lofsange, God 
van die lofsegginge, Heer van die wonderdade; wat 
welgevalle het in danksegginge, ewigdurende God en 
Koning. 

Laat tog O Heer! die grootheid van u krag getoon 
word, soos U ₪656 het. Dink aan u ontferminge, Heer! 
aan u gunste wat van ewigheid is. 

DIE VOORLESER 

Verheerlik en geheilig is dic naam van die Hoog- 
verhewene, in die wêreld wat Hy na sy welbehae geskape 
het; mag Hy sy ryk vestig gedurende. u lewensjare en 
dié van die ganse huis van Israel, spocdig en binnekort. 6 
hierop: Amen. 

Amen! die naam van die Hoogverhewene sy geloof, 
altoos en in ewigheid. 

Geloof, geprys, geroem, verhewe, hoogvereer, ver- 
heerlik, verhoog, en met cerbicd geprys sy die naam 
van die Allerheiligste, wat lofwaardig is, verhewe (in die 
ten bekeringsdae: en verhewe) bo alle lof, gesang, pryslied, 
smeking, wat ooit in die wereld uitgespreek word. Sê 
hierop: Amen. 


(Terwyl die Voorleser Die Voorleser: 


die eerste gedeelte sing, sê 
die gemeente met 'n sagle 
stem: 

Geloof, geprys, geroem, 
verhoog en verhewe is die 
naam van die Koning van 
alle konings, die Heilige, 


Loof die Heer wat lol- 
waardig is. 

Die gemeente en nade- 
hand die Voorleser: 

Geloof is die Ewige, die 
lofwaardige, ewig en al- 
LOOS! 


- תפלת. שחרית 


: רהזצפרץ מַתּתַרת‎ N מִלְכָּנוּ יתְפָאר * בַּשְמִיכז מִמָעַל‎ TEN 
אור‎ ND ועַל‎ jis Pyp מושיענו על שבח‎ TAN 
: T2D TONE שעשית‎ 
TY בורא קדושיכז ישֶרזְבַח‎ VON 3% צורָנו‎ TIAN 
DY3 VOED EN משרתיכם‎ EP 3% עד‎ 
Drs בּקול דברי‎ ry HR” DYDED עומָדִים בָּרוּם עולם‎ 
3) DU ברוִיז‎ Di3 אֶהוּבִים‎ DY3 : עוּלֶם‎ PET DM 
UR) ODE DI DIP רצון‎ \ OE כְלֶם עשים ימר‎ 
כ‎ DIY MID בְּקִרְשָר; וּבְטהֶרֶד; בְּשִירה‎ DIE 
: DVD וּמַעְרִיצִים ומקדישים‎ DNS) 
ob : הגדול הגבור והנורא קדוש רזוא‎ ET VET אֶתשָם‎ 
שמיבם זרז מזּדק * וְנוּרזנִיכז‎ mop עול‎ DIY מִקְבְּלִים‎ 
“MA3 בַּשָפָר;‎ DY DNS DIE רשות זד לוה + להקדיש‎ 
בּירְאָה‎ DOP DY NSS ks ID DY 
35 FONT קדוש קדוש קדוש יי צבאות מַלא‎ 
ודהאופנים וחיורז כשאומרים א ו פ ן אומר זה‎ 
DY DB) EA DI MIE DIR ברעש‎ Vip 
וכרוב‎ PIN DI 2 DR DNIN גדול מתנשצקים‎ 


לעמַת שרפים לְעַמְתֶם משבחים וְאוּמָרִים : 
ַּרו כָּבור יי ממקומו : 

DON בּרוך נעימות יתּנו :153 אל חי וקיכס זמירורז‎ ND 
לְבָדו פועל בה רורז‎ MIT כִּי‎ ` EP ורתשְבָּחות‎ 
ישועות‎ DRY עשרז חרשורז בַעַל מַלְחמורז זורע צדקורת‎ 
תְהָלות אדון הנפלאות החדש בטובו‎ NA) בור רפואורז‎ 
DR לעשדה‎ MNS! DNS ED זמר‎ Di3 
an MR ציון‎ by צפור חדש‎ : an לְעולְכז‎ s DY 

: יי יוצר הַמָאורות‎ ADS 3: ND TED vb 
חמלהז‎ ID) ba moon יי אֶלהינו‎ BEL רְבָּה‎ HOON 
אָבורזינוּ שבּטחו ב‎ May3 מַלְכָּוּ‎ EER + ענו‎ 
DI הָאָב‎ WS : ורזלמרֶנו‎ WON P DT Pn DIEP 


הכל יודוך 


אל אדון 
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geloof sy Hy! Want Hy Geloof is U Ewige! onse 
15 die: eefste,. Hy isdie God, Koning van die 
laaste. Behalwe Hom is Heelal. U vorm die lig, 
daar geen God nie. Maak skep die duisternis, stig 
ג"‎ baan voor Hom wat die eëndrag,. en. is die 
deur die hemelvlaktes snel; Skepper van alles! 

sy naam 18 Ëwig, Sing (Wanneer mens עס[‎ 
vrolik voor Hom. Sy byvoeg moet jy 56: U 
naam is bo alle lof en het die ewige lig in die 
prys verhewe. Geloof is die skatkamer van die lewe 
naam van Sy heerlike verberg gehad; U het gesê 
regering, immer en ewig. dat ligte uit die duisternis 
Die naam van die Ewige moet ontstaan En dit het 
is geloof van nou af tot in so geskied.) 


alle ewigheid toe.) 


Alles dank U, alles prys U, alles roep uit: Niks is 
so heilig as die Ewige nic. Skepper van alle wesens! alles 
verhef U, Sela, U God, wat elke dag die poorte van die 
00516 oop maak, die wye ruimte van lugruim deurklief, 
die gloeicnde son uit sy plek te voorskyn laat tree, en die 
maan uit sy bestemde verblyf. So verlig U die hele 
wêreld en sy inwoners, wat U met die eienskap van 
ontferming geskape het. U verlig die aarde en sy 
bewoners deur barmhartigheid en deur u algoedheid 
vernuwe U gedurig en daagliks die werk van die skepping. 
Alleen hoogverhewe Koning van ouds al, wat geprys 
geroem, en verhewe is, solank die wêreld bestaan. God 
van die hemel, ontferm U oor ons, deur 'n groot barm- 
hartugheid. Heer van ons krag, Rots van ons toevlug, 
Skild van ons heil, ons veilige 'Toeverlaat. Niemand 
is met U gelyk te skat nie, geen (goddelike wese) is 
daar behalwe U; niks bestaan sonder U nie, en wie kan 
met U vergelyk word? Niemand is met U gelyk te skat 
in hierdie wêreld nie, Heer onse God; en niemand 
behalwe u, ons Koning, bestaan in die toekomstige lewe 
nie. Niks bestaan behalwe U, onse Verlosser, in die dae 
van die Messias nie; en niemand is by U te vergelyk onse 
Helper! by die opstanding van die dooies nie. 

Die Almagtige Heer van alle wesens word geloof en 
geprys deur die mond van alle besielde skepsels. Die 
wêreld is vervul met sy grootheid en algocdheid; Hy is 
van alwetendheid en verstand omgewe. Hoogverhcwe is 
Hy bokant die heilige Gajot, met heerlikheid pryk Hy 
op die Merkaba. Geluksaligheid en deug is voor sy 
setel, guns en ontferming voor sy heerlikheid. Weldadig 
is die hemelligte wat onse God geskape het; met kennis 
verstand en oordeel het Hy hulle gevorm. Krag en 


0 תפלת שחרית 


המַרְמֶס paid 593 En boy BOT‏ ולהשביל לְשָמַע ללמר 
TED‏ לשמור ולְעשות ולקים אֶתִדִבָליְְבְרִי תלְמוד רתוררתך 
OER : TEG‏ ענו בהורַרְף BAD PAN‏ בירי MO)‏ 
IR IKE 229‏ שמף N DOPY WIND‏ : כִי 
dr LE SEEP EG‏ 
VREI‏ לשָלוכש מַארְבּע כנפורז PIN‏ ותולִיכָנוּ קוממיות 
EIN?‏ כִּי אל פועל ישועות ANN‏ ובנו בַחַרְתָּ מכל"עם ולשון 
ְְרְכְְְנו ga op An Tee?‏ * לרזורות ?1 TED‏ 

DNS‏ : בָּוך אה N‏ הבוחר בְעַמו NI”‏ בְְּחָבָה: 


(יחיר אומר אל מלך נאמן) 
שמע ישראל ES IE EN MT‏ 
יש ברו Ma3 DY‏ מַלֶכותו לְעוּלֶם וְעַד : 
Hons)‏ אה יוה TEN‏ 228 )123 וככלינפ שף וִכְכְל"מָארֶף : 
TD‏ הַרבָרִיס DIN EE MIST‏ מצוף היוס )1837 ONBEY‏ 
לי ורברת כ בְּשָכְְךָ בְכִירף ולכ בלרך )2993 
קמ TE N DK? DEAD:‏ ורא Ta TREE?‏ עינוף : 
THEA 1E? DEE BRAND‏ : 


DOE אָנכי מצוה‎ DER Es DR pen pie BR fn 
333733 Way BOTE RIDE TENT DIT = 
VIDE בְעתו ירז‎ BIRD “EIN * Baweroes 
1DE? Ta עשב‎ DON: ותירשף ויצהרף‎ TT אספּת‎ 
DFI7D) 283? IOBYIE BOY רושמרו‎ : DYPY מְכְלֶתּ‎ 
“AN MID) 79 DAAR ועכְְתֶּ צהְלהים צאחרים‎ 
תַתּן את"‎ NY EN) ולא"יהיה מִמר‎ BEEN Hy) 53 
3 nm האָרֶץ הטבה אָשֶר‎ “ys 7 יכה וְאכְרְתם‎ 
נִפשככז‎ DR עד"לְבנְכָ‎ HK תְבָרִי‎ DBE) : DY 
: עיניככם‎ Ma אתם לָאות עַל"ַרְכָכם ורוו למוטפת‎ BEP) 
כָם בְשָבְּך כְּבִיֶף ִבְלְכְְף‎ RT? BEIDE DOK ומת‎ 
: ובשעריף‎ IE וְקומִף : וּבְתְבְתֶס עלימזינית‎ ER TR 


לאל אשר 
שבת 


תתברך 
צורנו 


את שם 
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vermoë het Hy aan hulle verleen, om in die wêreld te 
heers... Hulle. is.” vol. glans. én. versprei luister; hulilé 
glans 5381 hul skoonheid oor die ganse aarde uit. 
Verblyd gaan hulle op en vrolik gaan hulle onder; met 
eerbied vervul hulle die wil van hulle Here. Roem cn 
majesteit ken hulle aan sy Naam toe; hulle verhef gejuig 
en vreugdegesang tot gedagtenis aan Sy regering. Hy 
het die son tevoorskyn geroep, en die lig het verskyn; 
met diepe insig het Hy die gestalte van die maan verorden. 
Al die leërskare van die hemel sing Hom prysliedere toe; 
roem en heerlikheid (sing) Hom die Seraphim, Ophannim 
en heilige Gajot toe. 


Die Almagtige wat van al sy werke gerus het, wat 
Hom op die sewende dag verhef hct en op sy heerlike 
setel gesit het. Met plegtige sieraad het Hy die rusdag 
bekleed, wellus het Hy bestem vir die Sabbat. Dit is die 
pryswaardigheid van die Sabbat, dat God daarop van al 
sy arbeid gerus het; die sewende dag self laat sy prystoon 
hoor: Psalmgesang vir die Sabbatdag. ,,Dit is licllik 
om die Ewige te dank.” Daarom roem en loof God al sy 
skepsels; hulle ken prys en waardigheid en grootheid toe, 
aan God die Koning en Skepper van die heclal, wat sy 
volk Israel aan Sy heiligheid cn rus deelagtig gemaak 
het, op die heilige sewende dag. U naam, ËEwige onse 
God, mag hy geheilig word! U gedenknaam, onse Koning! 
mag dit geroem word, bo in die hemel, en benede op 
die aarde. Lof aan U, onse Helper, weens ₪ prysens- 
waardige werke, weens die skitterende ligte, wat U 
gemaak. het, en wat U gedurig roem. Sela. 


Geloof sy U onse Skepper, Koning en Verlosser! Skep- 
per van die Heilige! Mag u naam ewig geprys word, onse 
Koning! U het u dienaars geskape, wat in die hoëre 
wêreldgeweste staan, en vol eerbied, gesamentlik die woorde 
van die lewende God en die Koning van die heelal luid 
verkondig. Almal is hulle bemind, almal uitverkorenes, 
almal magtig; hulle volbring almal met vrees en eerbied 
die wil van hulle Heer. Almal maak die mond oop met 
heiligheid en reinheid, met loflicd en gesang; hulle loof, 
prys, roem, eerbicdig, huldig en heilig en kroon die Naam 
van die groot, magtige, en cerbicdwaardige God en 
Koning, heilig is Hy. Almal neem wederkerig die las van 
die hemelse diens van mekaar oor, en gee mekaar verlof, 
om hulle Skepper heilig te vereer, met salige genoeë. In 
'n suiwer taal, en met lieflikheid druk hulle gesamentlik 
die heilige verering uit, en sê vol eerbied: 

Heilig, heilig, heilig, is die Ewige 26280); die ganse 
aarde is van Sy heerlikheid voll 


5] 


חפלת שחרית 


DY‏ ירְבָו מִיבֶס וימי בְנִיכֶם על הצרמה צפשר נשְבָע יהוה 
אָבְִיכָם NP‏ להם ִּימִי השמיס על הַארֶץ : 
ONA‏ היה אל “OND ED”‏ : בר or‏ בָּני VRIES‏ וצתמרת 
DROS‏ ועשו להכז DIT EL DY‏ לדרתכז 
ונרזנו עליצִיצֶרת רכנף ריל Mn : HYS‏ לככ קְצִיצַת 
DON‏ אתו ep ESE DRY‏ וה ועשיתם אתם “No‏ 
תתורו DON) 553 ON‏ עִינִיכֶס DPNIEN‏ זנים DEE‏ : 
von Iy?‏ ועַשִיתֶס אֶת DO) Diep VS‏ קדשים DOOD‏ : 
להני הוה DR DOER‏ הוצאתי אתכם מארץ מִצְרִים לרזיות 


לצרף אלהיכם לאמת. ‏ * 


כשיש זולית אומרים 
DS‏ ויציב hon‏ וקים 
(DER EN‏ וטוב 

וָפה הַָּבֶר y Am‏ 
WOON‏ ועלינוּ על בּנינו 
ועל WITT‏ וְעַל"כָּל- 
ורות זָרַע DNE‏ 

TE 


DY‏ הֶראשנִים וְעַלל 
הָאַחָדונִים לְעוּלֶס 
ְעַד Pn‏ ולא TIP‏ 
Dos‏ שָשְתָּה | N‏ 
יי אלהו ואלהי 
wag‏ עול n‏ : 
DON‏ דזא MED‏ 
WON 7E:‏ אִתֶּה ‏ 
למען שמף מהר 
לְגְאֶלנוּ DES ENS‏ 
WOON DS‏ : אָמרז 
מעולס | שמף' ההגרול 
`N OF‏ בְִּהְבָה 
DE.‏ אָלהִים ADEM‏ 


לכם לאלהים DOEN DIT N‏ :א 


DE MP Op EP ויציב‎ 
וְנְעִיס ונורצק‎ TNR IM AAN 
137 7) וטוכ‎ - RD AD) 


he 


מל צור עלב מגן ישענר ss:‏ ורור 
הוצת DEM D%P‏ קיכם ND)‏ נכון 
“RS‏ ְאָמונתו Ty?‏ קימַת : "IT‏ 
OD) DDP DO‏ ונחמדיכז “ys‏ 
OD BLY‏ על"סבותינו ועלינו 
YE DY‏ ועַל- דורותינוּ by‏ כּלזהורורת 
PT‏ ישרצסל. עכריף : by‏ הראשוניס 
על הְָחָרונים 227 טוב וס לָעולֶכם 
1DE DER? n‏ חוק ולא יעכור 


DRY דזוא יי הלהינו‎ DNS Do 


NA OND 7 מִלְבָנו‎ + DON 
צור ישוערזנו‎ IE. DORS Ven 
DEE מעוּלַז‎ Vo ו‎ Vis 


DR אֶלְהִים‎ 


PP OD MI DON OON mg‏ ומושיע לבגירזם 


אַחְרִיהֶם 33“ "דור ודור : DIY DIE‏ מושבף ומשפטיך 


לאל ברוך 
נעימות 


אהבה 
רבה 


שמט 
ישראל 
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En die Ofannim en (Wanneer 'n mens 
heilige Gajot, verhef Ofan byvoeg moet jy 
hulle met ontsaglike ge- 56:( 
druis teenoor die Sera- En die Gajot sing, die 
phim; wederkerig prys Kerubim roem, die Sera- 
hulle en roep mekaar toe: phim juig, die Ërelim 


loof, voor die aangesig van 
elke Gaja, elke OlIan, en 
Kerub. 


Geloof is die majesteit van die Ewige op sy plek. 

Hulle sing die hooggeloofde God lieflike tone toe; 
tot die almagtige, lewende, selfstandige Koning, sing hulle 
liedere en laat Sy roem luid hoor. Want Hy alleen is 
dit wat groot dade bewerkstellig, nuwe voortbringsels 
skep! Hy is die Heer van die kryg; Hy saai geregtigheid, 
en laat heil opgroei; Hy skep geneeskragte; Hy is ontsag- 
lik in lof en 'n Heer van wonderdade. Hy hernu 
gedurig, elke dag, deur Sy goedheid, die werk van die 
skepping; soos van Hom ₪656 word: ,, Hy wat die groot 
ligte gemaak het, sy goedertierenheid duur tot in ewig- 
heid”. O, laat tog 'n nuwe lig Sion bestraal en laat ons 
almal daardie lig spoedig waardig wees! (Geloof is U, 
Ewige! Skepper van die ligtel 

Here, onse God! U het ons met 'n voortreflike liefde 
bemin; met groot en matelose ontierming het U ons ge- 
spaar, onse Vader en Koning! om ons vaders se ontwil, wat 
op U vertrou het, en vir wie u die instellings van die lewe 
geleer het, sal U jeens ons ook genadig wees, en ons onder- 
wys! Onse Albarmhartige Vader! wees barmhartig jeens 
ons, gee dit in ons hart in, sodat ons al die voorskrifte van 
u leer mag vat, insien, verstaan, leer en onderwys en met 
liefde in ag neem, nakom, en vervul! Verlig ons oë 
in u leer en laat ons hart geheg wees aan ו‎ 
laat ons harte eenparig u naam bemin en eerbiedig, sodat 
ons nimmermeer beskaam sal word nie. Want op וה‎ 
grote en eerbiedige heilige Naam vertrou ons; ons verlustig 
en verheug ons in u heil. Bring ons in vrede van die 
vier windstreke saam, Cn voer ons, met opgerigte hool, 
na ons land. Want U is God wat die heil bewerk, en 
U het ons uit alle volke en tale verkies, en U het ons 
met trou na aan U groot Naam gebring, sela, om U. te 
dank, en U eenheid uit 116/06 te erken. Geloof is U, 
Ewige! wat u volk Israel met liefde uitverkies het. 
Hoor, Israel! die Here, onse God, is 'n enig, ewige 
Wese. 

Geloof sy Sy Naam deur die ewigheid heen. 

(Sien sy 7) 


7 תפלת שחרית 
TOET‏ עד אַפֶסִי PIN‏ : אשרי איש שישמָע למצותִיף ותורתף , 
TIM‏ ישים. על בו : DON‏ אֶתָּה BUYS Me MOT‏ ומלף 
גבור ליב DEON : BI”‏ אֶתָּה ON) HEN NT‏ הוא אֶחרון 
ב Ps‏ לו מלך-גואל ומושיע * DRR DEEP‏ יי 
אלהינו PD)‏ עברים פדיתנו : כל "בכורִיהס DR mr‏ 
Dos‏ ויסיסוף בקעת BE‏ טְבעת וירירים הַעַבַרְתָּ D'D N‏ 
TOR ND DT) NN DOOF‏ + על "זאת שבחו DE DIN‏ 
אל DT VN‏ זמירורז שירות PING‏ בְּרְכות והוראות 
“DS‏ אֶל | N‏ וקים : NE) DI‏ דול וְנורָא א משפִיל ma ON)‏ 
Ds‏ מוצִיא DON‏ ופורָה עו נויס ועוזד דלים וְעונְה לְעמו בעת 
שועם vos‏ : הלות לְאֶל עלי יון Ia‏ הוּא TNOPI‏ משה ובני 

Dye”‏ ל VY‏ שירה בַּשְמַחה 137 ואמרו בְלֶס: 
מי בָמְכָה DUN‏ יי מי TN) IS‏ בּקרש נורא תִהָלַת עשה Na‏ 
שירה OD DT nat by TED DK ag RED‏ 

הורו וְִמַלִיכו en‏ * יי Dor‏ לְעַלֶם MY)‏ : 

OP PRYS mae) ישרְאֶל‎ PP Dop DS צור‎ 

C N” קרוש‎ ae יי צְבָאות‎ DENS) * ושרְאֶל‎ 

0 רו DAN‏ יי גא יִשְרְאל : 

ROAD ופי יָגִיר‎ NON DEE VAN 

DR DODE N WOON DON) WIN אִתָּה יי‎ 773 

יצחק ואלהי. עקב הָאֶל הזגדול הזגבור RIA‏ כ 
עליון גומל חסדים טוכים קנה הכל DY MIN‏ אבות וּמָבִיא 

: לְמַען שמו בְּאֶהָבָה‎ Drs לְבְנִי‎ DRR 
DUET רחחייבם‎ 793 EE בּהייבז‎ Pan מלך‎ OS WE nss) 
6: DI אלהים‎ 
יי מָגִן אַבְרְהֶם:‎ HAN מלך עוזר ומושיע ומגן * ברו‎ 
: לרקושי‎ mn ADS DS ND DIN ot Daa אֶתָה‎ 
(OW AT הרוה ומוריר‎ ED (בחורף‎ 

מִכַלְבָּל DAD MB DM DM‏ בְרְחָמִים רִבִּיס PD‏ נופָלִים 
רופא DI VN‏ אָסוּרִים ומקים אמונתו לישני “ep‏ מִי כמוף 
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"Trou, vas, seker, self- 
standig, gereg cn gewis 
lieflik, aangenaam,  be- 
geerlik, bekoorlik,  eer- 
blicdwekkend, en 66 
waardig; asook goed ver- 
orden, deur ons aangC- 
neem, goed en skoon, is 
hierdie saak vir ons, €Wig 
en altoos. Voorwaar, die 
God van die wêreld is 
ons Koning. Die Rots van 
Jakob is die skild van ons 
heil, deur die euc heen. 
Hy is bestendig, Sy naam 
onveranderlik, Sy troon 
onwankelbaar, 6 Sy ryk 
en trou ewigdurend. Sy 
woorde is lewendig en 
standvastig, getrou en be- 
minnenswaardig in aller 
ewigheid; vir ons vaders, 
vir ons en vir ons kinders, 
vir ons nageslagte en vir 
alle nageslagte van u die- 
naars, die saad van Israel. 
Vir die verlede en vir die 
toekoms is hierdie goeie 
en bestendige saak vir 
ewig en altoos. Dit is 
getrou en waaragtig, 'n 
onoortreedbare instelling. 
Dit is 'n waarheid dat U, 
Ewige! onse God en die 
God van ons vaders is; 
onse Koning en 86 
Koning van ons vaders, 
onse Verlosser en die Ver- 
losser van ons vaders, 
onse Skepper, die rots van 
ons heil. Onse Redder en 
Beskermer was u naam 
van ouds af, behalwe U is 
daar geen God nie. 


Wanneer 'n mens Zulat 


A 


byvoeg moet jy sê: 


Trou, vas, seker, self- 


standig gereg cn gewis, 
gocd cen skoon is hierdie 
saak vir ons vaders, vir 
ons, cen ons kinders, vir 
ons nageslagte van טש‎ 
dienaars die saad van 


Israel. 


Dit is vir die verlede en 
dit is vir die toekoms 'n 
onoortreedbare instelling. 
Dit is 'n waarheid dat U 
Ewige! onse God en die 
God van ons vaders Is 
ewig en altoos, U is onse 
Koning, die Koning van 
ons vaders is U. Wil ons 
om u Naam ontwil spoedig 
verlos. soos U ook 'ons 
vaders verlos het. Voor- 
waar, van ouds af is u 
grote naam oor ons met 
liefde genoem; behalwe U 


is daar geen God nie. 


U was van alle tye af die hulp van ons vaders, 'n 
skild en bevryder van hulle nakroos, by alle geslagte. U 
setel is in die verhewenste van die heelal, u oordele en 


2 'חפלת שחרית 

: ישוּעָה‎ RA NE) PD? 2 גכורות וּמִי דוּמָה לָך‎ bys 
6 בַּרְהָמִיס‎ DI? WIE) MIT ` DRY IN “DY 'N (בעטיות‎ 
 DABT MP N HIDE TO * BOE לְהַחות‎ DON TR 
` פָּלֶדז‎ TE DIL קרוש ושמף קדוש וקדושיכם‎ NON 
6: הקדוש‎ TEI רזאֶל רהקרוש : (בעשי"ת‎ "ON בָּרוך‎ 
לו * כְּלִיל‎ DIN EN Ta) N Pn משרז בְמתְנַר‎ NEE” 
סנ‎ VI לפנ עַל‎ DR? ` גת‎ WNIa ִפּאָרָה‎ 
שב‎ DY DOI3 MY ` 3 PUT DUN IN? ושנִי‎ 
אֶת"ְהַשבָרת לְעשורת‎ RYP) 3 בְּתורהֶף : ושְמרו‎ NE ְכן‎ 
Dit NIE) VY PIN VS : Di) ma אֶת"ְהַשַבַת לדרְתַם‎ 
וְאֶתהָאָרץ‎ DEPTON DY) עָשָה‎ BE) NP n DY הוא‎ 
MA? EDE ולא נרזתו יי‎ : HEM DIV רשבִיעִי‎ DM 
'Nr353 DI ` Ds לְעובְרִי‎ RYP WIND הַאֶרְצות * ולא‎ 
לע‎ * HANS נתרזו‎ BY DEE כִּי‎ DY VIE לא‎ 
PD 3E” DY3 ya מִקְרְשי‎ DY * בִּחָרַ‎ DE PR Spy 
DIN) יָמִיכז אותו‎ NIPY PP) רצית בו‎ WIP * TED 
> +! לְמָעַשָה בֶרְאשִית‎ Mar 
בְמָנוּמַרְזנוּ קשנו בּמְצורְתיף‎ TE) NORS DY הלהינו‎ 
NE) מטובֶף‎ BYV VORE EIN חן‎ 
הלהינו‎ + HI) ENS לעבְרְף‎ Wa? TE שעת‎ 
* EP מקדשי‎ NP m3 קדשף וינוח‎ Dae Men nes 
: nas Vip n nas 1a 
אֶתהָעבדֶרה‎ Pn Dan MEE" TES WE יי‎ me 
232 NARE ואשי ירמל ורְשַלְתֶס‎ Ta Ta 
po van בואט‎ : DY ישרצתל‎ ma) ברצון ותהי לרצון תּמיד‎ 
“PEN pes DEM DON ובא וע‎ og) * להינו מאלחי צבותינו‎ 
דור‎ ja שיח‎ [DR `N (EN per רונ‎ DE = 
IE? NP) DY TED MOER עיר. קרשף‎ BET PER * TEE 
* הַזֶה‎ BID לְהַיִיוּלְשָלוס כְּוּם ראש‎ 2m BO ID לפליטה לְטוּכָה‎ 
* DY) וּפְקְרָנוּ בו לִבְרְבֶרק * ורקושיענוּ בו‎ * HAD בו‎ MED Va 
(רזושיענוּ * פּי אליף‎ VY DIT ` MT N DEM DEE DR 
DON וְרַחוּם‎ MI TPD N D VRY 


מי כמוך 


צור ישראל 
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u geregtigheid gaan tot die mees afgeleë oorde van die 
aarde. Heil aan die man wat na u gebooie luister en 
u leer en woorde ter harte neem! Voorwaar! U is die 
Heer van u volk, en 'n magtige Koning, om hulle 
stryd te voer. Voorwaar! U is die eerste en U is die 
laaste, en behalwe U is daar vir ons geen Koning, geen 
Verlosser, en ook geen Bevryder nic. Heer, onse God! Uit 
Veipte het U ons verlos, uit die slawehuis het U ons bevry, 
al hulle eersgeborenes het U gedood, en u eersgeborene 
gered. Die Skelfsee het U deurklief, die snodes daarin laat 
wegsink, en u geliefdes daardeur gevoer; sodat 86 
golwe hulle verdrukkers oordek het, en niemand van 
hulle oorgebly het nie. Daarvoor het die geliefdes die 
Almagtige geprys en verhef, die geliefkoosdes het met 
snarespel verheerlik, met gesange, prys, lof- en dank- 
liedere die lewende en ewigdurcnde God en Koning toe” 
gesing. Hoog en verhewe is Hy, groot en eerbiedwaardig! 
Hy verneder die hoogmoediges, Hy verhef die terneerge- 
slaenes, Hy bevry die gekluisterdes, Hy verlos die 
verdruktes, Hy help die armes en verhoor sy volk wanneer 
hulle tot Hom roep. Lof word aan die Allerhoogste 
God toegebring! (Geloof is Hy die lofwaardige! Moses 
en die kinders van Israel het hulle stemme gepaar en 


ter ere van U die sang vol vreugde gesing en gesamentlik 
ges: 


Wie is soos U, onder die magte, Ewigel Wie is 
soos U verheerlik in heiligheid, gedug in roem, wonder- 
baar in daad?” 


Met 'n nuwe lied het die verlostes u Naam geprys; 
aan die cewer van die see het hulle eenparig U gedank 
en U as Koning erken en gesê: 


sDie Ewige sal altoos en ewiglik regeer.” 


Rots van Israel! maak U op, om Israel te help, en 
verlos juda en Israel na u belofte! (Onse Verlosser, die 


Heer 262801 is sy naam, 016 heilige van Israel.) Geloof 
is U, Heer, wat Israel verlos het. 


Geloof is U, Heer, onse God, en God van ons voor- 
vaders, die God van Abraham, die God van Isak, en die 
God van Jakob, die grote, magtige en eerbiedwaardige 
God, allerhoogste God! U bewys genade en goedertieren- 
heid en is die besitter van alle wesens; U is gedagtig 
aan die verdienste van die voorouers en bring 'n verlosser 
vir hulle kindskinders, om sy Naam ontwil in liefde. 


(In die tien bekeringsdae sê: gedenk ons ten lewe, 


. 17 

הפלת שחרית 

ְתועָה. ענו בָּשּבף לציון DBE‏ ברו "HON‏ 
MET:‏ שָכִינָתו MY?‏ : 


-מורים RD‏ ל אתה הוא מודים דובנן 
יי אלהינו ואלהי אבותינו | מוליס אנח 17 שְאֶתֶר NOT‏ וי 
VN etd ek DE AR‏ ואלהי אַכותִנוּ ON‏ 
BP;‏ וְעד * צור HAP DA‏ | כְדבְּשר MP ser‏ כַּרְאשִית בּרכות 
ישענו DER‏ הוא לרור ודור * | וְהורְאות geed‏ הרול WED‏ על 
NT‏ לְף ונְסְפַר. תרזלרתן * | BT‏ חנו כן HON‏ ותקימנו 
0 0 11 5 : ד / 1 EI? 3) OND)‏ קרשף 
על חנו המסריפ 112 21 | לשמר הקיף ולעשות רצונף PYP‏ 
נשמותְינוּ הפקוּרורת ?7 ְעַל בְּלִבְכ DIÉ‏ על NW‏ מודים לף ' 
DIY To)‏ עמנו TY Sy‏ אל הַהודְאות : 
TENTE‏ וטובותיף DR PA 29 NY DOE‏ הטוב 's‏ 
לא כו `n DOP TERI‏ לא DIPPIYP TIEN An‏ ?1 : 
לחנוכה 
על n Pa n pe n ae‏ התשועור; by‏ הַמִלְחמורז 
שָעְשִיתָ “II ER DIT DER WOON?‏ 
DIN Ho WET STONE BY‏ חַשָמונאי IERE VY‏ מלְכור; ן 
SEP? Teg DY DEE‏ לְהַשכִיֶ MIN‏ וּלְהעְכְיְרס מַחְקי IE)‏ 
BE) DER TETR DEM‏ להם בְּעַת DYTDN DIT DODE DY) PIE‏ 
DIS HPP DIEET DE PER‏ 3 חַלְשיבם DNE DYUPP 19 DRY‏ 
יר DIE‏ וְּשָעִיבם DPE TY‏ ודי TE‏ עוּסְקי 1DIN‏ ולף עָשירת oP‏ 
IE Pn DM‏ ולעפף DEU‏ עָשִירְז שוער; DER OP HAY‏ 
הזרא PIPE DR DIE TOON Va) 1 7372 13 Na PD VN‏ 
PET‏ נרורז DIR‏ קרשף WIP‏ שְמעַרז ימי Vi HET‏ לְהורורז 
TE? DIY‏ הַגְדול : | 
N‏ כָּלֶס TOP BENN TIEN!‏ מַלְבָנו TER‏ לְעוּלֶם וער ' 
ME VEER SEE‏ 
וכל הַחִיים יוּדוּף MIE‏ )122 את"שמף DENS‏ הַאֶל ישועתנו 
ְעְזְרַתנוּ AD‏ * בָּרוך AAN‏ יי הטוב. שמף 1 ON)‏ להודות : 


לשוץ DEE‏ אהי WP DIN‏ כְּרְכָד; הַמְשָלָשֶת בַהוְרָה הַבְתוּבָה על" 

די DYD Na DIN sa ENT TE HD‏ עס קדושף 

TN TYD ' ויה : ישא‎ DON Ne N N EEN N ָּאָמר : יברכ‎ 
) pan יהי‎ 2 Pos) : DIV PD ea] 


נקדל 


ישמח משת 
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Koning, wat in die lewe behae skep; en skrywe ons in die 
boek van die lewe in, om U ontwil, o lewendige God!) 


Koning, Bystand, Helper en Skild! Geloof is U, 
skild van Abraham. 


U is magtig in ewigheid, U laat die dodes herlewe, 
groot is U in die verleen van hulp. 


(Van Sjemini Alzeret tot die Paasfees sê: U laat die 
wind waai en die veën neerval.) 


U onderhou die lewendes met genade, laat die dodes 
herlewe met veel barmhartigheid; U skraag die vallendes 
en genees die siekes, ontbind die gebondenes en doen 
sy belofte gestand teenoor dicgene wat in die stof slaap. 
Wie is soos U, Meester van alle kragte, en wie is aan U 
gelyk, Koning! wat laat sterwe en herlewe en heil laat 
ontspruit. 


(In die tien bekeringsdae 56: Wie is soos U, Vader 
van barmhartigheid, wat in barmhartigheid sy skepsels 
ten lewe gedenk.) 


En U is betroubaar om die dodes te laat herlewe. 


Geloof is U, Heer, wat dodes laat herlewe. 
DI: 87. 


U is heilig, en u Naam is ,,Heilige", en heiliges loof 
U daagliks, Sela. Geloof 18 U, Heer, seilige God (Tien 
Bekeringsdae sê: Heilige Koning.) 

Moses verbly hom met die aandeel wat aan hom 
gegee is, want U het hom getroue dienaar genoem. U 
het sy hoof versier met 'n luisterryke kroon toe hy voor 
U op die berg Sinai gestan het en twee steentalels in 
sy hande na benede gebring het, waarop die voorskrif 
om die Sabbat te bewaar geskrywe was; 68 50 staan 
in גו‎ leer geskrywe: die kinders van Israel sal dus die 
Sabbat in ag neem, dat hulle die Sabbat by hulle nage- 
slagte maak tot 'n ewige verbond. 'Tussen My en tussen 
die kinders van Israel is hy 'n teken in ewigheid; dat 
in ses dae die Ewige die hemel en die aarde gemaak het 
en op die sewende dag het Hy gerus, en Hom verkwik. 
Ewige, onse God! U het dit nie gegee aan die heidene 
van die verskillende lande nie, en U het nie, onse Koning! 
die afgodedienaars daaraan deelagtig gemaak nie; die 
snoodaards sal ook nis sy rus geniet nie. Maar U, het dit uit 
liefde aan u volk Israel gegee en aan die saad van 
Jakob wat U uitverkies het, die volk wat die sewende 
dag heilig, sodat hy gesamentlik versadig sal word en hom 
in u goedheid sal verlustig. Want in die sewende dag 
het U behae geskep en het hom geheilig, ja, U het hom 


אלוהינו 
רצה 
במנוחתנו 


רצה 
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die bekoorlikste van die dae genoem ter gedagtenis aan 
die werk van die skepping. 


Onse God en God van ons voorvaders! Skep tog 
behae in ons rus, heilig ons deur u gebooie, en laat u 
leer ons aandeel wees. Versalig ons uit u goedheid, 
verbly ons deur u heil en reinig ons hart om u in waarheid 
te dien. Laat ons, Ewige, onse God met liefde en welbehae 
aan u heilige Sabbat deel hé, sodat Israel wat u naam 
heilig daarop mag rus. Geloof is u, Ewige, wat die Sabbat 
heilig. 


Skep behae, Ewige, onse God, im ₪ volk Israel en 
sy gebed. Herstel die diens weer in u gewyde 'Tempel, 
sodat U Israel se offerande en sy gebed in liefde en 
met welgevalle mag aanneem, en dat u volk Israel se 
eredicns steeds tot welbehae mag strek. 


(Op die Nuwe-Maanfees, Middedae van Pesag en 
soekot 56: Onse God en God van ons voorvaders! Mag 
tog voor u aangesig opstyg, kom, geraak, gesien, welbe- 
haaglik aangeneem, aangehoor, bedag en herinner word, 
ons aandenking en ons herinnering, die aandenking aan 
ons voorouers, die aandenking aan die gesalfde seun van 
U dienaar Dawid, en die aandenking aan u heilige hool- 
stad, Jerusalem, en die aandenking aan u ganse volk 
die huisgesin van Israel tot bevryding, ten goede, guns, 
genade, barmhartigheid, lewe en vrede op hierdie dag 
van die Nuwe-Maan (Pesag, Sockot). (Gedenk ons Ewige, 
onse God daarop ten goede, herinner ons daarop tot 
seën en help ons daarop tot geluksalige lewe. Ën kragtens 
die belofte van heil en enbarming verleen ons ontferming, 
guns en erbarming, en help ons, want op u is ons oë 
gerig, wat 'n genadige en barmhartige God en Koning is.) 


Laat ons oë dit aanskou as U na Sion met erbarming 
terugkeer. Geloof is U Ewige wat sy Aanwesigheid na 
Sion terugbring. 

Ons dank, U, want U is die Ewige onse God en die 
God van ons vaders, ewig en altoos. Deur alle geslagte 
heen is U die Rots (Skepper) van ons lewe, ons 1 
skild. Ons sal u dank en u lof verkondig vir ons lewe 
wat in u hand is, en vir ons siele wat by u gebêre 
(aan u sorg toevertrou) is, vir u daaglikse wonders ten- 
beheow€e van ons, vir u onbegryplikhede en weldade ten 
alle tye — Saans, soggens, smiddags. Algoeie! Want u 
barmhartigheid ontbreek nooit nie: Albarmhartige! Want 
u goedertierenhede faal nooit nie. Van ewigheid af hoop 
ons op U. 


by‏ כלם 


שים שלום 


אלוהי 
נצור 
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(Terwyl die Voorleser Modim 56, bid die Gemeente sag: 
Ons dank u Ewige omdat U ons God en die God van 
ons vaders is, die God van alle vlees, ons Skepper en die 
Skepper van die Begin. Lof en dank tot u groot en 
heilig Naam, omdat U aan ons die lewe verleen en ons 
onderhou het. So mag U ons in die lewe hou en ons 
bestaan vrywaar, en die wat in ballingskap is, in u heilige 
voorhowe byeenbring om u instellinge in ag te neem, ₪ 
wil te volbring en u van ganse harte te dien; waarvoor 
ons u (by voorbaat) dank. Geloof is U, God van 
loftuitings.) 


Bo alles word u Naam, o Koning, onophoudelik 
geloof en geroem in allerewigheid. (Bekeringsdae: Skryl 
al u bondgenote tot 'n geluksalige lewe in.) 


En al die lewende skepseles sal u gedurig dank €n u 
Naam in waarheid loof, U, o God, wat steeds ons hulp 
en ons bystand is. Sela. Geloof is U Ewige, Algoeie 
15 u naam en dit is paslik om u te dank. 

(Die Voorleser): Onse God en God van ons voor- 
vaders, seën ons met die drievoudige seën, wat in u leer, 
deur u dienaar Moses geskryf is en deur die mond van 
Aron en sy seuns, die priesters oor u heilige volk, uitge- 
spreek is deur die woorde: ,Die Ewige seën u en behoed 
!וגו‎ Die Ewige laat sy aangesig oor u skyn en wees u 
genadig! Die Ewige keer sy aangesig na u toe en gee 
aan u vrede.” 

Verleen vrede, geluksaligheid, seën, genade, guns en 
barmhartigheid aan ons en aan u ganse volk Israel! Seën 
ons, onse Vader! almal gesamentlik met die lig van u 
aangesig. Want met die lig van u aangesig, het U, 
Ewige, onse God, ons die leer van die lewe, liefde tot 
deug, asook regverdigheid, seën, barmhartigheid, lewe 
en vrede, gegee. laat dit vir U welgehaaglik wees om 
גו‎ volk Israel ten alle tye en ure met u vrede te seën. 

(In die ten bekeringsdae 56: Laat ons en U ganse 
volk, die huis van Israel in die boek van die lewe, van 
die seën, van die vrede en van ruime onderhoud voor U 
gedenk en ingeskrywe word tot 'n geluksalige lewe en 
tot vrede! Geloof is U, Heer, die stigter van die vrede.) 

Geloof is U, Heer, wat sy volk Israel met vrede seën. 

My God! Hou my tong van lastertaal weg en my 
lippe van die spreek van listigheid. Laat my gemoed jeens 
diegene wat my vloek kalm bly en laat my siel teenoor 
almal soos stof wees. Open my hart vir u leer, sodat 
my siel sal streef om u gebooie te volg. Vernietig gou die 
raad van almal wat kwade voornemens teen my koester en 
verwar hulle besluite! Doen dit om u Naam se ontwil, doen 


4 חפלת שהרית 
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dit om גו‎ regterhand, doen dit om גו‎ heiligheid, doen dit 
om גו‎ leer se ontwil! sodat u geliefdes gered mag word, 
help my met u regterhand en verhoor my. Mag die redene 
van my mond U welbehaaglik wees, en so ook die oorden- 
king van my hart, U, Here! my rots en my Verlosser! 
Hy wat eendrag omhoog stig, mag Hy ons en die 
ganse Israel in vrede behoed! 56 hierop: Amen.) 


Mag dit u welbehae wees, Here, onse God, en God 
van ons voorvaders, dat die heilige tempel spoedig in 
ons dae herbou word, en dat u leer ons aandeel mag wees. 
Daar sal ons U met eerbied dien as in vorige dae, 
as in die jare van ouds. Dan sal die offerande van 
Juda en Jerusalem vir die Ewige aangenaam wECS, SOOS 
in vorige dae, soos in die jare van ouds. 


(By die herhaling deur die voorleser word dit ₪686:( 

Laat ons u naam heilig in die bcencdewêreld, gelyk 
Hy in die hemelse geweste geheilig word, soos dit deur 
u profeet geskrywe is: Die een het die ander toegeroep en 
gesé (dic gemeente) HEILIG, HEILIG, HEILIG, is die 
Ewige 260861, die ganse aarde is van sy heerlikheid vol. 


(Die volgende word deur die voorleser herhaal 
Toe het hulle 'n stem laat hoor, soos die geraas van 'n 
grote, magtige, sterke stormwind; hulle verhef hulle 
voor die Serafs, wederkerig prys hulle en roep mekaar 
toe. (Die gemeente) Geloof is die Majesteit van die 
Ewige op sy plek. (Die volgende word deur die voor- 
leser herhaal: 


Onse Koning! verskyn van ₪ plek en regeer oor 
ons, want ons wag op U. Wanneer sal U weer in Sion 
regeer? Vestig tog u verblyf daar, spocdig in ons dae 
vir ewig 60 altoos. Mag U verheerlik cn geheilig word 
in u stad Jerusalem, in alle eeuc en deur alle tyc heen. 
Mag ons oë u regering sien, 8005 in u prysliederc vermeld 
word, deur Dawid, u regverdige gesalfde. (Die gemeente): 
Die Ewige regeer in ewigheid, U God, o Sion! deur 
alle tye, halleluja! 


(Die Voorleser): Deur alle geslagte sal ons u groot- 
heid verkondig, ewiglik cen altoos u heiligheid verheerlik, 
u lof, o God! sal nooit uit ons mond wyk nic, want 
U is 'n grote en heilige God en Koning. (Geloof is 
U, Ewige, die heilige God. 

(In die tien bekeringsdae: die heilige Koning.) 


(Op die Nuwe-maanfees en die Inwydingsfees moet 
mens Hallel sê): 
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Geloof is U, Here, onse God, Koning van die 
Heelal, wat ons deur u gebooie heilig, en ons beveel 
het om die HALLEL te sing. 

Hallelujah! Loof, julle dienaars van die Here! 
Loof die naam van die Herc. Geloof is die naam van 
die Here! van nou ]ה‎ tot in ewigheid. Van die opgang 
van die son tot by sy ondergang is die naam van die Here 
gepyrs. Die Here is verhewe bokant alle volke, Sy 
roem bokant die hemele. Wie is soos die Here, onse 
God? wat so hoog sy setel het, en so laag neersien; 
in die hemel en op die aarde. Wat die geringe uit die 
stof oprig, die behoeftige van die mishoop af verhef: Om 
(hom) by die vorste te laat sit, by die vorste van sy 
volk. Wat die huis van die onvrugbares bevolk, hulle 
tot blye moeders van kinders maak. Hallelujah! 

Toe Israel uit 16116 getrek het, die huis van Jakob 
van uit 'n volk met 'n vreemde taal het Juda Sy heilig- 
dom geword, Israel sy heerskappy. Dit het die see 
gesien en gevlug, die Jordaan — en teruggewyk. Berge 
het rondgespring soos ramme, heuwels soos lammers. Wat 
makeer jy, o see, dat jy gevlug het, Jordaan! dat jy terug 
gewyk het Berge! dat julle huppel soos ramme, heuwels, 
soos lammers? Voor die Here, bewe, o aarde! voor die 
God van Jakob. Wat die rots in 'n meer verander, 
die klipsteen in waterfonteine. 


Nie aan ons nie, o Here! nie aan ons nie, maar 
aan u naam ₪66 Eer; om וו‎ goedertierenheid, om ו‎ 
waarheid ontwil. Waarom sou die heidene sê: ,,Waar is 
tog hulle God?” Onse God is immers in die hemel. 
Hy doen al wat Hom behaag, hulle afgodsbeelde is van 
silwer en goud, die werk van mensehande. Hulle het 
'n mond, maar kan nié praat nie, oë maar kan nie sien 
nie; ore, maar. kan nie hoor nie. Hulle het 'n neus, 
maar ruik nie; hande maar hulle tas nic; voete, maar 
hulle loop nie; hulle gee geen geluid deur hul keel nie. 
Laat aan hulle gelyk word die wat hulle maak, en clkeen 
wat op hulle vertrou. Israel vertrou op die Here; 
hulle hulp en hulle skild is Hy. Huis van Afiron, 
vertrou op die Herc! Hulle hulp en hulle skild is Hy. 
Julle wat die Here vrees, vertrou op die Here! hullc 
hulp en hulle skild is Hy. 

Die Here dink aan ons: Hy seën, seën die huis 
van lsrael, seën die huis van Afron. Mag Hy seën, 
hulle wat die Ewige vrees, die kleintjies sowel as die 
grotes. Mag die Here julle vermeerder, julle en jul 
kinders! Geseën is julle vir die Ewige wat hemel cn 
aarde gemaak het. Die Hemel is die hemel van die 
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Here, die aarde het Hy aan die mensekinders gegee. 
Die dodes kan nie die Here prys nie, ook nie diegene 
wat tot die graf neergedaal het nie. Maar, ons, ons loof 
die Here, van nou af aan tot in ewigheid. Hallelujah! 

Dis vir my lief dat die Here my stem, my smekinge 
aanhoor; dat Hy sy oor tot my neig; daarom roep €k 
(Hom) aan al my lewe. As die bande van die dood my 
omgewe, as die angste van die afgrond my tref, voel ek nood 
en jammer. Dan roep ek die naam van die Ewige God 
aan: ,Ag, Ewige! red my siel!” 

Genadig is die Here cn regverdig; en onse God is 
'n ontfiermer. Die Ewige behoed die eenvoudiges; ck was 
geheel uitgeput, maar Hy het my gehelp. Keer weer, 
my siel! tot jou rus; want die Ewige het aan jou welge- 
doen. Ja, U het my siel gered van die dood, my oog 
van trane, my voet van uit te gly. Nou wandel ek voor 
die Ewige in die land van die lewende. Lk het gelool, 
daarom het ek gepraat toe 6% baie verneder was. Ja, in 
my angs het ek ₪686: Alle mense is bedrieglik. (Wanneer 
ek ernstig spreek, glo ek; 6% is baie verantwoordelik. Wat 
ek egter terloops uit—nou ja, elke mens 1166 mos soms.) 

Hoe sal ek die Ewige vergeld vir al Sy weldade aan 
my? Ek hef die kelk van die heil op en rocp die naam 
van. die Ewige aan. My geloftes sal ek aan die Ewige 
betaal in die teenwoordigheid van Sy ganse volk. Kostelik 
is in die oë van die Ewige die dood van Sy vromes. Ag, 
Ewige! Ja, ek is u kneg, U kneg is ek, die seun van u 
diensmaagd, my boeic het U losgemaak. Aan U bring 
ek 'n offer van dankbaarheid, cn roep die naam van 
die Ewige aan. My geloftes sal ck betaal aan die Ewige 
in die teenwoordigheid van Sy ganse volk. In die voor- 
howe van die tempel van die Ewige; in die midde van 
jou, o ganse Jerusalem. Hallelujah! 

Loof die Ewige, u volke, almal. Prys Hom alle 
nasies. Want Sy goedertierenheid is magtig oor ons, en 
die trou van die Here is tot in ewigheid. Hallelujah! 

Dank die Ewige, want Hy is goed! 

Sy goedertierenheid duur in ewigheid. 

So moet Israel sing! 

Sy goedertierenheid duur in ewigheid. 

50 moet die huis van Afron sing! 

Sy goedertierenheid duur in ewigheid. 

50 moet almal sing wat die Heer vrees! 

Sy goedertierenheid duur in ewigheid. 

Uit die angs het ek die Ewige aangeroep; die Ewige 
het geantwoord en my ruimte gegee. Die Ewige is vir 
my, ek sal nie vrees nie; wat sou 'n mens aan my doen? 


6 
: תפלת שחרית 
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mm : חָסְו‎ Boy? = 

VON N DY‏ (על) כּל"מעשיף * ורי צריקים עועי 

רצונף ma WP) Da ey‏ יורו IR)‏ וישָבְחו 

NE‏ (ירוממו TEN‏ ויקדישו ad BEDE OD)‏ כ 

לְף טוב לְהודות ולְשָמף נְאֶה HEY‏ כִּי מָעולֶם “Y)‏ עולֶס 
OE‏ אֶל * TE‏ תה יי 128 מִהֶָל בַתַשבְות : 

קדיש תתקבל. 


סרר קריאת התורה. 


פותחין ארון הקודש ומוציאין כפר תורה ואומרים 
די VaN Iss Pa‏ משָדז Op‏ יי ופצו TER‏ וינפו 
מְשַנְאִיף ספָּנִיךף: כִּי DE‏ תָצָא תורה MIN‏ י+ DVD‏ : 
MIN MY 3‏ לְעָמו יראל בּקרשתו : 
אמר רבי שמעון כר מפקין ספר תורה בצבורא למקרי ביה מפתחי תרעי רשמיא 
BRIT,‏ ומעוררין את האהבה לעילא ואבעיי ליה לבר נש למימר הכי. 
בי שמח MP N * TOM TE TE NP) NI‏ 
DY NP TY DY‏ ` ופורקן TO? ns TE‏ 
MS‏ מקדשך NINV Va TY) MED NI? MEEN‏ 
TIP N? No Pers‏ דתורף 12 חיין MI * NEE‏ 
DRIE? “NPIE Ha NP NIE‏ עָלִי וּלְמַנְטַר יִָי DY‏ כָּלי 
די לי ורי MAN DNE” ER?‏ הוא R287 DIER R297 N‏ 


- 


ברוך הבא 


00 OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 


Die Ewige is vir my as my Helper, ek kyk op my haters 
neer. Dit is beter om by die Ewige te skuil as om op 
mense te vertrou. Dit is beter om by die Ewige te skuil as 
om op edeles te vertrou. Laat al die heidene my omring, 
in die naam van die Ewige verdelg ek hulle. Laat hulle 
my omsingel, omring, in die Naam van die Here 
verdelg ek hulle. Laat hulle om my swerwe soos bye, 
hulle is uitgeblus soos 'n doringvuur; in die naam van die 
Here verdelg ek hulle. Hard het mense my gestamp tot op 
die punt van val, maar die Ewige het my gehelp. My 
oorwinning, my snarcespel is die Ewige! Hy was my tot 
redding. 'n Stem van gejuig en heil (klink) in die tente 
van die regverdiges: ,Die regterhand van die Ewige doen 
heldedade; die regterhand van die Ewige is hoog verhewe; 
die hand van die Ewige doen heldedade”. Ek sal nie sterwe 
nie, maar in die lewe bly, en vermeld die dade van die 
Ewige. Streng het die Ewige my gekasty; maar Hy het 
my nie aan die dood oorgegee nie. 

Maak vir my die poorte van 016 regverdigheid oop, 
sodat 6% kan ingaan en aan die Ewige dank sê! Dit is die 
poort van die Ewige, die regverdiges tree daardeur in”. 
Ek dank U dat U my geantwoord het en my weer tot 
redding gewees het. ,,Die steen wat die bouers versmaad 
het, het die vernaamste hoeksteen geword". Van die Ewige 
het dit geskied, dit is wonderlik in ons oë! Dit is die dag, 
wat die Ewige gemaak het; ,,Laat ons daarop verheug 
en vrolik wees!” 

Ag Ewige! help tog! 
Ag Ewige! help tog! 
Ag Ewige! verleen tog voorspoed! 
Ag Ewige! verleen tog voorspoed! 

sGeseën is hy wat in die naam van die Here kom; 
ons seën u almal uit die huis van die Ewige. Almagtig 
is die Ewige, Hy laat sy lig ons bestraal! — bring die 
feesoffers aan, met toue gebind tot aan die horings van 
die altaar”. My God is U, U sal ek dank, my God, U 
wil ek verhef. Dank die Here want Hy is goed, sy 
goerdertierenheid duur tot in ewigheid. 

U, Ewige, onse God! loof u skepsels bokant alles; 
én u vromes, die regverdiges wat u wil doen, en u ganse 
volk, die huis van Israel, met gejuig u Naam, onse 
KONING! dank, loof, prys, roem, verhef, eerbiedig, 
heilig, en huldig. Want dit is aangenaam om U te dank, 
betaamlik om vir U Naam die snare te roer, daar U van 
ewigheid tot ewigheid almastig is. (Geloof is U, Here! 
Koning. wat met lofsprake geprys word. 

Kadisj Titkabbal. 


61 
חפלת שחרית 
DIN‏ רזוא שָליט Dy‏ 5לא * DIN‏ הווה רְשלִיט by‏ מַלְכִָא 
ִלְכוּתָא דיל הִיא * NON‏ עברא RUIT‏ 93 הוא דַפָגִינָא 
קמַרז וְמְמָא דיקר AN‏ בְכָלְען ועדן * . RY‏ על BIN‏ 
NIET)‏ ולא על 73 POOR‏ סינא * אלא בַּאְְהָא דְשמְיָא * 
דהוא אַלְהָא קשוט" ADA‏ קשוט" ונביאוהי קשוט - ומסְגָא 
לְמִעְבַר טכון וקשוט' NON ma‏ רְתִיץ * ולשמ קדישא RYP!‏ 
NT "INSPAN OR NOR‏ רַעוא קרמך דְתַפּתּח לבִי בָּאורִיתָא 
DEP‏ משאלין דִלְבִי  VR Ty VET RAD‏ * לטב 
PD‏ ולְשָלֶם : 


חמוציא סית pet 3 Wou‏ וש/ץ מקכלו בשתי wa PT‏ לימין ועומד לפגי ההיכל 
ואומר בקול ום 


דלו ליי REEN DR‏ שמו TN!‏ : 
מגביה הספר בידו למעלה והולך “Mm‏ עמו דוך ימינו למגדל שקורין DY‏ ובהליכתו אומרים 
PD DNE HMM PP "n 1E‏ ורזהוד כי כל 
PS DpY3‏ לף יי הִמַמלַכָה הַמתְנְשָא לכל לראש : 
DI‏ יי DAD PR TOR‏ רְגלִיו קדוש EE‏ 
ne BEE N‏ קדשו 3 קדוש AR"‏ 
ומצוה על כל אחד לחבק ולנשק pion‏ כשהיא עוברת לפניו, 
| ואם יזדמן לו רוק בפיו ירוק ואח/כ ינשק אבל לא ינשק וירוק אאזכ. 
על Van‏ יהנדל ותש Nare‏ וְִתִפְאֶר וַיִתְרוּמַס MIN‏ : 
שמו של מלף מַלְכִי הַמִלְכִים ההקדוש ברו רזוא : 
בַּעולְמת Er‏ הַעוּלֶם הזה ְהָעולם הַבָּא : כַּרְצונו HI‏ 
VR‏ וכרְצון DEE Pg‏ צור הי DB‏ אדון ָּליהַבְּרִיות 
אלוה 2 pier‏ ` <> היושב Din DIT vars‏ בשמִי שמי 
קרס : DEP‏ על החיות DER)‏ על DR: : MO 'ND3‏ 
WIP‏ שמף כו יי MY? ODE‏ לחי Ten:‏ לפנו שיר 
WIN‏ בַּכְּתוּב : שירו לאלהים at‏ שמו סלו 320 בְעַרבות 
m3‏ שמו ועלוו לְפָנָיוו < ונרארקו עין בְּעין בשובו אל נוהו 
ְּבַּתוּב : : כּי עין בּעִין NT‏ כשוב יי ציון: DRR‏ ונגלה ;33 
+ וְַאו Wa‏ יחו ּי n‏ יי בר : 


ויהי בנסע 


בריך שמיה 


גרלו 


ל N‏ 
הגדולה 


1 OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 


ORDE BY DIE LEES VAN DIE WETBOEK 
As die ark oppgemaak word moet mens sé: 
Toe die ark opgetrek het, het Moses gesê: Welaan, 
Ewige! laat u vyande verstrooi word, ת6‎ ₪ haters vlug. 
Want uit Sion kom die leer, die woord van die Heer 


uit Jerusalem. Geloof is Hy, wat die leer aan sy volk 
Israel, in sy heiligheid gegee het. 


By die uitneem van die Heilige Rol moet mens sê: 


Geloof is die naam van die Heer van die wêreld! 
Geloof is ₪ kroon en u alomteenwoordigheid. laat u 
welgevalle in u volk lsracl ewig duur! 'Toon aan u 
volk die verlossing deur u regterhand, in u Heilige 
Tempel; laat van die gocdheid van u lig tot ons kom en 
neem ons gebede met barmhartigheid aan. Laat dit u wel- 
gevallig wees om ons lewe in geluksaligheid te verleng, 
laat my onder die regverdiges getel word, dat U u oor 
my ontferm en dat U my en alles wat mync is en alles 
van u volk Israel behoed. Dit is U wat alles voed, alles 
versorg; U regeer oor alles, U heers oor die koninge en 
U is die ryk. Ek is die dienaar van die Allerheiligste, 
geloof is Hy! voor Wie ek my neerbuig, asook voor die 
heerlikheid van Sy leer ten alle tye. ËEk vertrou op geen 
mens nie, op geen engel verlaat ek my nie; alleen op die 
God van die hemel, wat die ware God is, wie se leer 


waar is, wie se profete waar is, en wat veel guns en trou 
bewys. 


Op Hom vertrouk ek, en tot eer van sy heilige 
heerlike Naam hef ek lofliedere aan. Laat dit vir U. 
behaaglik wees om my hart vir u leer oop te maak, en 
om die verlangens van my hart te vervul, en dié van die 
hart van u ganse volk Israel, ten goede, ten lewe, en tot 
geluksaligheid. Amen. 


Die Voorleser: 


Prys met my die grootheid van die Ewige cn laat 
ons saam sy Naam verhef. 


Die Gemeente antwoord: 


U, Ewige! Aan U behoort die grootheid, die almag, 
die heerlikheid, die oorwinning, en die majesteit, ja, 
alles wat in die hemel en op aarde is; aan U, Ewige! 
behoort die koninkryk, en die verhewenheid bo alles, 
as Opperhoof! Verhef die Ewige, Onse God! werp ₪ 
voor sy voetbank aanbiddend neer; heilig is Hy. Verhef 
die Ewige, onse God! werp u aanbiddend neer voor die 


berg van sy heiligheid, want die Ewige, onse God is 
heilig. 


על הכל 


oa‏ חפלת שחרית 


DYDN עַמוּסִים וזכור בָּרִית‎ BY BOT MOT DENIT SN 
PD הרע‎ Wa השעות הַרְעוּת ויגער‎ VEE DY 
משאלותינו‎ NP) לְפַלְשַת עולְמִיכם‎ MOM ויחון‎ DEPT 
: ישוּעה וְרחִמִים‎ MB בִמָרה‎ = | 
השזץ מניח הספר תורה על הבימה ופותח ואמר‎ 
RT אָמַן : הָכּל‎ “ON ויעזור ויגן ויושיע 257 הַחוּסִים בו‎ 
DY) * קרב‎ ja כָבוד לַורָה‎ Mm BOND גדל‎ = 
ישראֶל בִּקְרְשתו:‎ ay? mn as פלוני כר פלנ' הָכּהָן : ברו‎ 
NB NPEND MAN (י‎ OP Pa) מִשיבָת‎ NEER * DIN 
יי עז‎ BY) DINDIID " DKD 39 'NBUD יי ישרים‎ np 
my 1571 כְשָלוּם : . הָאֶל תָּמִים‎ WYTE יי יבר‎ ID לְעַמו‎ 
: הוּא לכל הַחוּסִים בו‎ ID NEE "= | 
(י)‎ : DT D393 DIY DOON "3 הדּבקים‎ DOM ליל‎ 
מפה של ס'ת, וקודם הברכה פותח הספר‎ MY העולח לתווה- יאחז בשתי ידיו ביריעות התורה,‎ 


ורוא הפסוק שצריך להתחיל בוו DEM‏ הפות ויאמר בלחש עין הוים הוא למחזיקים 
בה, והופך WP‏ לצד שמאל ומכוך בקול 


n By TEE) n יי יי בו‎ TR YE DY 

N Do? TR חי בְּו‎ | = 

ברוף אתה 9 אלהינו מלף DY‏ אשר 3 13 מִבָּליְהַעַמִיס 

= ונתן BY‏ אֶתדַתוּרָתו * ODE Wa‏ יי MA‏ הַתורָה": 

כשמתחול הכורא לקרות בתווה יכיר ירו השמאלית מהס/ת וישאר יד ימינו לכדת אוחזת בסית 
כל זמן הקריאה, וגם הוא יקרא בלחש DE‏ הקורא מלה במלה, ‏ ואחר הקריאה גולל ומכרך 


DES אֶתה יי להינו מִלֶָ הָעול אֶשֶר חן לו תות‎ Ns 
: AFD יי נותן‎ OON חי עולֶם נטע בְתוכָנו * ברו‎ 


Laat bo alles verheerlik, geheilig, geprys, geroem, 
verhewe en hoog vereer word, die Naam van die Koning 
van alle Koninge, die Heilige, geloof is Hy! in die 
wêrelde wat Hy geskape het, te wete, hierdie wêreld en 
die toekomstige wêreld; na sy welbehae, na die wens 
van sy vereerders en na die wens van die ganse huis van 
Israel. 

Die Skepper van alle wêrelde! die Opperheer van 
alle skepsels! die God van alle siele! Wat in die ver- 
hewe ruimte sy verblyf hou, in die aloue hemele sy 
setel gevestig het! Sy heiligheid is oor die Gajot. 


אב הרחמים 
הוא ירחם 


ויעזור ויגן 


ברכו את 
ד" המכורךף 


02 OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 


Sy heiligheid is bo die troon van heerlikheid. Laat 
dan u Naam, Ewige, onse God! in ons midde geheilig 
word voor die oë van al wat lewe. Ons sal vir Hom 
'n nuwe lied sing! soos geskrywe is: Sing vir God, roer 
die snare voor Sy naam, maak 'n baan vir Hom, wat 
deur die hemelruimte snel; Sy naam is Ewige; verbly julle 
voor Hom. 


Eendag sal ons Hom duidelik sicn, as Hy tot sy 
woning terugkeer soos geskrywe is: ,Want duidelik 1 
mens dit sien as die Ewige na Sion terugkeer.” Ook is 
daar gesê: ,,Die heerlikheid van die Ewige sal hom open- 
baar, en alle vlees sal dit gesamentlik sien, want die mond 
van die Ewige het dit gespreek.” 

Laat die Albarmhartige Vader Hom ontferm oor die 
volk wat Hy van sy kindsbeen af versorg het; laat Hom 
dink aan die verbond van die aartsvaders; laat Hom ver- 
wyder die kwade neiging van hulle wat Hy (sedert hul 
begin) tot Hom geneem het; laat Hom ons genadiglik 
'n ewige bevryding skenk, en ons verlangens met die volle 
maat van heil en barmhartigheid vervul. 


Na die heilige Rol op die Beema neergelê is, moet 
die voorleser sé: 

Mag Hy help, beskut and red, almal wat op Hom 
vertrou. Laat ons hierop 56: Amen. Julle almal erken 
die grootheid van onse God, en gee heerlikheid aan 
die heilige leer!. Laat dit Kohen opkom. Laat mnr. 
die Kohen optree. Geloof is Hy wat die leer aan sy 
volk Israel, in Sy heiligheid gegee het. Die leer van die 
Heer is volmaak; dit laaf die siel; die getuienis van 
die Ewige in getrou; dit maak die dwaas wys, die 
bevele van die Ewige is regmagtig; dit verbly die hart; 
die gebod van die Ewige is suiwer; dit helder die oë 
op. Die Ewige verleen aan sy volk die oorwinning, die 
Ewige seën sy volk met vrede. Gods weg is volkome, 
die woord van die Ewige is gelouter, Hy is 'n skild vir 
almal wat op Hom vertrou. 

Die Gemeente: Julle egter wat aan die Heer 


julle God, geheg gebly het, julle is almal nou nog in 
die lewe. 


Hy wat opkom om die voorlesing aan te hoor, moet 
56: Lool die Ewige wat lofwaardig is. 

Die Gemeente antwoord: 

Geloof is die Ewige wat lofwaardig is, immer en ewig! 


(ITierdie woorde moet deur hom herhaal word en 
dan gaan hy voort): 


8 | 
חפלת שחרית 


גרסינן בפ/ק דברכותו ועוזבי הי יכלו, זה המניח ס"ת כשהיא פתוחה ויוצאו אבל בין גברא 
לגברא מותר לצאת. עזי PT‏ ואונסו אבל בלאו הכי אין לצאת. 
ארבעה צריכים להודות: יורדי DA‏ הולכי מדברות/ חולה ונתרפא/ חכוש בבית האפורים ויצא. 
וואמרו בוכה זו : 


(DY? יי‎ DAN? הַגוּמָל‎ DT TOP OR ברו אַתָּה יי‎ 
: כָּליטוב‎ ODE טובות‎ 
: m2D כּלזמוב‎ DY כליטוב הוא‎ PA D Es והקהל‎ 


מי שבנו MT‏ לבר מצוה דהיינו שהוא בן 32 שנה ויום אחדו BIN‏ בשעה 
שקורין לבנו לסית או בשעה שמתפלל בנו בצבור ברכח זו 


ַּרו שפטרני מַעָנְשו שַלְזֶה : 
מי שברך. ומגביהין ל כשמגביהין הספר תורה מביטין נגד הכתב ואומרים 
ואת DY MEN MP?‏ משה ONE) 3 VD‏ על "'n‏ 
בד משרז : עץ DIN‏ היא BR m3 DENS‏ 
מאשר : דִּרְכִיהָ דרכי נעם וְכָלנְתִיכותִיהָ שלום : DIS TR‏ 
PYP‏ בַּשָמַאלָהה עשר וְכָכוד: יי חפ למען צרקו יגְדִיל 
NN EI‏ : 
IN‏ שסיים המפטיד בורכה אחוונה אומרים 
יקוש פוךְקן מִן שמיא DIT) ND) NN‏ וחיי אריכי ומזוני 
NB; ys) ND NPYD) DM‏ ונהורא NLYD‏ : 
זרעא MY) NN‏ = דעא די לָא יפסוק 'n‏ לָא טול מפתגמי 
ROMAN PET HOE) RIT‏ קרישתָא * די בְאֶרעא דישראל 
n‏ 9333 * רישי 3 PD‏ ְוְתָא ולרישי מַתִיבְתָא ולדיני דִי 
בַבָא : לְכל תְַּמִירִיהון voo DER DOP Jo‏ זמ העָסקין 
בָּאורִיקָא : מִלְכָא ַעְלְמַא ID‏ יתהון He‏ חַייהון DY‏ גא יומיהון 
וין TOR‏ לשניהון ַתפַרקון וישתזבון מן כּל"עקא ומן בַּל"מרעין 
Ps‏ מרן די בְשְמִיָא NO‏ בְּסָעְדּהון כּל"ָמַן ועדן ונאמר N‏ : 
המתפלל ביחידות אין אומר יקום פורק] ‏ ה לא מי TIP‏ 
DP‏ פורקן מן NN NB‏ חסְדא MY END‏ אָרִיכִי ES‏ 


DM‏ ְסִיעַתָא שמא NE IE‏ ונהורא מַעְלִיָא 
זרעא ַא ְקִִמָא * YT‏ דִּי לא יפסוק ורי לא טול "AND‏ 
ND‏ : : לְכָל ND”‏ קדישא. `N) DY NY3733 PIT‏ 
Ne‏ ונש " מָּי לא Top‏ פוש Tom‏ נא 


3 OGGENDGEBED VIR DIE SABBAT 


Geloof is U. Ewige, onse God, Koning van die 
Heelal! Wat ons uit alle nasies verkies het, en aan ons 
Sy leer gegee het. 'Geloof 1s U, Ewige, wat ons hierdie 
leer. gee. 


(Na die lesing moet hy sê:) 


Geloof is U, Ewige! onse God, Koning van die 
Heelal! wat ons die leer van die waarheid gegee het 
en die ewige lewe in ons geplant het. Geloof is U Ewige! 
wat ons hierdie leer gee. 
ברכת‎ 


In vier gevalle is mens verplig om dank te sê vir 
הגומל‎ . 


genote redding: As mens van 'n seereis terugkom, 
deur 'n woestyn getrek het, uit die gevangenis verlos 


is, of van 'n siekte herstel is; dan moet mens 1 


Geloof is U, Ewige! onse God, Koning van die 
Heelal, wat aan skuldiges weldade bewys; want U het 
ook aan my menige goedheid bewys. 


Die Gemeente moet antwoord: 
Hy wat weldade aan u bewys het, laat ook voortaan u 
alles wat goed is toeken. Sela. 
As iemand se scun die volle ouderdom van dertien 
jaar bereik het—Barmitswa—moet hy sê: 
Geloof is Hy wat my van die strafpligtigheid van 
hom bevry het. 
Na afloop van die lesing word die heilige 01 
die skrif aan die gemeente getoon, en dan moct mens 1 
Dit is die leer wat Moses aan die kinders van Isracl 
myy voorgelê het wat deur die mond van die Ewige uitge- 
asma SPreek en deur die hand van Moses oorgelewer is. Dit 
התורה‎ is 'n boom van die lewe vir hulle wat dit behou, hulle 
wat daaraan vashou is welgevallig. Sy weë is weë van 
lieflikheid, en al sy paaie is vrede. Jn sy regterhand 
is lengte van dae, in sy linkerhand is rykdom en eer. 
Die Ewige het welbehae gevind vanweë Sy geregtigheid, 
om Sy leer groot en heerlik te maak. 
As die MAFTIR beëindig het word die gebed as 
volg voortgesit: 
Mag van die hemel verleen word, verlossing, genade, 
יקום פורקן‎ guns, weldaad, barmhartigheid, lang lewe, ruime middele 
van bestaan, hemelse bystand, liggaamlike gesondheid, voor- 
treflike verligting, lewende en duursame nakomelingskap, 
wat nie ophou en nie verhinder word om die uitsprake 
van die leer na te volg nie: aan ons leraars cn geleerdes 
die heilige geselskappe wat in die land van Israel en 
in Babilonië is; aan die hoofde van akademies, die 
hoofde van ballingskap, die hoofde van hoërskole en die 
regters van stede; aan al hulle leerlinge, en die leer- 


מפטיר 
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linge van hulle leerlinge, en aan almal wat die Leer 
beoelen! Mag die Koning van die wêreld hulle seën, 
hulle lewe verleng, hulle dae en jare vermeerder. Mag 
hulle verlos en gered word van alle nood en onge- 
lukkige toevalle! Mag onse Heer in die hemel hulle 
bytsaan, ten alle tye en ure. Laat ons hierop 56: AMEN. 

(Hy wat alleen bid moet nie die twee volgende stukke 
sê nies) 

Mag van die hemel verleen word verlossing, genade, 
guns, weldaad, barmhartigheid, lang lewe, ruime middele 
van bestaan, hemelse bystand, liggaamlike gesondheid, voor- 
treflike verligting, lewende en duursame nakomelingskap, 
wat nie ophou en nic verhinder word om die uitsprake 
van die leer na te volg me; aan hierdie ganse heilige 
gemeente, oues en jonges, kinders en vroue! Mag die 
Koning van die wêreld u seën, u lewe verleng, u dae en 
jare vermeerder! 

Mag u verlos cn gered word van alle mood en van 
alle ongelukkige toevalle! Mag onse Heer in die hemel 
u bystaan ten alle tye en ure. Laat ons hierop sê: 
AMEN. 

Hy wat ons voorvaders, Abraham, Isak en Jakob 
geseën het, seën hierdie ganse heilige gemeente, benewens 
alle andere heilige gemeentes, hulle, hulle vroue, seuns, 
dogters en alles wat aan hulle behoort, asook hulle 
wat bcedehuise vir godsdiensoefening stig, hulle wat daar 
ingaan om te bid, wat die lampe tot verligting versorg, 
wat die wyn gee tot plegtige inwyding en uitleiding (van 
die Sabbat en feesdae), asook hulle wat die brood aan 
arme reisigers en almoese aan die behoeftiges gee en 
almal wat die aangeleenthede van die gemeente getrou 
behartig. Die Heilige, geloof is Hy, mag Hy hulle hul 
verdiendc loon gee, hulle bevry van siekte, hulle liggaam 
volkome genees, hulle sondes en ongeregtighede vergewe, 
cn hulle seën cn voorspoed stuur in al hulle bedrywighede, 
asook hullc broers, die ganse Israel. Laat almal hierop 
sê AMEN. 

GEBEDE VIR DIE WELSYN VAN DIÉ REGERING 
VAN SUID-AFRIKA, DIÉ STAAT ISRAEL, EN DIE 
KONINGIN. 

Mag dic Heer seën: Die Regering van die Unie van 
Suid-Afrika, Sy Eksellensie die Goewerncur-generaal, Sy 
Hoogedelagbare die Eerste Minister, die Ministers, die 
Volksraadslede, en die ganse Afrikanervolk. Mag die 
Koning van alle koninge hulle almal met Sy 
albarmhartigheid in die lewe behou, hulle behoed en 
red uit alle nood, alle verdriet en skade, vir ewig en altyd. 
AMEN. —- 


יהי רצון 


מי שעשה 
נסים 


יחדשהו 
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Mag die ע1166‎ seën: Die herstelde Staat Israel, sy 
President, Raadgewers en Wetgewers. Ons dank ,גו‎ Heer, 
vir die onderskeiding wat U aan ons geslag gegun het 
om in ons dae ons voormalige soewereine onafhanklikheid 
te herwin. Mag die heilige voorspellings vir 'n blywende 
wêreldvrede en algemene veiligheid wat deur al die 
Profete deur die eeue heen op die bodem van Jerusalem 
uitgespreek is, spoedig, in ons 616 dae vervul word. Mag 
die Verlosser na Sion kom. AMEN. 


ER 


Mag die Heer seën: Haar Majesteit die Koningin van 
Groot Brittanje en die ganse Koninklike Huis. Hoog 
verhewe mag hulle heerlikheid wees. AMEN. 

(Op die Sabbat voor die nuwe-maanfees moel mens 
0 

Mag dit u welbehae wees, onse God cn God van ons 
voorvaders om ons in hierdic nuwe maand te laat intree 
tot geluk en seën; verleen aan ons 'n lang lewe, 'n lewe 
van vrede, van geluk, van seën, van middele van bestaan, 
van liggaamskragte; 'n lewe waarin ons godvresend en 
sondesku mag wees; 'n lewe waarin ons nie beskaam en 
blosend hoef te word nie; 'n lewe van rykdom en eer; 
'n lewe waarin daar by ons liefde tot die leer en god- 
vresendheid mag wees; 'n lewe waarin U die verlangens van 
ons harte ten goede mag vervul. AMEN. SELA. 


Vervolgens word die nuwe-maanfees deur die vooT- 
leser soos volg mgewy.) 

Hy wat vir ons voorvaders wonders verrig het, 
en hulle van slawerny verlos het en in vryheid gestel het, 
mag Hy ook ons spoedig verlos en ons ballinge van 
alle windstreke bymekaar bring, heel Israel gesamentlik. 
Laat ons hierop 56: AMEN. 


Hy neem die heiige Rol in die arm en gaan voort: 
Die nuwe-maanfees van die maand . . . sal wees op 
aanstaande . . . (dag), wat vir ons en die ganse Isracl 
ten goede sal kom: Gemeente herhaal. 

Die gemeente, en daarna die voorleser: 

Mag die Heilige, geloof sy Hy, hom hernu (die maand) 
vir ons en vir Sy ganse volk, die huis van Israel, ten 
lewe en vrede, tot vreugde en blydskap, tot heil en 
vertroosting. Laat ons hierop sê: AMEN. 

Hier neem ,,Asjre” op:—'n Loflied van Dawid—bl. 78. 

Die voorleser neem die heilige Rol in die arm en sê: 

Laat almal die Naam van die Here loof want alleen 
Sy Naam is hoog verhewe. 

Die gemeente: Sy majesteit is bo arrde en hemel. 


2 תפלת שחרית 


SR IAN HOER‏ לְשָנִיכון = וְתַתִפַרקון ותשְתְְּבון מן כָּלי 
DRY‏ כָּל מרעין בישין * MY‏ די בשמיא NI)‏ בסָערבון * 
בל"ומן וְעִדן ' ID die‏ : 
מִי SPYN DOE DAMON DIN TÉ‏ הוא VYDR TN‏ 
הִקהָל הקדוש mn‏ * עס 3 Pyp‏ הַקִרֶש " הֶם DIY‏ 
DIS‏ וּבְנוּתִיהֶט END)‏ להם = ומי DNE‏ בַתִּ כְנָסִיות 
ְתִפּלָה" ומי שָבְאִים בַּתובֶם לְהַתִפָלֶל ומִי שנותנים נר לְמָאור 
ויין לקדוש ולְהַבְדְלֶה + nat‏ לְאוְחִים וצִדְקָה לְענִים וְבלימִי 
שָעוסְקִיכם Es‏ צר DNS‏ דהקרוש ברו הוצת DY!‏ 
id ND) DEI? RI) ) RE DO DY OP‏ 


BERK |‏ ומר" מ 


תפות RIP? PIE DIV?‏ מַמָשָלֶת אַפְרִיקה הַדְרוּמִית 
וְלַשָלום מַלְכוּת בָּרִיטָנִי'. 


JA) NE‏ וְיושִיצ 1282 הַקדוש אֶת מָדִינַת RIP?‏ הַבְּנוּיָה בְּיְמִינו. 
DE‏ נְשִיא MIV DRIE?‏ וְאֶת כָּל No] ID‏ לָכֶל יּעְצִיהָ וּמְחוּקְקִיהָ 
“RIP? TY DY TONE) RE‏ לְעֶלֶס. — יְהָא DY NIET‏ ועוּדי נְבִיאִיף 
MEER? TEM‏ בְּיָמִינוּ N73E2 MIN‏ וּבְזְמַן קריב וּבָא לְצִיוּן R072) ia‏ 
גְאֶלֶה קְלְמָה DY?‏ הָעוּלֶם בָּלו, 1DE‏ 1?9 


אָבִינוּ שָבַּשְמִים. 22 אֶת מַמְשֶלֶת אַפְרִיקֶה הַדְרוּמִית, אֶת הוּד 
כְּבוד הַמ שַל הֶפֶלְיוּן, אֶת הוד NEO Ta?‏ הָרְאשִי by‏ הַמְרִינָה, יָחַד DY‏ 
ָּל WIP‏ וְנִכְבָדֶי.ָ. הַמְחוּקָקִים נִבְחַָרִי Bg‏ וְכֶל DYD‏ הָאַפְרִיקְאִי כָּל, 
וְאָנוּ Ed My er Ed‏ בְּשְלוּמָהּ של הַמָדִינֶה שָבָּאנו 


חק . TEE‏ -- דה : / om‏ אמ לה | 


DY TO? הוד 1123 מַלְכַּת בְּרִיטַנְיָי הָאַדִּירֶה.‎ Di בֶּרף‎ MIE WIN 
מַלְכוּתָהּ בָּאָמָת וּבְצָדֶק,‎ Von הַמַלְכָּה, יָרוּם הוּדָהּ‎ NOBYB כָּל‎ 
TEN לָארֶף יָמִים,‎ 


ובנוחו 
“ANS‏ 


כי שם 
די אקרא 
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Hy het die horing van Sy volk verhoog; 'n lofsang vir 
al Sy vromes, vir die kinders van Israel, die volk wat 
naby Hom is. Halleluja! 

'n Psalm van Dawid (29). 

Gee aan die Ewige, o seuns van God, ₪06 aan die 
1160 607 en, sterkte. Gee 'aan. die” 11668 dié eer. van 
sy Naam; aanbid die Here in heilige sieraad. Die stem 
van die Here is op die waters, die God van eer donder; 
die Here is op die groot waters. Die stem van die Here 
is met krag; die stem van die Here is met heerlikheid. 
Die stem van die Here breek seders; ja, die Here verbreek 
die seders van die Libanon; en Hy laat hulle opspring 
5005 'n kalf, die Libanon en Sirjon soos 'n jong bulfel. 
Die stem van die Here slaan daar vuurvlamme uit. Die 
stem van die Here laat die woestyn bewe; die Here laat 
die woestyn van Kades bewe. Die stem van die Here 
laat die takbokke lam en maak die bosse kaal; maar in 
Sy paleis sê elkeen: Heerlikheid. Die Here het gesit oor 
die Watervloed; ja die Here sit as Koning tot in ewigheid. 
Die Here sal Sy volk sterkte gee, die Here sal Sy volk 
met vrede seën. 

(By die wegsit van die heilige Rol in die ark moet 
mens sé): En toe die ark gerus het, het Moses gesê: Rus 
nou, Ewige, onder die tienduisendes van duisendes van 
Israel. 176%, Heer, na u rusplek, U en die ark van 
u heerlikheid. Laat u priesters hulle met deug beklee, 

laat u vromes vrolik sing. Om u kneg Dawid se ontwil; 
weier nie wat u gesalfde begeer nie. Want Ek verskaf 
aan u goeie lering, verlaat dus My onderrig nic. Dit is 
'n boom van die lewe vir hulle wat dit aanneem; hulle 
wat daaraan vashou is welgeluksalig. Die weë daarvan 
is weë van lieflikheid, en al die paaie daarvan is vrede. 
Bring ons, 11660 weer tot ₪ terug, sodat ons volledig 
mag terugkeer. Hernu ons dae soos van ouds. 

Die hefte van die Kadisj — daarna Moesaf. 

Wanneer ck die Here se Naam aanroep, bring hulde 
tot onse God. (Sag) Ewige, open my lippe dat my 
mond U lof mag verkondig. 

Geloof is U, Heer, onse God, cn God van ons VOor- 
vaders, die God van Abraham, die God van Isak, en Gie 
God van fakob, die grote, magtige en eerbicdwaardige 
God, allerhoogste God! U bewys genade en goedertieren- 
heid en is die besitter van alle wesens; U is gedagtig 
aan die verdienste van die voorouers en bring 'n verlosser 
vir hulle kindskinders, om Sy Naam ontwil in lielde. 

(In die tien bekeringsdae 56: gedenk ons ten lewe, 
Koning, wat in die lewe behae skep; en skrywe ons in die 
boek van die lewe in, om U ontwil, o lewendige God!) 


כשמברכין החדש נוהגין לאמר ! 

2) VINDE INN VN) להינו‎ N TUBE הי רצון‎ 

DIN DIN וְתִתְִּלָנוּ‎ IR RM? Ma BT 
שַל פרנְסָה‎ DAN 1273 של‎ DIN של טוּבָה‎ Din של שלום‎ DIN 
שָאִין‎ DIN NUN NN) שיש בָּהֶם‎ DIN עָצָמות‎ PIN vy BT 
בנו‎ NONY DIN של עושַר וְכְבוד‎ DIN MR MA3 DM 
אֶתבָּלימַשָאֶלות‎ 12 RPDRP DAN DEP PR) MTN DION 

: Da TES maa? Ma? 
השוץ‎ BIN) בשבת שלפני רוח מבוכין החדש‎ 

* PYN? מַעַבְדוּת‎ OON PER ADD? DB) “Pyp מִי‎ 

DY NT‏ אותנו בּקרוב ויק נדחינו PAND‏ כַנפורת 
VOND‏ . חִבָרִים ENTRY‏ ונאמר ID;‏ ; הש/ץ לוקח PAD‏ בידו ואומר 

ראש חרש לוי Di3 DR‏ פלי RIT‏ עָלינוּ by)‏ כָּל (bees‏ לְטוּכָה : 

RIP” ra ny Da הוא עְלִינווְעַל‎ MIE ל"י יחדשהוּ הקדוש‎ 
(DR ונאמר‎ * NAR ל לישועה‎ Ve? וּלשלום'‎ DRY 


בשכת שלפני שבועות von‏ תשעה באב נוהגין לומו 

אב DIY” DPIIT‏ מָרומִים * בּרְחְמָיו הַעְצומִים * הוא יפקוד 

ְְּחָמִים * BONT‏ וְהִיְשָרִים וְהִתּמִימִיכ ` קהלות הַקְרֶש 
DB) HOE?‏ עַל הְִשַת השס * הְנְאְֶבִים DINA DBYM‏ 
DNID‏ לא נִפרְרוּ ' מִנְשרִים קלו וּמָארִיות 133 * לעשות רצון 
BAD‏ וְחפץ WAR DIEP DIS‏ לטוה" עס DY TE NP‏ 
וינקוס בימינו לְעינִינוּ נקמת דם עבריו השפוך : AAND‏ בְתורת 
משה איש הָאלְהִים* ַרְנִינוּ גוים עַמו כִּי DI‏ עַבְרִיו יקום DON‏ 
שיב Ep EIN 189 IE)‏ על יָרִי עבדיף DNS BRAN‏ 


לאמר" pa‏ דמ ליא 'N pa‏ שכן ya‏ * וְּכְתְבִי קרש 

Da Y WOON N DT TEN 129 EN)‏ לעינינו נְקְמַת 

NW כִּי דוש דָמִים אותָם זְכֶר לא‎ WEND: השפוך‎ TI2) BT 

PIN ראש עַל‎ OB גוית‎ NB בגוי‎ PT יוְאוּמָר‎ DRY צעקת‎ 
: ראש‎ DT על כִּ‎ nas TE MP FAR) 


נעריצך 
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Koning, Bystand, Helper en Skild! Geloof is LU], 
skild van Abraham. 


U is magtig in ewigheid, U laat die dodes herlewe, 
groot is U in die verleen van hulp. 


(Van Sjemini Atzeret tot die Paasfees sê: U laat die 
wind waai en die reën neerval.) 


U onderhou die lewendes met genade, laat die dodes 
herlewe met veel barmhartigheid; U skraag die vallendes 
cn genees die siekes, ontbind die gebondenes en doen 
sy belofte gestand teenoor diegene wat in die stof slaap. 
Wie is soos U, Meester van alle kragte, en wie is aan U 
gelyk. Koning! wat laat sterwe en herlewe cn heil laat 
ontspuit. 

(In die tien bekeringsdae sê: Wie is soos U, Vader 
van barmhartigheid, wat in barmhartigheid sy skepsels 
ten lewe gedenk.) 


En U is betroubaar om die dodes te laat herlewe. 
Geloof is U, 116610 wat die dodes laat herlewe. 


(By die herhaling van die gebed deur die voorlesei 
moet hy sê) 

Ons wil U met eerbied verheerlik en heilig, Soos 
die geheimsinnige bewoordinge van die heilige 567818, wat 
u naam in die heiligdom huldig, soos deur u profeet 
geskrywe is: Die een het die ander geroep en gesê: (Die 
gemeente): Heilig, Heilig, Heilig is die Heer van die 
leërskare, die hele aarde is van Sy heerlikheid vol! 

Die volgende word deur die voorleser herhaal: 

Die wêreld is vol van Sy heerlikheid, Sy dienaars vra aan 
mekaar: ,,Waar is Sy heerlike verblyf?” In ' afwisselende 
koor roep hulle: Geloof! 

Die Gemeente: Geloof is die majesteit van die Heer 
op Sy plek. 

Die volgende word deur die voorleser herhaal: 

Van sy plek sal Hy hom met barmhartigheid wend, €n 
vir die volk genadig wees, wat die eenheid van Sy 
naam geduriglik in die aand cn mêre van elke dag twee- 
maal met liefde erken en sê: Hoor! (Die gemeente) 
Hoor, Israel! die Ewige, onse God, is 'n Enige Ewige 
Wese. (Die voorleser herhaal) 'n Enige Wese is onse 
God. Hy is onse Vader, onse Koning, ת6‎ ons Redder 
cn Hy sal ons deur sy barmhartigheid, vir die twecde 
maal, voor die oë van alles wat leef, laat hoor: Vir julle 
'n God te wees. (Die gemeente:) Ek is die Heer, julle God! 

(Die voorleser:) En in u heilige Skrif is die volgende 
geskrywe: (Die gemeente:) Die Ewige regeer in ewigheid, 
jou God, o Sion, deur alle tye. Hallelujah! 


8 
תפלת שחרית 


כשמחנידין ספר התורה מן הבומה אל ההיכל אומר השוץ 
N DEK Dm‏ כִּי WY‏ שמו 1132 


והקהל עונים 
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Top E‏ לוד הבו לי בנ ליכ BI‏ לוי ככ ָעו: 
| | כו לי כָּנור שמו השתּמווּ ליי ip Ha‏ 
קול v‏ על EI‏ אֶל DY Man‏ " על DB‏ רַבִּים : קול 
בכ קול יי Ta‏ : קול יי שבָר אַרזִים Man‏ יי ETE‏ 
הלְבָנון  ETPR‏ כְּמוּ `N‏ לְבָנון ושדיון כמ 12 ְָמִים : 
קול n‏ הצ PR MAG?‏ : קול וי ייל 127 Da + DY‏ 
קש : קול Dom n‏ אילורז וַחשף ID DO‏ כָּלו 
DEK‏ כָּבור : n‏ למנל ישכ ושב יי Dop? 17p‏ : עו 
<< א YE TE EED BY‏ בשָלום : 
כשמחז'רין TN Von‏ ההיכל אומרים 
EE ring‏ שבדה יי pp, .: DRR) BR MID)‏ " 
DE Tm‏ וומדון עוף :+ DE Wa TEE.‏ 
Pn N TY MY MP3 ED TYD‏ פָּנִי מְשִיחַף : 
כִּי NP?‏ טוב DIN DB NM‏ אל תעזובו  :‏ עץ MI DON‏ 
מק בה (END EI‏ רידכ PERD‏ 
Een : BYE.‏ יי DIPS DE VN REY TOR‏ : " " 
הפלת מוסף לשבת ולשבת ור'ח 
זמן תפלת מוסף אחר תפלת שתרית ואין ,לאחרה יותר מסוף שבע שעות . 
הש"ץ אומר חצי HEID‏ 
DE D)‏ יי KON‏ הָבוּ Di3‏ לאלהינוּ :) 
DE DIN‏ תִפְתָח ופי גיד DIN‏ : 
ברו אִתָּה יי OR DEE TE ON TN) WER‏ 
pre‏ וָאלְהִי יעקב הָאֶל הזגדול Dt MI Wa‏ 
עליון DIEN DR‏ טוכִים NiD)‏ הָבּל 32 ID‏ אבות וְמָבִיא 
ואל ID? DY 'N99‏ שמו בְֶחָכָ : 
(כעטי"תנָכְרנוּ DI WE VAAR ` DR PAN TE DORP‏ ל"טענף 
DYDN‏ חַיִים :6 


תכנת 
שבת 


68 BYGEVOEGDE SABBATGEBED 


Die voorleser: Deur alle geslagte sal ons u goedheid 
verkondig, ewig en altoos u heiligheid verheerlik, u lof, 
o God! sal nooit uit ons mond wyk nie; want U is 'n 
groot en heilige God en Koning. Geloof is U, Ewigel 


die heilige God. 
Koning.) 


(In die tien bekeringsdae: Die heilige 


U is heilig, en U Naam is ,,Heilige”, en heiliges loof 


U daagliks, Sela. Geloof is U, Heer, heilige God. 


(Tien 


Bekeringsdae sê: Heilige Koning.) 


VIR 'N GEWONE 
SABBAT: 


-U het die Sabbat ver- 
orden, in sy offers 6 
gevind. U het sy verkla- 
ringe beveel, asook die 
orde van Sy plengoffers; 
vir hulle wat hul daarop 
verlustig sal vir altyd eer 
ten deel val; hulle wat sy 
genot smaak verdien die 
ewige lewe; ook hulle wat 
sy gebooie bemin het vir 
hulle die hoogste goed uit- 
gekies. Reeds op die berg 
Sinai is die bevel aan- 
gaande die dag gegee, en 
U, Heer! onse God! het 
ons gebied om daarop die 
buitengewone offer van die 
Sabbat behoorlik te offer. 
Mag dit u welbehae wees, 
Heer, onse God! en God 
van ons voorvaders! dat 
U ons ons met vreugde na 
ons land terugbring, en 
ons binne ons grense 
plant; daar. “sal ons 


weer vir U die offers 


VIR DIE SABBAT VAN 
DIE NUWE-MAANFEEËES: 


U het u wêreld in die 
begin gevorm en ₪ werk 
op die sewende dag vol- 
tooi. U het ons bemin, 
behae in ons geskep, ons 
meer as ander nasies ver- 
hef, ons met u gebooie 
geheilig, ons tot u diens, 
onse Koning, laat nader, 
ED Dat 4... ordie” en 
heilige naam oor ons ₪6- 
noem. U het ons gegee, 
Ewige, onse God! met 
liefde Sabbatdae om 6 
rus, en nuwe-maanfeeste 
tot versoening. 

Dog daar ons en ons 
voorvaders voor U geson- 
dig het, is ons stad ver- 
niel en ons heilige tempel 
verwoes, ons heerlikheid 
het in ballingskap gegaan, 
die eer is aan die huis van 
ons lewe ontneem sodat 
ons ons pligte nie kan ver- 
vul. in. die huis. deur.U 
uitverkies nie, in die grote 
en heilige tempel waarop 
u naam genoem is, weens 
die vyandelike hand wat 
teen u heiligdom  uitge- 
strek jis. Laat dit u wel- 
behae wees, Ewige, onse 
God, cn God van ons voor- 
vaders! dat U ons met 


אתה 
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bring, waartoe ons verplig 
is, die gedurige olfers na 
hul orde en die buiten- 
gewone na hul voorskrifte. 
Dan sal ons ook die buite- 


gewone offer van hierdie 
Sabbatdag: 


voor U berei en offer, 


met licfde na 


vreugde na ons land terug 
bring en ons binne ons 
grense plant; daar sal ons 
weer vir u offers bring, 
waartoe ons verplig is, die 
gedurige olfers na hul 
orde, en die buitengewone 
offers na hul voorskrifte. 
Dan sal ons ook die buiten- 
gewone offers van hierdie 
Sabbatdag en van hierdie 
nuwe-maanlees: 


die bevel van 


u wil, soos U dit ons voorgeskrywe het in u leer, deur 
u dienaar Moses, wat aan hom deur die mond van וו‎ 
heerlikheid meegedeel is, soos gesê is: 

Op die Sabbatdag, twee eenjarige lammers sonder 
gebrek en twee tiendes fynmeel tot spysoffer met olie 


gemeng asook die plengofler. 


Dit is die Sabbat-brand- 


offer vir elke Sabbat, behalwe die gedurige brandoffer 


met sy plengoffer. 


Op die Sabbat van die nuwe-maanfees: 
Dit is die offer van die Sabbat, voorts die offer van 


hierdie dag, 500% gesê is:) 


VIR אי‎ GEWONE 
SABBAT: 
Laat almal hulle in u 
ryk verbly wat die Sab- 
bat in ag neem, en hom 
as 'n verlustiging hou, die 
volk wat die sewende dag 
heilig; mag hulle gesament- 
lik versadig word en hulle 
hul uit u goedheid verlus- 
tig! Want in die sewende 
dag het U welbehae gehad 
en dit geheilig, ja, U het 
dit die bekoorlikste van die 


dae genoem ter gedagtenis 


VIR DIÉ SABBAT VAN 
DIE NUWE-MAANFEES: 

Op die eerste dae van 
julle maande moet julle 
tot brandoffer, ter eer van 
die Ewige, bring, twee 
bulle, van die jong beeste, 
en 'n ram, eenjarige lam- 
mers, sewe sonder gebrek. 
En hulle spys- en pleng- 
offers na die voorskrif, 
drie tiendes meel vir 
elke bul, twee tiendes vir 
elke ram, cen tiende vir 
clke lam. Verder die wyn 
vir die plengolffer, die bok 
om te versoen en die twee 
gedurige olfers na hul 
voorskrif. 

Laat hulle almal hul in 
u ryk verbly, wat die 
Sabbat in ag neem en hom 
as 'n verlustiging hou, die 


אתה יצרת 
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aan die werk van die skep-, - 


ping. 


Onse God en God van 
ons voorvaders! skep behae 
in ons rus, heilig ons deur 


u gebooie, en laat u leer 


ons aandeel wees. Ver- 


sadig ons met u goedheid, 
verbly ons deur u heil, en 
reinig ons hart om u in 
waarheid te dien. Laat 
ons, Here! onse God! met 
liefde en welbehae aan u 
heilige Sabbat deel hê, 
sodat Israel, wat u naam 
heilig, daarop mag rus. 
Geloof is U, Ewigel, wat 


die Sabbat heilig. 


volk wat die sewende dag 
heilig. Mag hulle gesament- 
lik versadig word, en hulle 
hul verlustig uit u goed- 
heid! Want in die sewende 
dag het u behae en U het 
dit geheilig, ja, dit die 
bekoorlikste van die dae 
genoem ter gedagtenis aan 
die werk van die skepping. 

Onse God en God van 
ons voorvaders! skep be- 
hae in ons rus, en her- 
nuwe op hierdie Sab- 
batdag, hierdie maand 
vir ons ten goede en 
tot seën, tot vrolikheid en 
blydskap, tot heil en 
troos, tot onderhoud en 
versorging, tot lewe en 
vrede, tot kwytskelding 
van sonde en ver- 
giffenis van ongeregtig- 
hede (en tot versoening 
vir die oortredinge). 

Want U het u volk 
Israel uit alle nasies uit- 
verkies, hulle ₪ heilige 
Sabbat laat ken en vir 
hulle die instellinge van 
die nuwe maanleeste vas- 
gestel. Geloof is U, Ewige, 
wat die Sabbat, Israel en 
die nuwe `maanfeeste 


heilig. 


Skep behae, Here, onse God, in U volk Israel en sy 
gebed; herstel die diens weer in u gewyde Tempel, sodat 
U Israel se offerande en sy gebed in liefde en met wel- 
gevalle mag aanneem, en dat u volk Israel se erediens 


steeds tot welbehae mag strek. 


Laat ons oë dit aanskou, as U na Sion met erbarming 
terugkeer. Geloof is U, Here, wat sy (heilige) Aanwesig- 


heid na Sion terugbring. 


Ons dank U omdat U ons Here, onse God en die God 
van ons voorouers is; immer en altoos, deur alle geslagte 
heen, is U die rots (Skepper) van ons lewe, ons heilskild. 


על הנסים 
חנוכה 
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Ons sal U dank en U lof verkodig vir ons lewe wat תג‎ 
U hand is, en vir ons siele wat by U gebêre (aan 
U sorg toevertrou) is, vir U daaglikse wonders ten behoewe 
van ons, vir U onbegryplikhede en weldade 
ten alle tye — saans, soggens, smiddags. Algoeie! 
Want U barmhartigheid ontbreek nooit nie; Albarm- 
hartige! Want U goedertierenhede faal nooit nie. Van 
ewigheid af hoop ons op U. 


) Terwyl die Voorbidder Modim sé, bid die ge” 
mecnte sag): Ons dank U omdat U ons 11608, onse God 
en dic God van ons voorouers is, die God van alle vlees, 
ons Skepper en die Skepper van die Begin. Lof en dank 
tot U groot en heilige Naam omdat U aan ons die lewe 
verleen en ons onderhou 'het. So mag U ons in die lewe 
hou en ons bestaan vrywaar, €n dié wat in ballingskap is 
in u heilige voorhowe byeenbring om גו‎ instellinge in 
ag te neem, U wil te volbring, en U van ganse harte 


te dien; waarvoor ons U (by voorbaat) dank. Geloof is 
U, God van loftuitings. 


(Op die fees van die Inwyding en op Poerim 56: Ons 
dank U vir die wonders, die verlossing, die oorwinnings, 
die hulpbewyse, en die krygsverrigtings wat U vir ons 
ee in daardie dae gedurende hierdie tydperk verrig 
et.) 


INWYDINGSFEES 


In die dae van Matitjahu, die seun van die Hoë 
priester Joganan die Hasmoneër en sy seuns, 106 die godde- 
lose Griekse regering teen U volk Israel opgestaan het, om 
hulle van U welgevallige instellings af te lei, het U in 
U groot barmhartigheid hulle in hul nood bygestaan; U 
het hulle stryd gevoer, hulle regsaak (geding) bepleit, 
vir hulle gereg uitgeoefen; U het die sterkes in die hand 
van die swakkes oorhandig, die menigte in die hand 
van die weinige, die onreines in die hand van die reines, 
slegtes (wreedaards) in die hand van regverdiges, kwaad- 
williges בג‎ 016 hand van diegene wat U 'Torah beoefen. 
Daarby bet U 'n groot en heilige Naam in U wêreld ver- 
werf, en vir ( volk Israel het U 'n groot heil en verlossing 
bewerkstelli; soos dit vandag bestaan. En daarna het U 
kinders in U heilige Tempel gekom, U Paleis sindelik ge- 
maak, U heiiigdom gereinig, ligte in U heilige voorhowe 
weer opgestreek, en hierdie agt inwydingsdae ingestel, om 
U grote Naam te dank en te loof. 
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POERIM 


In die dae van Mordegai en Ester, in die hoofstad 
Sjusjan, toe die snode Haman teen hulle opgestaan en 
hom voorgeneem (onderneem) het om alle jode, jonk en 
oud. kinders en vrouens, op een dag, naamlik, die dertiende 
van die twaalfde maand—Adar—te verdelg, dood te maak 
en te verniel en hulle hawe te plunder, het U, im u 
grote barmhartigheid, sy raad (besluit) verydel, sy voor 
nemens gefnuik (teengewerk), en U het hom daar 
voor laat boet, sodat hy en sy kinders op die galg op 
gehang 15. 


Bo alles word U Naam, o Koning, onophoudelik ge- 
loof en geroem in allerewigheid. 


(In die tien bekeringsdae sé: Skryf al u bondgenote 
tot 'n geluksalige lewe in.) 


En al die lewende skepsels sal U gedurig dank en U 
Naam in waarheid loof, U, o God, wat steeds ons hulp en 
ons bystand is. Sela. Geloof 18 U, Heer, Algoeie is U 
Naam en dit is behoorlik om U te dank. 


(Die Voorleser): Onse God en God van ons vooTr- 
vaders! seën ons met die drievoudige seën, wat in u leer, 
deur u dienaar Moses geskryf is en deur die mond van 
Aron en sy seuns, die priesters oor u heilige volk, uitge- 
spreek is deur die woorde: ,,Die Ewige seën ₪ en behoed 
ul Die Ewige laat Sy aangesig oor u skyn en wees u 
genadig! Die Ewige keer Sy aangesig na u toe en gee 
aan u vrede.” 


Verleen vrede, geluksaligheid, seën, genade, guns en 
barmhartigheid aan ons en aan u ganse volk Israel! Seën 
ons, onse Vader! almal gesamentlik met die lig van u 
aangesig. Want met die lig van u aangesig, het U, 
Ewige, onse God, ons die leer van die lewe, liefde tot deug, 
asook regverdigheid, seën, bramhartigheid, lewe en vrede, 
gegee. Laat dit vir U welbehaaglik wees om u volk 1 
ten alle tye en ure met u vrede te seën. 


(In die tien bekeringsdae sê: Laat ons cn u ganse 
volk die huis van Israel in die bock van die lewe, van 
die seën, van die vrede en van ruime onderhoud voor U 
gedenk cn ingeskrywe word tot 'n geluksalige lewe en 
tot vrede! Geloof is U, Heer, die stigter van die vrede.) 

Gelosf is U, Heer, wat sy volk Israel met vrede seën. 

My God! Hou my tong van lastertaal weg en my 
lippe van die spreek van listigheid. Laat my gemoed jeens 
diegene wat my vloek kalm bly en laat my siel teenoor 
almal soos stof wees. Open my hart vir u leer, sodat my 
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ענג DY‏ מקרשי שביעי Do5”‏ ישבעו 
MAN‏ מטובף Pas‏ ר ro‏ בו 

ְקְדְּשָתו NaN‏ יָמִים אותו קר DIS‏ * 

זכר לְמעשָר; בְרְאשיר : 

אלהינו ואלהי אָבותִינו MI‏ במנוחתנו 


וחרש ש עלינף בּיוכז DON mm nag‏ 


Vin‏ הוה Dr.‏ ְְרְכֶה - לששון 
AN ID” NB‏ | לפרנסה 
ּלכְַבָּלֶה ord‏ ולשלום: למַחִילֶת 
חטא HYDE‏ עון (מטנתהנכורולְבְפְרת VB‏ 
ִּ בעמך ישראֶל ַּחַרתּ מִכָּלהָאָמות ` 
Ep Pa)‏ לה RD‏ * וחקי 
Ta * MR DY DY VRY]‏ 


אַתָּה יי מקדּש הַשַבָּת וישראל וראשי 


חִדשיכם : 
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לטבת 
עעג | ע=, Ep)‏ 
שביעי Va) O73‏ 
Ee‏ 6 
Vas‏ רְצִירת | בו 
DO! HEN TYD‏ 
צתורזו = קרצתת הר 
HY?‏ בְרָאשִית : 
Drs‏ | ולחי 
הנועו = הצה 
בְמְנוּחַרְנוּ | קשנו 
HO) Tes‏ מלקנו 
WEE as‏ 
ri Eg‏ 
בּישוּערזך “IR‏ ?3 
DI TYD‏ 
VI‏ להינו 
ER]‏ ורצ ma‏ 
mn * PP‏ בָה 
TEE wip EP)‏ 
HYS VIDE “ES‏ : 


רצה י VN‏ בְּעָמַך RI‏ ְִפַּלַתַבז והזשב אַתְהָעַברְרק 
ְרְכִיר בּיהזף win‏ ישרצל ורזפלתס בִּתְהְבָה רקבל 
ברצון (Ee may an EI? N‏ עמ 


ברו תדה 


ְתַחזעָה. ענינוּ בשוּבף WEE‏ כַּתָמִיז : 


הַמַחויך “ny‏ לציון : 


מודים 1931 


מוּדים +פנחנו ? אתה הוא 


ON ”‏ ואלהי אבותינו מודים אָנְחָנוּ 17 שָאַתֶּר; NI‏ יי 


ON POS ואלהי‎ VEN 
ND בְּרְאשִית‎ EP MIER 139 
על‎ vAN VI MEE? ְהורָאות‎ 


צור חנו 2 
ישענו אִתַה הוא לדור Tm‏ 


`n) לְעולֶם‎ 
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siel U gebooie mag nastreef (om te volg). Verydel gou 
die raad van almal wat kwade voornemens teen my 
koester en dwarsboom hulle besluite (ontwerp). Doen dit 
terwille van U Naam, terwille van U regterhand, terwille 
van U heiligheid. Doen dit terwille van U Leer ,sodat U 
geliefdes gered mag word. Help my tog met U regterhand 
en verhoor my. Mag die redes van my mond en die ge- 
dagtes van my hart U welgevallig wees, o Heer, my rots 
(Skepper) en verlosser! Hy wat volmaaktheid in die 
hemelhoogtes stig, mag Hy volmaakte vrede onder ons 
en die ganse 157861 vestig! Sé hierop: Amen. 

Die voorleser eindig die laaste gebed en sê Kadis 
Titkabal. 


Niemand is soos onse God, niemand soos onse Heer,‏ איך 
NIEMand soos onse Koning, niemand soos ons Redder nie.‏ כְאלוהינו 
Wie is soos onse God? Wie soos onse Heer, wie Soos‏ 
onse Koning, wic soos ons Redder? Ons dank onse God,‏ 
ons dank onse Heer, ons dank ons Koning, ons dank ons‏ 
Redder. Geloof is onse God, geloof is onse Heer, geloof‏ 
is onse Koning, geloof is ons Redder. U is onse God,‏ 
U 18 onse Heer, U onse Koning, en U 18 ons Redder.‏ 
U is dit vir wie ons voorvaders die reukwerk van die‏ 
speserye in damp laat opstyg het.‏ 506167166 
Die samestelling van reukwerk het bestaan uit balsem,‏ פטום 
drop, geurige kalmoes en kessie, van elk die gewig van‏ הקטורת 
sewentig mane. Mirre, kassie, spits van nardus, safraan van‏ 
elk die gewig van sestien mane. Kustus, twaalf mane;‏ 
speserybas, drie mane, en kaneel nege mane. Wikkeloog,‏ 
nege kab; Sipruswyn, drie sad en drie kab; as Sipruswyn‏ 
nie te kry is nie, dan sal ou witagtige wyn voldoen. Sodom-‏ 
sout, 'n vierde van 'n kab; 'n bietjie Maile Asjan-kruie‏ 
(wat die rook laat opstyg).‏ 

Rabbi Nathan sê: Ook 'n bietjie Jordaanhars. As 
daar egter heuning bykom is dit onbruikbaar; en as 
een van die gemelde bestanddele uitgelaat word, is mens 
die dood skuldig deur die goddelike gereg. 

Rabban Simon, seun van Gamaliël sê: Die balsem 
is niks anders as die gom wat van die balsembossie afdrup 
nie. Die wikkeloog dien om 016 seenael mee af 
te spoel, sodat dit skoon daar kan uitsien. Die Sipruswyn 
dien om dieselfde seenael te week en om 'n sterk geur 
daaraan te gee. Hiervoor sou urine eintlik beter gewees 
het, maar uit eerbied vir die heiligdom kan geen urine 
daarin gebring word nie. (Antiseptikum.) 

Die lofliedere wat die Leviete in die heilige tempel‏ חשיר 
gesing het, was die volgende: Op die eerste dag van die‏ שהלוים היו 
week het hulle gesing:‏ 
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“ER WAR כ‎ PER MAP | * IN “Eon 2 NOS 
area are Ar Ie eer ו הרות‎ oe 
ולעשות רצנףילעכדה‎ Te לעמר‎ | OE) 1E? על חיר הפסיר'ם‎ 
' מודים לך‎ NW על‎ DIV 22% הכקורורת ?7 על‎ DENDE 

: הַהוּרָאות‎ VN שבְבל"יום עמנו וע ברו‎ To 
הטוב בִּי‎ DIR PR עָרֶב‎ N DRAERS) ONZE) 
: 1? מַעולֶפ קוינוּ‎ AB WO רחמיף וְהַמַרְחֶם כִּי לא‎ WY לא‎ 

בחגוכה על הנכים (תמצאהו בשחוית דף כ"ט) - 
TAN! DY3 by‏ וִיִתְרוּמַם שמף מִלְכּנוּ תָּמִיר לְעולֶם ועד * 
(כעשייה OUT? AND‏ טובים 2( 3 בְרִיהֶף :) 


ANY) האל‎ NP TE NE 122 NIE יורוף‎ DIT וכל‎ 

: DIR? וּלֶף נְאֶה‎ TEE הטוב‎ N אַתָּה‎ 73 `N VAR) 

BEDE Pet‏ ואלקי WED MOTOR‏ בַבְְבֶה הַמְשָלָשָת בַּהוָרֶה הַבְּתוּבָה על" 

ירי DYD 2) PIN ss MENT TIP ED‏ עס קדושף 

באר : וברכף N‏ השמרף : ND DON‏ לי DIE N NN: TA‏ אלה 

6 רָצון‎ TM Rm) : שָלוּם‎ N ey 

23 וְעַל‎ ay BEN BR חן‎ NE NEE שָלום‎ De 

NP”‏ עמף ברכ “IN 22 EN‏ באר Te‏ כִּי 

בור Te‏ רת לָנו יי להנו חורת חיים aa‏ חֶסֶד 

NR TR? ושלוס וטוב בְּעינְף‎ BI DENIM ובְרְכָה‎ APIE 
: בּשֶלומָף‎ DYV IN DY pa EP” TE) 


rye THE? 2n) “EP TYE MEE DEI PR ET בשות בר‎ 
6: אַתָּה יי עועֶה הַשָלוּ‎ TR ַשְרְאַל לְִַים טוכים ולְשָלוּם:‎ DA EER, 
: בָּשָלום‎ DNE” TAK הַמְַבְרְף‎ N NON "ברו‎ 
vo) Din Va) ולמקללי‎ EA ME VOER PR WE? Ty אֶלהִי‎ 
וכל‎ Va) הזררוף‎ WO Arne WY NE mm לפל‎ MEE 
למען שמף‎ ry * וקלקל מחַשַבְתֶּם‎ DOEK “3 MEE MI) vy הַחוּשָבִים‎ 
ED תוּרְתַףּ למען‎ WE) ימעף עשרז לסען קרשתף עשר;‎ WE? my 
יי‎ MED BY MAT פי‎ ER DEI? יקיו‎ + WIL TE) הושיער:‎ TED 
כַּכִי--‎ by vy DEP DEP הווא‎ EI DOP DEP : צורי וְנוּמְלִי‎ 
es 1 EI 
m3 BREI פירז‎ HE MEIN נאלהי‎ DE יי‎ TED הי רצון‎ 
DEP DYPA Di WY גכ בִראָה‎ BP ְהוּרתַף:‎ VEN וחן‎ VER 
: קרמניות‎ DVD DY BY DIE יְהוּרָה‎ UP ליי‎ AM 


אמר רכי 
אלעזר 


עלינו 
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Aan die Ewige behoort die aarde en alles wat 
daarin is, die wêreld en hulle wat daarin woon.” 

Op die tweede dag: ,Groot is die Ewige en hoog 
geroem; תג‎ die stad van onse God is die berg van Sy 
heiligheid.” 


Op die derde dag: ,,God is bestendig in die goddelike 
gemeente; Hy rig in die midde van goddelike regters.” 

Op die vierde dag: ,,God van regsverdediging, o 
Heer! God van die regsverdediging verskyn met luister.” 

Op die vyfde dag: ,,Juig tot God ons Sterkte; jubelsing 
tot die God van Jakob!” 


Op die sesde dag: ,,Die Ewige regeer, Hy het homself 
met mag geklee (en) omgord; so staan die wêreld vas 
en sal nooit wankel nie.” 


Op die Sabbat: ,,Psalmsing vir die Sabbat, psalmsing 
vir die toekoms, vir die dag wat geheel Sabbat en rus is 
vir die ewige lewe.” 

Talmoed Babli, Einde Tv. Berogol 


Rabbi Elazar namens Rabbi Ganina he gesê: Die 
dissipels van die wyses vermeerder vrede in die wêreld, 
5005 dit ₪656 is: ,En al julle kinders sal van Gods Leer 
deurdronge wees, en groot is die vrede van julle kinders.” 
Noem hulle nie ,,kinders” nie, maar ,opbouers” (stig- 
ters). Die vriende van U Leer geniet baie saligheid en 
geen ongeval bedreig hulle nie. Mag daar in jou skanse 
vrede wees, rus in jou paleise. 'Terwille van my broers 
en my vriende wil ek spreek: Vrede in jou! Terwille van 
die huis van die Heer, onse God, wil ek die goeie vir 
jou soek. Die Heer verleen sy volk sterkte, die Heer seën 
sy volk met vrede. 


Dit is ons plig om die Heer van die Heelal te prys 
en die Vormer van die skeppingswerk heerlikheid toe te 
ken, omdat Hy ons nie as heidene van die verskeie lande 
geskape het nie, en ons nie soos die geslagte van die 
aarde laat wees het nie; omdat Hy ons aandeel nie 
soos hullc s'n bepaal het nie, of ons lot soos hulle 
menigte nie. Maar ons kniel, ons buig ons neer en dank 
voor die Koning van al die konings, die Heilige geloof 
sy Hy! wat die hemel uitgespan het en die aarde gegrond- 
ves het; wie se setel van heerlikheid bo in die hemel is en 
wie se vreblyfplek van mag in die verhewe hemelruimte 
is. Hy is onse God en niemand meer nie; onse Koning 
is waaragtig, en daar is niemand buiten Hom nie. 0 
is daar in Sy leer geskrewe: Erken dan nou en neem 
wel ter harte dat die Ewige (alleen) God is, bo in die 
hemel en benede op die aarde en niemand meer nie. 
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: כְמַלְבְנוּ' אִין כְּמוּשִיעְנוּ‎ DM * כָּאדונִינוּ‎ PR” כָּאלְהִינוּ‎ DR 
: מִי בָארונִינוּ'. מִי בְמַלְבָּנוּ מִי כמושיענו‎ EE מִי‎ 
נוּרָה לְמִלְבָּוּ * נוְדָה‎ EEND OT) * רז לאלהינו‎ 
ברו מַלְבָנוּ‎ `N לְמושיַענוּ : בָּרו אלהו = ברו‎ 
DR הוא אדונינוּ'‎ AD ַּרוף מושיענו : אֶתָה הוא אֶלְהִינוּ"‎ 
מושיענו: אַתָּה הוא שהקטירו: אבותינו‎ NO הוּא מַלְבָּנוּ' אַתָּה‎ 
: הַפָּמִים‎ NB ETE? 


“pp * הזקטרת הצרי וְהצפרן וְהַחְלְבְּנָה וְהַלְבּנָה‎ DIES 
DI נרך‎ Ps שבעיס שבעים מָנֶה: מור וקציעה‎ 
עָשָר מַנָה * הקשט שנים עשר‎ me wy מִשַקֶל ששה‎ 
 ןיִּבק וְקְנָמון תַשָעַה" ברית בַרְשינָה תשעה‎ neo וקלופה‎ 
קפריסין‎ f: לו‎ PR OM תלְתַא*‎ pap יין קפריסין סאין תִּלְהָא‎ 
Pyp * OPD Ya” סרומִית‎ PD: DY חורין‎ an מַבִיא‎ 
כָל-שהוא‎ IT כָּפַת‎ HE עשן בל"שהוא : בְבִּי נַתִן אומר‎ 
N סמניה‎ Vb NON “ON אם‎ * FoDB WIT m3 ID DR) 
ET NON גְמְלִיאֶל אוּמֶר * הַצָרִי איגו‎ Da מִיתֶה : 83 שמעון‎ 
` BET ָשִָין בה‎ ys הקטף + ברית‎ “RD HET 
קפרִיסִין ששורין בּוְאֶת"הַצַפֶרֶןכְרִי שָתְּהָא‎ P NNS NP ְרִי‎ 


Daarom hoop ons op U, Ewige, onse God! om spoedig 
die heerlikheid van U almag te aanskou, ת6‎ dat die 
gruwele van die aarde verban cn die afgode heeltemal 
verniel mag word; dat die wereld volmaak mag word 
deur die ryk van die Almagtige, dat al die kinders van 
die vlees U Naam mag aanroep; dat alle goddelose van 
die aarde hulle tot U mag wend, en alle bewoners van 
die aardbol mag erken en begryp dat voor U elke knie 
moet buig en elke tong moet sweer. Voor U, Ewige, 
onse God! sal almal kniel en hulle hul neerwerp, en die 
cer van U naam verheelik. Mag hulle almal hul aan die 
juk van U ryk onderwerp, en mag U spoedig, vir altyd en 
Cwig oor hulle as Koning regeer. Want aan U behoort 
die ryk, en ewig en altoos sal U in heerlikheid regeer, 
soos in U leer geskrywe is: ,Die Ewige sal immer en 


קדיש יתום 
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ewiglik regeer”. Ook is daar gesê: Die Ewige sal alleen 
Koning oor die ganse aarde wees. Op daardie dag sal die 
Ewige as 'n ewige Wese erken word en Sy Naam sal Die 
Enige wees. 


Hierdie Kadis] word deur `n wees gesê: 


Laat tog, O Heer! die grootheid van U krag hom ver- 
toon, soos U ₪086 het. Dink tog aan U ontferming, Ewige, 
aan U gunste, wat ewig is. 


Verheerlik cen gcheilig sy die naam van die Hoog- 
verhewene, im die wêreld, wat Hy na sy welgevalle geskape 
het; mag Hy sy ryk bevestig gedurende u lewensdae en 
dié van die ganse huis van Israel, spocdig en binnekort. 
56 hierop: Amen. 


Die gemeente: Amen! Die naam van die Hoogver- 
hewenec sy geloof, altyd en in allerewigheid. 


Geloof, geprys, geroem, verhewe, hoogvereer, verheer- 
lik, verhoog en met eerbied geprys, sy die naam van die 
allerheiligste, wat lofwaardig is, verhewe (in die tien 
bekeringsdae: en verhewe) bo alle lof, gesang, pryslied, 
en smeking, wat ooit in die wêreld uitgespreek mag word. 
56 hierop: Amen. * 
| Mag daar baie hemelse geluksaligheid en lewe oor 
ons en gans Israel kom. Sé hierop: Amen. 


Die gemeente: My hulp kom van die Ewige, wat 
kemel en aarde gemaak het. 


Hy wat eendrag in sy hoogtes stig, mag Hy ons en 
heel Israel in vrede behoed. Sê hierop: Amen. 


(BY KADIS] DE-RABBANAN) 


* Mag vir Israel, vir sy geleerdes, vir hulle leerlinge 
en vir die leerlinge van hulle leerlinge, asook vir almal 
wat die heilige leer beoefen, hier en op ander plekke, 
vir hulle cn vir julle grote geluksaligheid, genade, guns, 
barmhartigheid, lang lewe, ruim bestaansmiddels en verlos- 
sing van die Heer van hemel en aarde kom. 56 hierop: 
Amen. 


א ADD Han‏ 
NM : Op‏ מִי DB! DEI‏ לָה אֶלָא שָאִין מִכְנִיסין מִי רגיס 
MED TIK?‏ הַכְכור : 


כוף מסי TEN‏ ומס/ סופרים פ!יח. 


TEI‏ שהלוִים הָיוּ אומרים M23‏ המקש : DP3‏ הראשון 
היו אומרים 23n aard NT‏ ויושבי m2‏ : 
בּשָנִי היו אומָרִים * VRA‏ " ב “RD‏ בעיר אלהינו “An‏ 
קדשו : בשלישי הָיו אומרים DON‏ נְצַב בּעַרַתאֶל בקרכ 
DT‏ ישפט : ברביעי היו אומָרִים * אל נקמות n‏ אל נקמות 
Pen‏ : בְּחְמִישִי היו אומרִים RIT”‏ לאלהִים עוזנו ya‏ 
לתלהי spy‏ : בששי היו אומרִים " יי way wa DINA OD‏ 
יי עז התאר אף WARS van Mon‏ : בְּשָבָּת היו ו אומר ים' 
“DI‏ שיר DI?‏ הַשַבָּת * מזמור שיר לְעְתִיר לבא * ליום 
nav va‏ ומַנוּחָה N?‏ הַעוּלְמִים : 

DI) הִכָמִים.‎ Sn” NYIN רַבִּי‎ DON Ty DR רְבִּי‎ DON 
וכלי בש למודי יי ורב שלום‎ DRY : שלום בַּעולֶם‎ 
שלוכז רָב לְאהבי‎ : 733 NON 793 בנ : אל תקרות‎ 
תורתף ואי למו מִכשול : יהי"שלום - שלוה בְּאֶרְמָנותַיך:‎ 
אלהינו‎ ws Bb: : נא שלום כּך‎ DT רעי‎ NN YS 

אָבַקשָה טוב יי עו לעמו ו חן" יברד אַתְעמו בש ולוס : 


yy‏ לְשָבְּח nek AD ny Dry Van er‏ שלא 
עשנו וי הַארְצות N‏ שמנו PINBWD3‏ הָארָמַה 

DS WAN” DIT MM שם חלקנו כָּהֶם‎ NOS 
הקדוש בָּרוך‎ BEER ומִשתִחַויכז ומורים לפנ מלך מַלְכִי‎ 
ומושב קרו יא וְכְפָּא כְבוד‎ VON שמים ויוסַר‎ TY הוא שהוא‎ 
הוא אלהינו אין‎ * DiE 213 ממעל וּשְבְַת עזו‎ DBE3 
NS ND ולרזו‎ 1 DER! מלכנו.‎ DDRS “OES sm) עור‎ 
DBYa BOND כִּי יי הוא‎ HAT DE DVD DIT By 

ממעל ועליהארץ My PR NRS‏ : 
על בּן נקוה. לף יי להינו לְראות Nes Ys‏ 11% 
להעביר DY‏ מן הארץ וְהָאלילים ps ME‏ * 


נעים 
זמירות 
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LOFLIED OP GOD SE MAJESTEIT 
(Die ark word oopgemaak) 

Hef julle hoofde op, o, poorte, ja, verhef hulle, ewige 
deure, dat die ËErekoning kan ingaan! Wie is dan die 
Erekoning? Die Heer sterk en geweldig, die Heer 
geweldig in die stryd. 

Hef op julle hoofde, o, poorte, ja, hef, ewige deure, 
dat die Erekoning kan ingaan! Wie is dan tog die 
Erekoning? Die Heer van die leërskare — Hy is die 
Erekoning! Sela. 

Lieflik klink my sang en snarespel, 

Want tot U verhef sig my smagtende siel. 

My siel streef na die skadu van U almag, 

Om die geheim van U verborgenheid te deur- 
grond. 

Sodra ek van U majesteit gewag maak, 

Klop my hart wat na U welwillendheid smag. 

So wil ek van U voortreflikheid praat, 

En U naam verheerlik deur lofgesange. 
Graag sou ek U lof vermeld — dog, ek het U nooit 
gesien, 
Om U te vergelyk of te omskrywe nie; ek begryp 
U wese nie. 

Deur U prolete, im raad van U dienaars, 

Het U die prag van U heerlikheid sinnebeeldig 
laat skets. 

U grootheid en U alvermoë 

Het hulle verkondig deur die mag van U werke. 

Hulle het U vergelyk, maar nie volgens U wese nie, 

En hul het U geskets na U werke. 
110116 het U voorgestel in baie soorte gedaantes; 
Maar U is die Enige in al hierdie beelde. 
Hulle het in U gesien 016 ouderdom en die jeug, 
Die hare van U hoof soos die van 'n grysaard 
cn jongeling. 

Ouderodm op die dag van gereg, cn jeug in die 

stryd, 

Soos 'n oorlogsheld met magtige vuiste. 


4 תפלת מוסף 
PD?‏ עלס בְּמְלְכוּת שי Mag‏ בָשֶר NBT) * PES ND‏ 
gers Tos‏ ארץ * Jap ets VI ME‏ ' 12 
yan‏ 822 תשְבָע 22 VI WEE N TAB? * MY‏ 
ופּוּ Man”‏ שמף' קר Vr!‏ * ויקְבלוּ. כָלֶם ye‏ 
מִלְכוָּף * ותמו עָלִיקֶם BP? DY‏ ועד * כִּ 377 
oe‏ חא ולְעלְמִי ער Ma9 TAN‏ : כַּבְּתוב בְּתוּרְתַף + 
de‏ לְעַלֶ עד * n) pen)‏ יי 2827 עַליכְליהָאָרֶץ ביס 
| הַהוּא יהיה ND‏ וּשמו N‏ | 
Pap am)‏ נָא VIE TE‏ כּאָשָר דִבְַּת לאמר : 
vr‏ [כר. PR Y TEN‏ כִּי מעולָבז tn‏ 
N3) BY VIDA) DAD‏ בְעַלְטָא די בא IERE‏ 
מַלְכוּתְוּה בַּתייכון וביומִיכון RIP) MR DR‏ 
Tata Nos‏ קריב DR)‏ 
ND) DIY) Don? TRB Na) DEP NT) * EN‏ 
Nansn * Ian!‏ תפר ON NEYI BOT‏ תעה 
ְתְחלָל שמהּ דקוּרְשָא בי הוא ID by nes Ro)?‏ 28“ 
NDYE) NN?‏ תִשְבּחחָת ונְחְמְתִ DIEN‏ .)7 
DE TERA |‏ (6 
סל THE" DY N‏ מַעַתָּה Dip N‏ : 
NES) Vo) DM RIET NI) NEE NI‏ 
= ואמרו ON‏ 
קהל DPD N‏ ” עשה שמים וָאָרֶץ : 
עשה שלום בּמָרוּמָו הוא. “PP‏ שלום עַלִינו ְעַל-בָּל-ישְרְאֶל 
ER‏ אָמֶן : 


ואחוכ אומוים GAD!‏ שבת קדע שבו היו הלוים אומוים פמקדש, 
מומור שיר DIY‏ השבת ונוי תמצאהו לעיל דף ט?ו ואומרין עליו קריש יתום. 


)5( כטאומרין קדוש דרכנן אחר הלמור מוסיפין זה : 

על ps‏ ועל BY‏ ועל הִּלְמיֶדירזון ועל כָּלתְִּמִיִי 

תַלְמִירִיהון N‏ כָּלמַן רִעָסֶקִין בְּאוּרִיְהָא די בְאִתְרָא PT‏ 

ND) Nan שמא רִבָּא‎ DA Nr? יְהָא‎ AN) כָּכָיאֶתַר‎ n 

DO) Per‏ אָריכין DIEP. NAPDE) NON ND)‏ אָבוהון 
דשמִיא MYN‏ וְאמָרוּ JN‏ : יהא שלמא וכו. 


אנעים 
זמירות 
(המשך) 


BYGEVOEGDE SABBATGEBED 


Toe was op Sy hoof die helm van redding; 
Sy regterhand en heilige arm het oorwinning 
gebring. 
Sy hoof was vol skitterende dou, 
Sy haarlokke van druppels van die nag. 


Hy word deur my geroem; omdat Hy welbehae in 
my vind; 


Hy sal my steeds tot hoogste sieraad strek. 


Sy hoof is soos die reinste skitterende goud, 
En op Sy voorhoof is Sy heerlike naam gegril. 


As hulde, eerbetoon cen verheerliking, 
Vleg Sy nasie vir Hom 'n sierlike kroon. 


Die haar van Sy hoof is dan weer soos in dae van jeug, 
Weer is Sy lokke swart en golwend. 


Mag die woning van deug (Jerusalem) weer sy prag- 
verblyf wees, 
Die vernaamste punt van Sy vreugde. 


Mag Sy uitverkore volk Hom weer tot sieraad strek, 
Tot koninklike diadeem, tot pragtige kroon. 


Eenmaal het Hy hulle gelei en gedra, met heerlik- 
heid omgewe, 


En het hulle hoog geplaas omdat hul vir Hom 
dierbaar was. 


Hy word deur my geroem, want my roem is op Hom; 
Hy is steeds naby my as ek Hom aanbid. 


In purper gewaad, gloeiend rooi, 

Toe Hy eendag van Edom kom, nd dit vertree is. 

Die Tefilinknoop het Hy aan die beskeidene (Moses) 
vertoon, 


As sweem van die goddelike verskyning. 


Dan sal Hy weer in sy volk 'n welgevalle hê, die 
vrome verheerlik, 


Sy setel onder hul lofsange vestig en daar roem 
van hé. 


U wie se eerste woord waarheid is, wat elke gebeur 
tenis vooraf bepaal, 
Slaan die volk gade wat van geslag tot geslag 
na U streef. 


Neem my stamelende sang welwillend aan, 
Laat my juigtoon tot U nader. 


TER EE 8‏ 
DIS 'N‏ השביעי נַחְתּ * יום NIWI‏ עַל בֶּן RI‏ 
moan Vyig” 23 yy‏ ערוּכָה * חסיריף 233 DEIST ny”‏ 
73 יי יוצר D23‏ * אֶלהים DY OD DAN‏ : 
בי מעולם על" עבר = חוכ רחמיף נהסדיף : 
DIY)‏ הַחְלות = לְרזּרִיע בִּי מאר נַעָלְיתַ : 
על DI DIV EE)‏ שפָטים גדלים ּבָאלְהִיהֶם : 
בקע D‏ סוף BY‏ רצקו * היד הגדולה RI‏ : 
DI‏ עמף לעשות לדה שם תפארת להרְאות גִרְלְ : 
DEP ET‏ מִן השָמִים * DOP‏ הָעָבִים נטפו מִים : 
HY PING * 1273 DR py‏ איש לא map‏ : 
an‏ לעמ דגן שמים * RE MB)‏ ומצור DD‏ : 
הרש DI‏ רַבִּים עַמִים * יירשו אֶרְצַס ועַמַל DRY‏ 
עבור Bon as‏ ותורות * אמרות * DIER‏ טהורות : 
TY YS WERD‏ * ומַחלְמִיש צור פלגי שמן : 
Ke 1 ar aa DI‏ ִּית מִקְרֶשף : 
ON)‏ פה אשב TES Ta TE DS” Dee‏ 
כִּי pe ar mer DU‏ * אף כּהניף ְבשוּ צרק : 
ובית "ba‏ נעִימורז TER‏ יתרועָעוּ HR‏ ישירו : 
m3‏ ישְרְאֶל MT) 3” N RY)‏ שמף יי : 
הטיבות מאר לראשונים * 5 DI UR‏ לאַחְרנִים : 
von‏ נא ענו * כַּאשַר ששתּ עַל אבותינו : 
אותנו Er mamnb‏ ונוה MT?‏ לְעוּלם 3' חטיב : 
AD DY; man "‏ * 2 עלירז שמך MID)‏ 
| וקרן דור 7a BEA‏ = ותשכון לְעולֶס : יי בּקרְבה 
DIY NN‏ שמָה נזבְּחֶה " וכימי BP‏ תִּערֶב מַנְחֶה : 
To‏ עמף 3 Te‏ * כִּי DYBY‏ לְעָשות רְצונף : 
Wan ` EEN DPYN EI‏ נָא TY‏ 3372 : 
Ryp DYD RD DIT ETE‏ ` ועל עמף 1n2%8‏ סלה : 
RYP 80) TEE‏ * והל bob‏ תפארתך : 
EED‏ עפף MAP Tn EVER 3 DE‏ : 


אנעים 
זמירות 
(המשך) 


מנחה 
לשבת 
אשרי 


MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT 


Laat my loftuiting strek tot U kroon, 
En my gebede tot wierook wees. 


Mag die lied van die swakkes vir U so waardevol 
wees, 
As die sang wat vroeër by U olfers aangehef is. 
Laat my loflied, tot U, o Alversorger! opstyg, 
Tot die Skepper, Formeerder en magtige wel 
doener. 


Mag my vir hierdie 101160 U goedkeuring tot deel 
wees, - 
En neem dit as die vernaamste speserye aan. 
Ek smeek U om my voordrag te ontvang, 
Want my siel na U so deerlik verlang. 
(Hier maak mens die Ark toe: Kadisj.) 


MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT 
Welgeluksalig is hulle wat in U huis woon; hulle 


prys U gedurig. Sela. (Ps. 84:5.) Welgeluksalig is die 
volk met wie dit so gaan; welgeluksalig is die volk wie 
se God die Ewige as. (Ps. 144 : 15). 


'n Loflied van Dawid. 


Alcf: O my God, O Koning, ek wil U verhoog en U 


Naam lof vir ewig en altyd. 


Bet: Elke dag wil ek U loof en U Naam prys vir 


ewig en altyd. 


Gimel: Die Heer is groot en baie lofwaardig, cn Sy 


grootheid is ondeurgrondelik. 


Dalet: Die een geslag prys U werke by die ander, 


en hulle verkondig U magtige dade. 


Wau: En hulle sal spreek van die krag van vreeslike 


dade, en U grootheid wil ek vertel. 


Sajin: Hulle sal die gedagtenis van U grooter gocd- 


heid laat uitstroom en jubel oor U geregtigheid. 


Get: Genadig en barmhartig is die Heer, lankmoedig 


cn groot van goedertierenheid. 


Tet: Die Heer is vir almal goed, en Sy barmhartighede 


is oor al Sy werke. 


Jod: Al U werke loof U, o Heer, en U gunsgenote 


prys U. 


Kaf: Hulle maak melding van die heerlikheid van U 


koninkryk en spreek van U mag. 


di‏ שיר היחוד 


: וְאַבֶרְכְכָה כְּלימִי צְבָאִי‎ "NIS אַהַלְלָה‎ YS N 
: לָעוּלֶם * העולם ועד הָעוּלֶם‎ Tan יי‎ DE יהי‎ 

DIN‏ בַּרוך יי אֶלְהִי NIE”‏ מן העוּלֶם ועד הַעַלֶם * ויאמרוּ 

כלזהעבם. vm (DM‏ ליי : ענה דניאל וְאָמַר לְהוָא 
שמ די ID AD NAN‏ עלא | ועד עלמָא | NOPO NDBN‏ 
די Ab‏ היא: BE) MNR‏ הַלום ישוע וְקְדמיאַל 33 man‏ 
MY HT MO‏ פַּתַיָה קומו 973 NN‏ יי אִלְהִיכֶם ID‏ 
oop‏ עַד הָעולֶם ויבַרְכו שם 123 DEI)‏ על ַּלבּרְכָה 
END : mom‏ בַּרוּ ' 2 אלהי י NIE”‏ 1 העולס py‏ הַעוּלֶם 
N DY Hs oe‏ הַלְלוּיָה MNR:‏ ויברך דויד אַתדיי לעיני 
ָּליהְַהָל MEN‏ דוד * 713 אַפָּה יי DR‏ ישראל ons‏ 

מַעולבז ועד עולכז 
שירייהכבוה 


כשפופחין הארון הקודש לאנעים POL‏ יש לומר אובע פסוקים אלו. 
DUE NP‏ רָאשִכֶ וְהִנְשָאוּ פּתְחִי עולֶם וָיָכוא OD‏ 337 : 
my n‏ מלך TAT‏ וי My‏ ונבור יי 734 ED‏ 
IE WE) DOWN) DRYF WE‏ עולם וא 25 337 : 

מִי הוא זָה DB‏ הַכָּכור NINSE N‏ הוא מַלְך הַבּכוד מָלֶה : 


: MYN נָפשִי‎ TOR אָאָרוג * כִּי‎ DT) זמִירות‎ DY 
: סור‎ Va ירי * לְרְעַת‎ ves TEN ַפָשִי‎ 
בי אל דוריף‎ DIT : R253 37 מִּי‎ 
: DIT בְּשִירִי‎ TOON ושמף‎ = PER DR 2 על‎ 


DIY‏ א*ב 


אַסַפרֶה כְבודְף ולא ON TDIN * TENT‏ ולא ירְעְתִּיף : 
Ta‏ נביאיף בַּפור עָבְרִיף * MT PBT‏ 33 הוּרֶף : 
דלְתִף וגבורתף * כָּנוּ לתוקף Hys‏ : 
דמו ID‏ ולא כְפִי שף * משווף לפי TRY‏ : 
המַשילוף PYPE 223 IK BEDE‏ : 
וח כַף ER * DR PIEL‏ ראשף בְּשִיבָה MYNE)‏ : 
קנה DIS‏ דין DY3 MANN‏ קְרָב * בְּאִיש מַלְחָמות יָרִיולוּרָב : 
Van‏ 33 ישועה בַּראשו " הושיעָה לו מו רוע קרשו : 


ובא לציון 
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Lamed: Om aan die mensekinders Sy magtige dade 
bekend te maak en die glansryke heerlikheid van Sy 
koninkryk. 


Mem: U koninkryk is 'n koninkryk van alle eeue, en 
U heerskappy duur deur al die geslagte. 


Sameg: Die Heer ondersteun almal wat val, en Hy 
rig almal wat geboë is, op. 


Ajin: Die oë van almal wag op U, en U gee vir hulle 
hul spyse op die regte tyd. 


Pe: U maak U hand oop en versadig alles wat lewe 
met welbehae. 


Sadik: Die Heer is regverdig in al Sy weë en goed- 
gunstig in al Sy werke. 


Kof: Die Heer is naby almal wat Hom aanroep, almal 
wat Hom in waarheid aanroep. 


Resj: Hy vervul die wens van dié wat hom vrees, en 
Hy hoor hul hulpgeroep en verlos hulle. 


Sjin: Die Heer bewaar almal wat Hom lief het, maar 
Hy verdelg al die goddelose. 


Tau: My mond sal die lof van die Heer uitspreek, 


en laat alle vlees Sy heilige Naam loof vir ewig en altoos. 
(PeEld5): 


Maar ons sal die Heer prys, van nou af tot in ewig” 
heid. `Hallelnjal” (Ps. .1191:-10( 


En na Sion sal 'n verlosser kom tot diegene onder 
Jakob wat hulle van hul misdade bekeer. So sê die Heer. 
Wat my betref, sê die Heer, dit is My verbond met hulle: 
My ₪605 wat op u rus, en My woorde wat Ek in u mond 
gelê het, sal Ek nie uit u mond laat wyk nie, nog uit 
die mond van u kinders, nog uit die mond van u kinds- 
kinders, van nou af tot in ewigheid, sê die Heer. 


En U, o Heilige, troon te midde van die lofgesange 
van Israel. En die een roep die ander toe: Heilig, heilig, 
heilig is die Heer 262808 die hele aardbol is van Sy 
heerlikheid vol. Hulle ontvang van mekaar en sê: Heilig 
in die hoogste hemel, die setel van Sy heerlike teen- 
woordigheid; heilig op aarde, die werk van Sy almag; 
heilig in die oneindige ewigheid is die Heer Zebaët; die 
ganse aarde is vol van die glans van Sy luister. 6 


00 שיר הככוד 


: N? אורות ראשו נִמְלָא * וּקוצותִיו רְִסִי‎ Dop 
לי לְעַטְרְת צָבִי:‎ DT בִּי * והוא‎ VEN 'n 'n “RENE 
: קדשו‎ DY “33 ys עַל‎ PM טהור מ דמות ראשו*‎ DNS 
: לו עטרה עטְרֶה‎ “NN * צבִי תִפַאָרָה‎ maas לחן‎ 
: קוצותָיו תִלְתָּלִים שחורות‎ * nis מחִלְפות ראשו ּבִימִי‎ 
: OBP נא על ראש‎ og” תְפַּאֶרְתו‎ DY DEI ms 
: מְלוּכֶה צַבִי תִפָּאָרַת‎ TR * NIE) 3 תִהי‎ Diep 
: קרו בְעִנִיו כְברֶם‎ END * BI) עטרת‎ DNS עַמוּסִים‎ 
: VN הרוב אֶלִי בּקְראי‎ * vog NB עָלִי‎ TAND 
: DITND ואָדום ללבושו אדום * - פוּרָה רבו ואו‎ DY 
: לגד ענו‎ : ABR * ys קשר תפי הַראֶה‎ 
: “RENT? D3 moan רוצה בְּעָמו עויס פָּאֶר * יושב‎ 
: דורֶשף דרוש‎ DY TN קורָא מָראש * דור‎ PEN 17 ראש‎ 
: TOR תִּקְרָב‎ TER * על‎ My שית המון‎ 
: pap Han ba * Day לראשף‎ an Din 
: קרְבניף‎ by יושר‎ TUS ` THYS HY תִיקֶר שַרְת‎ 
: כָבָר‎ pray vin Vors * לראש מַשְבְִּר‎ myn nas 
: קח לְף כַּבְשָמִים ראש‎ DIN ראש‎ ' yan ּבְבְרְכָתִי‎ 
+ ON Pn בִּי נפָשִי‎ * Toy ערב נא שיתי‎ 


PAND‏ הארון 


tel my 'n wind op en ek hoor agter my 'n stem van 'n 
groot geraas: Geloof sy die majesteit van die Here uit 
Sy alomteenwoordigheid. En die wind hef my op, en ek 
hoor agter my die stem van 'n geweldige beweging wat 
met loftuiting roep: Geprys sy die Here se heerlikheid 
uit die setel van Sy alomteenwoordigheid. 


Die Here regeer immer en ewig Die Here se regering 
bestaan in alle eeue tot alle ewigheid. Here, God van ons 
voorvaders Abraham, Isak en Israel ons vaders! Bewaar dit 
altyd weens die neiging van U volk se hartgedagtes, sodat 
hulle hart tot U gerig mag word. En Hy, die barmhartige, 


ובא לציון 
(המשך) 


ואני 
תפלתי 


00 MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT 


versoen misdaad en verdelg nie, dikwels wend Hy Sy toorn 
af, en wek nie al Sy gramskap op nie. Want U, Heer, 
is algoed en versoenbaar en oorvloedig met genade jeens 
almal wat U aanroep. U geregtigheid is 'n 
blywende reg, en U Leer is die waarheid. Verleen trou 
aan Jakob, genade aan Abraham wat U aan ons voorouers 
in voormalige tye gesweer het. Geloof sy die Here dag op 
dag, die Almagtige wat vir ons gedurig ons heil oplaai. 
Sela. Die Here Zebaét is met ons, Jakob se God is ons 
vesting. Die Here 260801! Heil aan die mens wat op U 
vertrou. Here, verleen hulp; Koning, verhoor ons op die 
dag waarop ons roep. Geloof sy onse God wat ons tot sy 
heerlikheid geskape het, en uit die dwalendes ons afge- 
sonder, en aan ons 'n ware Leer gegun, en ewige lewe 
in ons geplant het. Mag hy ons hart vir sy “Torah open, 
en sy liefde en eerbied in ons hart inprent, sodat ons sy 
wil mag doen en Hom met volkome hart dien; dat 


. ons nie tevergeels sal swoeg nie ת6‎ nie tot verwarring 


(verbystering) gebore sal word nie. Mag dit voor U aan- 
gesig welgevallig wees, o Here, onse God en God van ons 
voorouers, dat ons U instellings in hierdie wêreld mag 
bewaar, sodat ons waardig mag word om die heil en 
die seën wat vir die tye van die gesalfde en vir die toe- 
komstige wêreld bestemd is, te belewe, te aanskou, en 
deelagtig te wees, ten einde dat eer U onophoudelik 
mag toesing; ja, Here, my God! ln ewigheid sal ek u 
huldig. Geluksalig is die man wat op die Here vertrou; 
ja, die Here sal sy skraag (toeverlaat) wees. Vertrou 
op die Here tot allerewigheid, want slegs in die Onuit- 
spreeklike Ewige is die Skepper van ewigheid bevat. Die- 
gene wat u Naam begryp vertrou op u, want U het u 
ernstige soekers nooit verlaat nie. Dit het die Heer 
behaag terwille van Sy geregtigheid om die onderwysings 
groot en heerlik te maak. 

Voorleser en gemeente 56: My gebed is tot U Here 


tydens welgevalle gerig. O God, in U oubegrensde genade 
verleen my U hulp met trou. 


(Die Heilige Rol word hier uitgehaal en drie manne 
lees enkele verse uit die afdeling van die volgende week; 


waarna die Rol op sy plek gesit word en die voorleser 
die helfte van die Kadisj sê): 


| 


חפלת מנחה לשבת. 
שרי My Ma SEP‏ יְרִלָלוף ID‏ : 
EN‏ הָעם YE‏ אשרי DYD‏ שיי אֶלְהַיו: 


קמה MAY VR‏ אֶרוּממְִ BT ON‏ וְאִבָרְכָה שמף לָעִלֶס 
עד : בְּכָל ו Vog DER‏ שמ לעולכז N‏ : 
גדל Bean n‏ מָאד וְגְדְלָתו Mon pes‏ : דור דור Nat)‏ 
מעשיף TOOR‏ ידו : Ma3 “An‏ הוךף DRY) ID‏ 
אשיחה + ועזוז ניראתיף יאמרו וִדַלְתַף אַסְפְרְנָה : זְכָר 
רב טובף WE‏ וצרקתך WY‏ * תנון DIN‏ יי OB TR N‏ 
En vin‏ : טוב > by VEN) VE9‏ ב Myns‏ : יורוף 
ba N‏ מעשיף HERE TO‏ : כְּבור מַלְכוּתַף יאמרו 
ְבורַרזף T3D) WENSE DINT 39 PD : ET‏ הדר 
מלְבוּרזו מלכותף ba pop‏ עַלְמִיכז RE‏ כל 
הור ודר : DE 2? PM DVYBin VY > PD‏ : 

NN בּעַּו:‎ DODE את‎ BOD IR DE mae כל אליף‎ my 
VO) VIR צדיק יי בַּכָל‎ : HE) N | לְכָל‎ pan ST An 
: PONS ND it קְרְאִיו לכל‎ VD קרוב יי‎ :YeyD Vas 

רצון ME‏ יעשה DAY DY‏ ישמע ויוּשִיעָכםז : שומר יי 
אֶת 5 אהביו De‏ בל הֶרְשָעִים TEE‏ : תְּהְלַת ”27 `n‏ 
ויברף 23 3“ שם קרשו לעולכז DNE n‏ 1 ָהּ 

: RAD Do “n מַעַה‎ 


בָא DE?‏ גל OE?‏ פשע בִּיעָקֶב Di)‏ יי * וְאָנִי יאת בְּרִיתִי 

EK. Dok‏ ירוחי שר עלף וברי שר שמת כ לא 

TED wag‏ ופי TE‏ ומפי זרע “DRS TYD‏ % מַעַתָּרה 
ְעַד DIY‏ : 


כי שם 
די אקרא 


אתה 
אחד 


[1 MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT 


Waanneer ek die Here se Naam aanroep, bring hulde 
tot onse God. (Sag) Ewige, open my lippe dat my mond 
U lof mag verkondig. 

Geloof is U, Here onse God, en God van ons voOOor- 
vaders, die God van Abraham, die God van Isak, en die 
God van Jakob, die grote, magtige en eerbicdwaardige 
God, allerhoogste God! U bewys genade en goedertieren- 
heid en is die besitter van alle wesens: U is gedagtig 
aan die verdienste van die voorouers en bring 'n verlosser 
vir hulle kindskinders, om sy Naam ontwil in liefde. 

(In die tien bekeringsdae sê: gedenk ons ten lewe, 
Koning, wat in die lewe behae skep; en skrywe ons in die 
boek van die lewe in, om U ontwil, o lewendige God!) 

Koning, Bystand, Helper en Skild! Geloof is U, 
skild van Abraham. 

U is magtig in ewigheid, U laat die dodes herlewe, 
groot is U in die verleen van hulp. 

(Van Sjemini Atzeret tot die Paasfees sê: U laat die 
wind waai en die reën neerval.) 

U onderhou die lewendes met genade, laat die dodes 
herlewe met veel barmhartigheid; U skraag die vallendecs 
en genees die siekes. ontbind die gebondenes en doen 
sy belofte gestand teenoor diegene wat in die stof slaap. 
Wie is soos U, Meester van alle kragte, en wie is aan U 
gelyk, Koning! wat laat sterwe en herlewe en heil laat 
ontspruit. 

(In die tien bekeringsdae 56: Wie is soos U, Vader 
van barmhartigheid, wat in barmhartigheid sy skepsels 
ten lewe gedenk.) 

En U is betroubaar om die dodes te laat herlewe. 
Geloof is U, Here, wat die dodes laat herlewe. 

U is heilig, en גו‎ Naam is ,,11611166", en heiliges loof 
U daagliks, Sela. Geloof is U, Here, heilige God (Tien 
Bekeringsdae sê: Heilige Koning.) 


U is enig en U naam is enig, en wie op aarde 18 5 
U volk Israel enig? U het aan U volk luisterryke groot- 
heid, 'n kroon van saligheid, 'n dag van rus en heiligheid 
gegee. Abraham verheug hom, 158% juig, Jakob en 
sy saad rus daarop, 'n liefderyke en vrywillige rus, 


89 
תפלת מנחה לשבת . 


TN) EN וקא זה‎ : NIE” קדוש יושב תקלות‎ Ene) 
: ְּבְודוּ‎ NT קדוש קדוש קרוש " צבאות מַלא כל‎ 

pap‏ דין מן דין וְאמרִין קריש ea‏ מרומָא עַלְאֶדז בִּירת 
שבינתּה קיש על RYK‏ עובר גְבורְתָּהּ קריש לעלם ולעלמי 
DY‏ יי NIE‏ ליא REID‏ זו RD‏ : ותשאני רוח 
rd‏ אחרי קול רעש גדול בָּרוך כָּבור יי ממַקומו: : ונטלתני 
רוחא Ina PyDER‏ קל זיע ND‏ דִמִשְבְּחִן PER)‏ : 773 
MOND MT MID‏ בִּית שְכִנְתֶּדז : יי י מלך 6 ועד : " 
לכות OND‏ לעלב NSS) BOYD‏ יי להי אַבְרְהכז 
יצַחַק וישן טראל OND DION‏ לעולם לי: צר מתשַבורז 
ORE D33Y DI ay 5322‏ : | והוזק ON‏ 8“ עו ולא 
VY mm Pe‏ אפו ולא' יָעיר InBrva‏ : כִּי DIK‏ 
אדנִי טוב ND)‏ ורב “on‏ לכַלזקרְאיף : ODE‏ צרק DOP?‏ 
TO)‏ אָמַרז : DIK) “EN SPY? HEN In‏ אֶשַר 
נשבְעַתּ לאַבתינו מִימִי DOP Dr DP IN “13! BID‏ זלנו 

הָאֶל ישועתנו ng‏ : > צְבָאות Way‏ משגב לנו אֶלהִי יעקב 
ID‏ < % צְבָאות DIN PR‏ בוה AE‏ 7" + הישעה oe?‏ 
והכדילנו 'D‏ התועיכז Ds‏ לור תורת. BR‏ יי " עולבז טע 
ANS‏ הוא DAE!‏ 39 בַּתוָתו וישם 292 אֶהְבָתו “ONS‏ 
Pyn‏ רצונו ְּעְבְדו 333 שלכז למע ען לא נִיגְע ps‏ 
ולא נִלָד לִבַּלָה : יהי רצון IE‏ + יי אַלהינו וְאלהי אַבותינו 
DEU‏ קה בַּעולֶם MNR HAN HT‏ וגרגתה HR‏ טוּבָה 
Hs‏ לָשני OD!‏ הַמָשִי DR‏ הָעולֶכז Nan‏ : למען 
יזמרף בבוד ולא ירכ יי אהי י לְעלֶכ TR‏ 3 הַגְבֶר 
שר RM va DUS‏ יי מִבְטחו : בּטחוּ N‏ עדי ער כִּיבִּיה 
יי צוח עוּלְמִים : ויבטחו T2‏ ירעי שמף 3 לא TER DY‏ 

לי הו למען צרקו גיל MIN‏ ויאדיר : 


השוץ אומר WP]‏ קריש 
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'n rus van trou en geloof, 'n rus van vrede en bedaard- 
heid, sorgloosheid en veiligheid—'n volkome rus waarin 
U behae skep. Mag U kinders erken en oortuig raak dat 


hulle rus van U afkomstig is en dat hulle deur hul rus 
U Naam heilig. 


Onse God en God van ons voorvaders! Skep tog 
behae in ons rus, heilig ons deur u gebooie, en laat u 
leer ons aandeel wees. Versadig ons met u goedheid, 
verbly ons deur u heil en reinig ons hart om u in 
waarheid te dien. Laat ons, Ewige, onse God, met liefde 
en welbehae aan u heilige Sabbat deel hé, sodat Israel, 
wat u naam heilig, daarop rus mag geniet. Geloof is u, 
Ewige, wat die Sabbat heilig. 


Skep behae, Here, onse God, in U volk Israel en sy‏ רצה 
gebed; herstel die diens weer in u gewyde Tempel, sodat‏ 
U Israel se offerande en sy gebed in liefde en met wel-‏ 
gevalle mag aanneem, €n dat U volk Israel se erediens‏ 
steeds tot welbehae mag strek.‏ 


(Op die Nuwe-Maanfees, 11006036 van Pesag en‏ יועלה 
wyses Soekot 56: Onse God en God van ons voorvaders! Mag‏ 
tog Voor ₪ aangesig opstyg, kom, geraak, gesien,‏ 
welbehaaglik aangeneem, aangehoor, 06036 en herinner‏ 
word, ons aandenking en ons herinnering, die aandenking‏ 
aan ons voorouers, die aandenking aan die gesalfde seun‏ 
van U dienaar Dawid, en die aandenking aan U heilige‏ 
hoofstad Jerusalem, en die aandenking aan U ganse volk‏ 
die huisgesin van Israel tot bevryding, ten goede, guns,‏ 
genade, barmhartigheid, lewe en vrede op hierdie dag van‏ 
die Nuwe-Maan (Pesag, Soekot). Gedenk ons, Here, onse‏ 
God, daarop ten goede, herinner ons daarop tot seën, en‏ 
help ons daarop tot geluksalige lewe. ËEn kragtens die‏ 
belofte van heil en erbarming verleen ons ontferming,‏ 
guns en erbarming; en help ons, want, op U is ons oë‏ 
gerig, wat 'n genadige en barmhartige God en Koning is.)‏ 


Laat ons oë dit aanskou, as U na Sion met erbarming 
terugkeer. Geloof is U, Here, wat sy (heilige) Aanwesig- 
heid na Sion terugbring. 


Ons dank U omdat U ons Here, onse God en die God‏ מודים 
van ons voorouers is; immer en altoos, deur alle geslagte‏ 
heen, is U die rots (Skepper) van ons lewe, ons heilskild.‏ 
Ons sal U dank en U lof verkondig vir ons lewe wat in‏ 
U hande is, en vir ons siele wat by U gebêre (aan‏ 
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MATE PYP פתיתת ארון הקודש מנגן הש:ץ ואני תפלתי והקהל‎ op 
DT 323 DR לף יי ערז רצון‎ noem ED 
WE) EE ענ‎ 


מוציאין ספר תורה וקוראין בו שלשה אנשים בפרשה של שבת הבאה ואחד שהצניעו 
ס'ת עומר הש/ץ DIN‏ רצי קריש' ועומדין להתפלל. 


6 יי אֶקְרָא הכו גדל לאלהינו‎ DE D) 
יגִיר תהלתף‎ `n nan ae TN כלחט‎ 


עליון vu ad‏ ִסְרִים Do‏ לה ו al Din‏ אָבות. ומביצק 
גוּאֶל 3" ְנִיהֶם HD?‏ שמו בְּאֶהָבָה ' 


(בעיות מוסיפין AA‏ מי כמוך; וכהוב: בספר חיים ואם שכח וחתם הברכה איגו חוזר. 
זכרנו לְחַיִים * מלך pag‏ בי * VYD? “DYDI H823 NR)‏ אֶלְהִים ds‏ 


2 עוזר ומושיע HR)‏ * ברו אַתָה יי מָגִן DIEN‏ : 


` לרזושיע‎ RAAR מחורז מָתִיכםז‎ 5 DY) בור‎ Dr 
6 DY TYD DT DEP אופיז.‎ Fe (טן שמיני עצרת מוסף עד פסח‎ 
בְּרחָמִים רְבִּים פומ נופלים‎ BP MP מִכְְּבָּל חיים בְְסֶר‎ 
לישני עַפָר ז‎ WONDE חולִיכז מִתִּיר אָסורִיכם ומקים‎ RE 
וְַּרה‎ rap Te לך‎ moi ומִי‎ rims Hys כָמף‎ D 
EO En 
6 יצוריו לחיים בְרְהָמִים‎ DA * כמוף אכ הַרְהְמִים‎ n (בעיות מוכיפין‎ 

ְנְאָמֶן YT? NOK‏ מְתִיס' Ta‏ אֶחָה יי BET NP‏ : 
אַתָּה קדוש TER‏ קדוש וקדושים 923 TIP DY‏ פַּלֶרז * 

ברו אתה - NI‏ הקדוש $ (בעשרת ימי תשוכה 787 הקרוש ) 


אַתָּה ON‏ ושמף ON‏ וּמִי TED‏ ישְרְאֶל גוי DM‏ בָּאָרֶץ ' 

ED מנוחה‎ (Di) * YE ועטרת‎ : DY PONS? 
: בו‎ TY 2 גל" יצחק ירנ * יעקב‎ BRIAN : DAY TYD. 
DY מוּחֶר‎ HAD) DON מַנוּחַת‎ * na מִנוּחַת. אֶהָבָה‎ 


על הנסים 
חנוכה 
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U sorg toevertrou) is, vir U daaglikse wonders ten behoewe 
van ons vir U onbegryplikhede en weldade 
ten alle tye — saans, soggens, smiddags. Algoeie! 
Want U barmhartigheid ontbreek nooit nie; Albarm- 
hartige! Want U goedertierenhede faal nooit nie. Van 
ewigheid af hoop ons op U. 

(Terwyl die Voorbidder Modim sê, bid die ge- 
meente sag: Ons dank U omdat U ons Here, onse God 
en die God van ons voorouers is, die God van alle vlees, 
ons Skepper en die Skepper van die Begin. 1.0] en dank 
tot U groot en heilige Naam omdat U aan ons die lewe 
verleen en ons onderhou het. So mag U ons in die lewe 
hou en ons bestaan vrywaar, en die wat in ballingskap is, 
in U heilige voorhowe byeenbring om u instellinge in ag 
te neem, U wil te volbring, en U van ganse harte te dien; 
waarvoor ons U (by voorbaat) dank. Geloof is U, God 
van loftuitings. 

(Op die fees van die Inwyding en op Poerim sé: Ons 
dank U vir die wonders, die verlossing, die oorwinnings, 
die hulpbewyse, en dic krygsverrigtings wat U vir ons 
vaders in daardie dae gedurende hierdie tydperk verrig 
het.) 


INWYDINGSFEES 


In die dae van Matitjahu, die seun van die Hoë 
priester Joganan die Hasmoneër en sy seuns, toe die godde- 
lose Griekse regering teen U volk Israel opgestaan het, om 
U 'Torah onder hulle in vergetelheid te laat raak cn om 
hulle van U welgevallige instellings af te lei, het U in 
U groot barmhartigheid hulle in hul nood bygestaan; U 
het hulle stryd gevoer, hulle regsaak (geding) bepleit, 
vir hulle gereg uitgeoefen; U het die sterkes in die hand 
van die swakkes oorhandig, die menigte in die hand 
van die weinige, die onreines in die hand van die reines, 
slegtes (snoodaards) in die hand van regverdiges, kwaad- 
williges in die hand van diegene wat U 'Yorah beoefen. 
Daarby het U 'n groot en heilige Naam in U wêreld ver- 
werf, en vir U volk Israel het U 'n groot heil en verlossing 
bewerkstellig soos dit vandag bestaan. En daarna het U 
kinders in U heilige Tempel gekom, U Paleis sindelik ge- 
maak, U heiligdom gereinig, ligte in U heilige voorhowe 
weer opgesteek, en hicrdie agt inwydingsdae ingestel, om 
U grote Naam te dank en te lool. 


4 חפלת מנחה לשבת 


: בָּה‎ TEM NP MEI TE * DER) וְהַשֶקט‎ * me 
מַנוּחְתֶס יקדישו‎ VY) הִיא מנוחִתֶם‎ IDND 'N יירו 739 וידעו‎ 
: את"שמף‎ 

Es ₪‏ בתורתף שבענו מטובף N NEE”‏ בישועחה 

5m)‏ לְבּנו DER N WON ENS ay‏ בְאַהָבָדה 
Nas HE‏ קרשף הנחו 73 ישראל מקדשי שמה oi‏ 

אה יי WED‏ הָשַבָּת : 
רצה יי אלהינו בְּעַמַךְ ישראל DOEN‏ = השב אֶת"העבורה 
לרביר Dnbam VEE ww Ta‏ בְּאֶהָבָה Dan‏ 
ִּרְצוּן “IN‏ לרצון Nog DR‏ ישראל עמף : 


END‏ חורש וחה"מ pes‏ יעלה ויבא 
DROS WYD TESE ANN)‏ * בַרוך MEID DON‏ 
שכינתו לְציון : 
NT DONE 12 DON DTD‏ יי DNS TOR‏ אָבותינו 
לעולם mm‏ צור חיינו מגן ישענו DON‏ הוא לדור 
דור נִרָה לף ונספר תהלְתִ * על WAN‏ הַמסורים 173 vy)‏ 
נשמותינוּ הפקודורז ?7 על TE)‏ שבְבָל""יוכז עמנו DY)‏ 
SP DY VA TOOM TENDE)‏ ובקר BOOR‏ הטוב 
כִּי AND‏ רְחמיף TIEN OND 3 DO)‏ מַעולַכז 
קוינו לף : (כחגוכה על הנסים כיף ליב) 
je O3 VY)‏ ויתרומס TY‏ מַלְבּנוּ תָּמִיר רְעולֶם TN‏ : 
(בעשרת ימי תשובה ANN‏ לְחָיִים טוכים )65 3 1 :) 
וכל הַחִיִים DE om ne PT‏ שמף DENS‏ הָאֶל ישוערזנו 
DR 3 * mop BR‏ יי השוב TY‏ ול 
IN‏ להורורז : 
PR DB DE DP‏ חן vy Wy DE BO‏ 
ַּל"ישרְאֶל. WaNs VRIS HEY‏ כלנו MS‏ בחור 
TAB‏ כִּי בָאור יפָניף vy PD)‏ : אלה הינו תורת חיים ְאֶהַָבַת 
“DR‏ וצְרַקֶה וּבְרְכָה וְרחמִים DT)‏ ושלום וטוב ה לברךף 
ad‏ ישראל בְּכָל עת וכל ER‏ 


vy‏ כולם 


שים שלום 


אלוהי נצו 


צרקתך 
צרק 
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Pocrim: Sien bl. 79. 


Bo alles word U Naam, o Koning, onophoudelik ge- 
loof en geroem in allerewigheid. 

(In die tien bekeringsdae 56: Skryf al u bondgenote 
tot 'n geluksalige lewe in.) 

En al die lewende skepsels sal U gedurig dank en U 
Naam in waarheid loof, U, o God, wat steeds ons hulp en 
ons bystand is, Sela. (Geloof is U, Here, Algoeie is U 
Naam en dit is behoorlik om U te dank. 

Verleen U volk Israel oorvloedige, ewige vrede, want 
U is die Koninklike Heer van alle vrede en dit is vir U 
welgevallig ten alle tye en ure om U volk Israel met U 
vrede te seën. 

(In die tien bekeringsdae 56: Laat ons en U ganse 
volk, die huis van Israel, in die boek van die lewe, van 
die seën, van die vrede en van ruime onderhoud voor U 
gedenk en ingeskrywe word tot 'n geluksalige lewe cn 
tot vrede! Geloof is U, Here, die stigter van die vrede). 

Geloof is U, Here, wat sy volk Israel met vrede seën. 

My God! Hou my tong weg van lastertaal en my 
lippe van die spreek van listigheid. Laat my gemoed jeens 
diegene wat my vloek kalm bly en laat my siel teenoor 
almal soos stof wees. Open my hart vir U leer sodat my 
siel U gebooie mag nastreef (om te volg). Verydel gou 
die raad van almal wat kwade voornemens teen my 
koester en dwarsboom hulle besluite (ontwerp). Doen dit 
terwille van U Naam, terwille van U regterhand, terwille 
van U heiligheid. Doen dit terwille van U Leer ,sodat U 
geliefdes gered mag word. Help my tog met U regterhand 
en verhoor my. Mag die redcs van my mond en die ge- 
dagtes van my hart U welgevallig wees, o 11016, my rots 
(Skepper) en verlosser! Hy wat volmaaktheid in die 
hemelhoogtes stig, mag Hy volmaakte vrcde onder ons 
en die ganse Israel vestig! Sê hierop: Amen. 

(Op Sabbat Sjuwa, gedurende dac waarop geen 
TAGNUN ₪656 word nie, asook in die teenwoordigheid 
van 'n bruidegom 0] 'n awel word die volgende nie gesê 
nie.) 

U geregtigheid is altyd reg, en U Leer is waar. 
U geregtugheid, o God, raak tot hemelhoogte, U, o God, 
wat grotc dade verrig het. Wie is U eweknie? U. rcg- 
verdigheid is soos Gods gebergtes, U oordeelvellings soos 
die diepe afgrond. Aan mens cn dier verleen U hulp, 0 
Heer! 

(Hier sê die voorleser Kadisj Titkabbal) 

(Gedurende die winter-maande word hier die vol- 
gende Psalms gesê): 


5 תפלת מנחה לשבת 


AAN (בעשרת ימי‎ 
EERS וְנְכָהֶב לפניף‎ DA טוּבָה‎ TOE) וְשָלום‎ 13 DM 7BD3 


בת ושראל להי DE‏ טונִיס וּלְשָלום * בָּרוך אַתָּה יי עשָה הַשָלום 6 
3 אַתָּה יי הִמְבָרְף אַתְעַמו ישראל בּשָלום : 


VB) נְצור לשעי מרע ושפַתִי 1273 מִרְמַרז וְלְמִקְלְלִי‎ MR 
DNS 5 פַּתַח‎ man תְוכז וְנַפָשִי כּעַפַר לכל‎ 

“BI TIP HYT עָלִי‎ DIN וכל‎ WE) AD וּבְמְצותִיף.‎ 

DOE)‏ וקלקל מַתַשָבְתָּס *' עשרק למע שמף * עשה למען 

"TYD‏ עשה ְמַען קרשתף * עשה למען תורְתף * למען 

TED EN‏ הושיעָה ימינ WP OP)‏ לרְצון DR‏ פִּי 

WA)‏ לִבִּי MB?‏ צורי N)‏ : עשה שלוכז רמיו הוא 
יעשה שלום MY‏ ועל ַּלישרְאֶל ON DR‏ : 


HI n‏ מלְפָניף יי אָלְהַינוּ נאלהי אָבותִינוּ MSW‏ בִּית הַמְקְרָּש בְּמְהָרֶה 
כימינוּ. Pn ID)‏ בְּהוַרְתַף : DY)‏ נַעִבְרְף TINT?‏ כִּימִי עולם DR‏ 
קדמוניות : TE HD N AD,‏ וירושלם ימו עולם DY‏ קרמוניות 


הש/ץ חוזר חתפלה בקול ואומרין קדושת WYD)‏ של חול ברף כ/ט ואחזכ אומרין 
צדקתך וכו', ושבת שחל ביום שאם היה חול אין אומרין כו תחנה אין 
Ms bi‏ וגס לא בשבת תשובה. 


es la 24 תושי יי‎ HO DIS sek תהום‎ ri 


מן DOW‏ בראשית עד שבת הגדול אוטיין ברכי נפשי. 

קד בַּרְכִי נפְשי אַת"יי יי אֶלְהִי DI‏ מאור הור MM‏ לבשת : 

עטה אור Ys‏ נוטה שמיס BR : : ns‏ 
במיכס VR‏ השם""עבים רכובו מל על בְּנְפִּידדִרותַ ‏ : 
עשה מַלאְכִיו OE DIN)‏ אש לחָט : יִפַדר N‏ עליד 
מכוניה OE‏ עול Bin. : n‏ כַּלְבוּש כַּסִיתוּ DIT by‏ 
DE DY”‏ : מִזְגערתף ינוסון מןהקול רעמף יחפזון : : VY‏ 
DT‏ ירד בקעות אַלמקום זֶה יִסַדְתּ לה : בול שמת בל- 
יעברון ed‏ לפת POND‏ : : הַמַשָלְח v3 DY DYYD‏ 


ברכי 
נפשי 
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DIE LIED VAN DIÉ SKEPPING 


Loof die Here, o my siel! Here my God, U is baie 
groot! Met majesteit en heerlikheid is U bekleed; wat 
Uself omhul met die lig soos met 'n kleed, wat die hemel 
uitspan Soos 'n tentdoek; wat sy solders bou in die waters, 
wat van die wolke sy wa maak, wat op die vleuels van 
die wind wandel; wat van die winde sy boodskappers 
maak, van vuurvlamme sy dienaars. Hy het die aarde 
gegrond op sy grondveste, sodat dit vir ewig cn altyd 
nie wankel nie. U het die wêreldvloed soos met 'n kleed 
oordek; die waters het bo-oor die berge gestaan. Vir u 
dreiging het hulle gevlug, vir die stem van u donder het 
hulle weggeskrik. Berge het opgerys, laagtes het wegge” 
sak — na die plek wat U vir hulle reggemaak het. 'n 
Grens het U gestel waar hulle nie oor mag gaan 6 
hulle mag die aarde nie weer oordek nic. Hy wat die 
fonteine uitstuur in die holtes: tussen die berge loop 
hulle deur. Hulle laat al die diere van die velde drink; 
die wilde esels breek hulle dors. By hulle woon die 
voëls van die hemel; tussen die takke uit laat hulle die 
stem hoor. Hy laat die berge drink uit sy boonste 
kamers; die aarde word versadig uit die vrug van u 
werke. Hy laat gras uitspruit vir die diere en die plante 
tot diens van die mens; om broodkoring uit die aarde 
te laat voortkom; en dat wyn die mens se hart kan bly 
maak; om die aangesig te laat blink van olie, cn dat 
brood die mens se hart kan versterk. Die bome van die 
Here word versadig, die seders van die Libanon wat Hy 
geplant het; waar die voëls hulle neste maak, die ooic- 
vaar wie se huis die sipresse is. Die hoë berge is vir die 
steenbokke, die rotse is 'n skuilplek vir die dasse. Hy 
het die maan gemaak vir die vaste tye; die son ken sy 
tyd om onder te gaan. U beskik die duisternis, en dit 
word nag, waarin al die diere van die bos uitkruip. Die 
jong leeus brul na roof en begeer hulle voedsel van God. 
As die son opgaan, dan trek hulle hul terug en gaan 
lê in hul slaapplekke. Die mens gaan uit na sy werk 
en na sy arbeid tot die aand toe. Hoe talryk is u werke, 
o Herel U het hulle almal met wysheid gemaak; die 
aarde is vol van u skepsele! Daar is die see, groot en 
alkante toe wyd — daar is 'n gewemel sonder getal, klein 
diere saam met grotes. Daar gaan die skepe, die Levidtan 
wat U geformeer het om daarin te speel. Hulle almal 
wag op U, dat U hulle voedsel kan ₪066 op die regte 
tyd. U gee dit aan hulle, hulle tel dit op; U maak גו‎ 
hand oop, hulle word versadig met die goc.e. U verberg 
גו‎ aangesig, hulle word verskrik; U ncem hulle asem 


6 | 
תפלת מנחה לשבת 
PET: MOET DIT‏ כָליחַיֶרזו שָרִי DOME Ms)‏ צְמְאָם : 
BY‏ עוף DNE) Pab HE BET‏ יִתנרקול : שקה 
BOT‏ מַעְלְיותִיו HEY‏ מעשיף תשבָע PIT‏ : מִצִמִיח חָצִיר 
HD‏ ועשב לְעַברת דהאדם להוצִיא DO?‏ מן"הארץ DY?‏ 
ישמח, לְבבזנתנוש DS vrye‏ משמן GEDEEL, OND‏ 
ab): TYD!‏ עצי ” הרוי לבנון שר DY PR : yn)‏ 
צִפָרִיס. MI‏ חסידה בּרושים m3‏ : הָרִים הגבהים DY‏ 
סלעיכז OND‏ ְשפָנִיז : עשרה DT‏ למוערים שמש YT‏ 
מִבואו : תשרז חשך N‏ : לה בו רזרמש בָּל רחיתודיער : 
ER‏ שאָגיס לטרף ולבקש מאל DIN : DY‏ השמש 
PEoM‏ וְאֶלדמעונתַם ys? DIN NY : YT‏ ולעברתו עדיה 
עָרֶב : מַהדְבּוּ מעשיף "093 בְַּכְמָה עשית מַלְאֶה הארץ 
קנינף : זה הים 23 DT arm‏ שם HI‏ ואין מִסְפֶר IN‏ 
DY mee‏ גדולות  :‏ שם אָניות יהַלכון לויהן זה יצרת לשחק- 
MP TOR DY:‏ לָתֶרת DIY in :inya DEI‏ 
Pyar TT NSR jek‏ טוב * TE VIER‏ יבַּהָדוּן תסף 
DIBY VR PYW DOM‏ ישובון : תּשלַח DRIE‏ ותְחֶַש פָּנִי 
DR‏ : הי כבור " י לע NES DY‏ יי בְּמְעַשיו : המכּיט לארץ 
והרעד שָע Da‏ ויעשנו DER:‏ לי 73“ OK‏ לאלהי בּעודי: 
OP‏ על לי יו שיחי אִנכִי DOEN‏ - : יתמו se DONE‏ ורשעיס 
עור DIN‏ בַּרְכִי VB)‏ אתזיו הָלְלויה : 


ל שיר הַמַעלות DON‏ בַּצַרְחָה לי קְרַאתי WELL IN‏ 

מַשפַת-שקר מלשון DE HEI) PD ID “ID WER‏ לשון 

רמה + : חצי גבור שנונים עס "NA‏ רְתָמים : MIN‏ לִי כִּיגְרַתִּי 

משך DIE‏ ו DI MP‏ שכְנְהילָהּ WA)‏ עם שונא 
Be‏ : אָנִי לוס וכִ אבר Man‏ לְִלְחָמָה: 


לי שיר לְמַעלות NON‏ עיני DION‏ מָאין בוא עזרי : my‏ 
DYD‏ יי עשה שמים De : FIND‏ למוט רגלף אלי 
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weg, hulle sterwe en keer terug tot hul stof. U stuur 
u gees uit, hulle word geskape; en U maak die gelaat 
van die aarde nuut. Laat die heerlikheid van die Here 
vir ewig wees, laat die Here bly wees oor sy werke; Hy 
wat die aarde aankyk, en dit bewe; Hy raak die berge 
aan, en hulle rook. Ek wil sing tot die eer van die 
Here solank as ek lewe, ek wil psalmsing tot eer van 
my God solank as ek daar is. Mag my oordenking vir 
Hom welgevallig wees; ek sal bly wees in die Here! Mag 
die sondaars omkom van die aarde en die goddelose 
mense nie meer wees nie! loof die Here, o my siel! 
Halleluja! (Psalm 104.) 


Ek roep die Heer aan in my benoudheid, en Hy 
verhoor my. O Here red my siel van die valse lippe, 
van die bedrieglike tong. Wat sal Hy jou gee of wat vir 
jou daaraan toevoeg, o bedrieglike tong? Skerp pyle 
van 'n magtige saam met gloeiende kole van besembosse. 
Wee my dat ek as vreemdeling vertoef in Meseg, dat ek 
by die tente van Kedar woon. 'Te lank al woon my siel 
by die wat die vrede haat. ËEk is vredeliewend; maar 
as ek spreek, is hulle op oorlog uit. (Psalm 120.) 


'n Bedevaartslied. 


Ek slaan my oë op na die berge: waar sal my hulp 
vandaan kom? My hulp is van die Herc wat hemel en 
aarde gemaak het. Hy kan jou voet nie laat wankel nie; 
jou bewaarder kan nie sluimer nic. Kyk, die bewaarder 
van Israel sluimer of slaap nie. Die Here is jou 
bewaarder; die Here is jou skaduwee aan jou regterhand. 
Die son sal jou bedags nie steek nie, nog die maan by 
nag. Die Here sal jou bewaar vir elke onheil; jou siel 
sal Hy bewaar. Die Here sal jou uitgang €n jou ingang 
bewaar, van nou af tot in ewigheid. (Psalm 121.) 


'n Groet van Jerusalem—'n Bedevaartslicd van Dawid. 


Ek was bly toe hulle vir my gesê het: laat ons na 6 
huis van die Here gaan. Ons voete staan in jou poorte, 
o Jerusalem! Jerusalem wat gebou is soos 'n stad wat 
goed saamgevoeg is, waarheen die stamme optrek, die 
stamme van die Here — 'n voorskrif vir lsracl om die 
Naam van die Here te dank. Want daar staan die stoele 
vir die gereg, die stoele van die huis van Dawid. Bid 
vir die vrede van Jerusalem; mag hulle wat jou liefhet, 
rustig lewe! Mag daar vrede wees in jou skanse, rus in 
jou paleise! 'Terwille van my broers en my vriende 
wil ek spreek: Vrede in jou! 'Terwille van die huis 
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תפלת מנחה לשבת 
DT‏ שמרף : DI‏ לא OP‏ ולא ישן שמר DR‏ 
שמרף n‏ צִלֶף “by‏ ָד DER : DE‏ השמש לאיִבְּבָה DIN‏ 
ו יי ישמרך מִבָּל ות ישמר הת 4 n‏ ימר" 
צאתך IN‏ מַעַתִּה DIY)‏ : 


ג שיר הַמַעַלות NEW MI?‏ בָּאמָרִים לִי בִּית KAY‏ עמדות 
הָיו on‏ בשי ערִיך ירושלם : רושלס הַבָּנוָּה TY?‏ 
man‏ לה N‏ ששם WY‏ שבטים Ra‏ ערות לישראל 
להודות לשם יי: כִּי OBP‏ ישבו כסָאות למשפט כּסאות לְבִית 
דור : שאלו שלום ירושלם ישליו אהביף : יהישלום יל 
mog‏ בְאֶרַמנותיך : > לְמִעִדְאֶתִי- רְעִי אֶרְבְרַה N)‏ שלום ַךְ : 
למען בִית"יי WON‏ אָבַקְשָה טוב לך : 


שי שיר הַמַעלות TN‏ נשְאתי ET DR‏ בּשְמִים + הנה 
כְעִינִי TOON DOP‏ אדונִיהֶם כַּעִינִי שפחה TN‏ גְבְרְתָּהּ 

12 עינינו MY MOTOR ON)‏ שיחננוּ: MAN‏ יי MAN‏ כִּי"ִרֶב שבְעַנו 

בוּז : N)‏ שבְעָה לה נפשנו on‏ הַשָאָנְנִיס הבוז DRY‏ : 


סיר שיר הַמַעַלות NI?‏ לולִי יי TE‏ לנו יאמר נא ישראֶל: לולי 
יי VY MOE‏ בְּקום MI)‏ א : N‏ חיִיבְּלְענוּבָחָרות 
DEN‏ בָּנו: DEI IN‏ שטפונו נַחְלָה עָבַר 'N * Wa?)‏ )72 
VREY‏ המים הוירונים : בְּרוך יי שלא DOE? ID)‏ 
VEE)‏ כְּצְפור נְמָלְטה NED‏ יוקשים NET‏ נְשְבַּרוְאָנְחנו 33293 * 
עזרנו בְּשֶם יי עשה שמים PIN‏ | 


לה שיר הַמַעלות הַבּטחים וי כּהַר"ציון לאדימוט DIY?‏ ישב 
ירושלם -הָרִים סבב 76 DY? VIP N‏ מַעִתָּה וְעַד- 
DY‏ 5 לא DIG MY‏ הַרשַע על גורל DT‏ למען 
לא' "ישלחוּ הצדיקיכם בּעוְּתֶה TY *DET‏ יי DAE?‏ 
DIE‏ בּלְבּוּתָכם : והמטים עקלקלותם DIR‏ 1 אתפעלי 
DING‏ שלום עַל"ישְרְאֶל : 
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van die Here onse God wil ek die goeie vir jou soek. 
(Psalm 122) 


'n Bedevaartslied. 


Ek slaan my oë tot U wat in die hemel sit. Kyk, 
soos die oë van die knegte op die hand van hul heer is 
soos die oë van die diensmaagd op die hand van haar 
vrou is, 50 is ons oë op die Here onse God, tot Hy ons 
genadig is. Wees ons genadig, o Here, wees ons genadig, 
want meer as versadig is ons van veragting; meer as 
versadig is ons siel van die spot van die sorglose mense, 
van die veragting van die trotsaards! (Psalm 123.) 


'n Bedevaartslied van Dawid. 


As die Here nie vir ons was nie — laat Israel dit 6 
.- As die Here nie vir ons was toe die mense teen ons 
opgestaan het nie, dan het hulle ons lewendig verslind 
toe hulle toorn teen ons ontvlam het: dan het die waters 
ons oorstroom, 'n stroom het oor ons siel gegaan; dan 
het die trotse waters oor ons siel gegaan. (Geloof sy die 
Here wat ons aan hulle tande nie as buit oorgegee het 
nie! Ons siel het vrygeraak soos 'n voël uit die 
vangnet van die voëlvangers, die vangnet is gebreek, 
en ons, ons het vrygeraak. Ons hulp is in die Naam 


van die Here wat hemel en aarde gemaak het. (Psalm 
124.) 


'n Bedevaartslied. 


Die wat op die Here vertrou, is soos die berg Sion wat 
nie wankel nie, maar bly tot in ewigheid. Rondom Jerusa- 
lem is berge; so is die Here rondom sy volk van nou 
af tot in ewigheid. Want die septer van goddeloosheid 
sal nie rus op die erfdeel van die regverdiges nie, sodat 
die regverdiges hulle hande nie sal uitsteek na onreg nie. 
Here, doen goed aan die goeies cn aan die wat opreg 
is in hulle harte. Maar die wat hulle krom paaie laat 
wegdraai, sal die Here laat vergaan saam met die werkers 
van ongeregtigheid. Vrede oor Israel! (Psalm 125.) 


'n Bedevaartslied. 


Toe die Here die lot van Sion verander het, was 
ons soos die wat droom. 'Toe is ons mond gevul met 
gelag en ons tong met gejubel; toe het hulle onder die 
heidene gesê: Die Here het groot dinge aan hierdie mense 
gedoen. Die Here het groot dinge aan ons gedoen: ons 
was bly. O Here, verander ons lot soos waterstrome תג‎ 


88 
חפלת מנחה לשבת 
לי שיר הַמַעַלות בָּשוּב ' יי EDISON‏ היִינוּכְּחלְמִים : אַז יִמַלָא 
שחוק WS‏ ולשוננו רְָה BR IN‏ גי הדיל יילעשות 
DY‏ אֶלֶה gn:‏ ” יי לעשות עמנו n‏ שְמַחִים: שובה יי אֶת- 
שב'תנו DENS‏ 525 : הזרְעים ברמע III‏ יקצרו : Tn:‏ ילף 
ובְכה נשא משך-הזרע באזיבא בֶרְנַה נשא VI‏ 


לכי שיר הָמַעלוּת לֶשלמה א"י DAI N?‏ בורת שונת BY‏ 

בוניו 13 “DON‏ לא"ישמר "עיר שוא שקר שומר : שוא 

ID! 3 DIR ON) משבימי קום מאחרי"שברז אכְלִי‎ DI? 

יירו שנא : הנה PYN)‏ יי בָּנִים 'NB “OP‏ רזבטן : כַּחְצִים 

TOM מַלָא‎ TN 134 רעעורים : = פשרי‎ 2 3 MAAT 
: בַּשַער‎ DON NN לאזיבשו כִּיייִדְבָּרוּ‎ DI אשפתו‎ 


re‏ שיר NI EN OUER‏ יי ההלך בְּרְכִיו: יע כַּפִיךְ 
ִּי חכל TIEN‏ טוב ל : אֶשְתְִכְִפָן פיה STA‏ 
MOS‏ 3 כּשְתְלִי זיתיכז 229 לְשלְתְנף * TE 2% Mn‏ 
ID + N) 753‏ יי מַצִיון OND‏ 383 ירוּשַלם כל TO!‏ : 
וראה בָנִיס 1 שלוּם עלישרְאֶל : 


לי שיר הַמָעלות IE NT‏ מִנעורִי MYN‏ נָא ONSE‏ רִבָּת 
צררוני DI Ry‏ לא יְָלוְִי:. varby‏ חרשו חרשים 
ENT‏ לְמַענִיתֶם : 5% DIY‏ קציץ עבות רשעים : יבשו סגו 
Ns‏ כל שנְאִי צִיון : יהיו כָּחָצִיר ETE HIM‏ שלף WY‏ : 
שלא RYP‏ 182 קוצר VEN)‏ מִעַמָר : ולא DR‏ הָעַבְרִים na‏ 
OM‏ 13292 אֶתְכֶם DS‏ יי 23 


TA SELLE T 
PYN אסדעונות‎ ANN 2P? קשבות‎ TN TAN 

“DY 'D VEN m‏ : כִּי HET TE‏ למען NA‏ : קויתי יי 

קותָה Wa)‏ ְְרבַרוּ הוחלתי : נפשי לאדני משמריכם לְבּקר 

שמרים לְבְּקֶר: Vr‏ ישראל WEN‏ כִּייעַסייי הַחפֶר וְהַרְבָּה עמו 
פדות : והוא יפה אַתזישרְאֶל מל עונותיו : 
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die Suidland. Die wat met trane saai, sal met gejubel 
maai. Hy loop aldeur en ween en dra die saadkoring; 
hy sal sekerlik kom met gejubel cn sy gerwe dra. (Psalm 
126.) 


'n Bedevaartslicd van Salomo. 


As die Heer die huis nic bou nic, tevergeels werk 
die wat daaraan bou; as die 11676 die stad nie bewaar 
nie, tevergeels waak die wagter. Tevergeefs dat julle vroeg 
opstaan, laat op bly, brood van smarte 668 — met 0 
goed gee Hy dit aan sy beminde in die slaap! Kyk. 
seuns is 'n erfdeel van die Herc; die vrug van die 
moederskoot is 'n beloning. Soos pylc in die hand van 
'n held, so is die seuns van die jeug. Gelukkig is die 
man wat sy pylkoker daarmee gevul het. Hulle sal nie 
beskaamd staan as hulle met die vyande in die poort 
spreek nie. (Psalm 127.) 


'n Bedevaartslied. 


Welgeluksalig is elkeen wat die Here vrees, wat in sy 

weë wandel. Die opbrings van jou hande sal jy sekerlik 
601: gelukkig is jy, en dit gaan met jou goed. Jou vrou 
is 5005 'n vrugbare wingerdstok binne-in jou huis; jou 
kinders soos olyfboompies rondom jou tafel. Kyk, so sal 
sekerlik geseën word die man wat die Here vrees. 
Mag die Here jou seën uit Sion, dat jy die voorspoed 
van Jerusalem mag aanskou al die dae van jou lewe; 
en dat jy jou kindskinders mag aanskou. Vrede oor 
Israel! (Psalm 128.) 


'n Bedevaartslied. 


Alreeds te veel het hullc my as vyand behandel van 
my jeug af — laat Israel dit 50; alreeds het hulle my as 
vyand bchandel van my jeug af; tog het hulle my nic 
oorwin nié. Ploeërs hct op my rug geploeg; hulle het hul 
vore lank getrek. Die Here is regverdig: Hy het die 
toue van die goddelose afgekap. Laat hulle beskaamd 
staan en agteruitwyk, almal wat Sion haat. laat hulle 
word soos gras op die dakke wat verdor voordat 'n mens 
dit uittrek. Waarmee die maaier sy hand nie vul nie, 
nog die gerwcbinder sy arm. Ën laat die wat verbygaan, 
nie sê nie: Die seën van die Here oor julle! Ons seën 
julle in die Naam van die Here. (Psalm 129.) 


'n Bedevaartslied. 
Uit die dieptes roep ek U aan, o Here! Here, hoor 
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תפלת מנחה לשבת 


קלא: שיר המעלורז my‏ יי לאעָבָהּ 39' וְלאדרָמוּ `N?) 'Ny‏ 

לכי י בנדלות וּבְנִפלָאות מִמַנִי : ON‏ הלא שויתי 

ודומִמְתִי 83“ Va DR 'Dy op‏ עַלִי Pe)‏ יחל יראל 
wok‏ מַעְתָה ועד Boy”‏ 


קלב שיר הַמַעלות זכור"יי MI?‏ את 23 VODY TEN : DIY‏ ליי 

דר VIND‏ עקב SEN?‏ בא באהל ביתי אֶיאעלָה על" 
Hay‏ וצועי : היהת DIE‏ לעי לעפעפי תנומדז : ער 
DIPP RYE‏ לִיי “AND Y3ED‏ עקב : n‏ שמִעְנוּדה 
באפַּרְתַרז מִצָאנוּה Ys‏ ר: נבואֶה VORE)‏ נְשְתַחְוָה 
OM‏ רגליו : קומה יי OD DS id‏ עו : כּהניף 
Ha‏ צרק TE TE)‏ עבור DY‏ )13 אֶלתֶּשָב 5 
משיתף : נְשְבָּע"יי לרור END DES‏ מִמַנָה BP‏ בְטנְף 
אֶשִית לְכְסָאלְף : אסזישמרו בנ בריתי ועדתי זו אֶלְמַדַכז 
yy DRY DI‏ ישבו לְכְפָא קל כִּי Na‏ יי בְּצִיון, DR‏ 
למושב לו: זאתְמנוחְתִי my‏ "ער פה אשב כִּי אויתִיהַָ: <> RY‏ 
בר RE IN‏ אִשבִּיע לחש : וכהנירז אלביש ישע 
חִסִירִיה רגן 137 שס DEK‏ קרן ay DY mas‏ ְמַשיחִי 

. TR P VN na PR VN 


`DIDINN DIV ומַה"ְנָעִים‎ STD AAI DI? לי שיר הַמַעלות‎ 

ON כּשמֶן הטוב על הָראש יר על חן קן‎ vm 

BOY TIP‏ מרותִיו: 243 חרמון TT‏ עַלהַרְרִי MY‏ כִּיישַס 
 DYPT TY DIN MTN N ME‏ 


לי שיר המַעלות OP 2 DK VI MAT‏ יי הַעמָרים בָּבִית יי 
בָּלִילות : שאו RM DI WIP DOT‏ :1573 יי 


DT קדיש‎ ve כדף‎ OP IN) DEP מְצִיון עשה‎ 
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na my stem; laat u ore luister na die stem van my 
smekinge. As U, die ongeregtighede in gedagtenis hou, 
Here, wie kan bestaan? Maar by U is vergewing, dat 
U gevrees mag word. Ek wag op die Here; my siel wag, 
en ek hoop op sy woord. My siel wag op die. Here meer 
as wagters op die mêre, wagters op die more. Wag op 
die Here, o Israel! Want by die Here is die gocdertieren- 
heid, en by Hom is daar veel verlossing; en Hy self sal 
Israel verlos van al sy ongeregtighede. (Psalm 130.) 


'n Bedevaartslied van Dawid. 


O Here, my hart is nie hoog en my oë is nie trots 
nie; ook wandel ek nie in dinge wat vir my te groot 
en te wonderlik is nie. Waarlik, ek het my siel tot 
bedaring gebring en stilgemaak; soos 'n gespeende kind 
by sy moeder, soos 'n gespeende kind is my siel in my. 


Wag op die Here, o Israel, van nou af tot in ewigheid. 
(Psalm 181.) 


'n Bedevaartslied. 


O Here, dink aan Dawid, aan al sy moeite; dat hy 
vir die Here gesweer het, gelofte gedoen het aan die 
Magtige van Jakob: Sekerlik sal ek nie ingaan in die 
tent van my huis of klim op die bed wat vir my versprei 
is nie; ek wil my oë geen slaap gun, aan my ooglede geen 
sluimering nie, totdat 6% 'n plek vir die Here vind, 
woninge vir die Magtige van Jakob. Kyk, ons het daarvan 
gehoor in 1/1818, ons het dit gevind in die velde van 
Jadr. Laat ons na sy woninge gaan, ons neerbuig voor 
die voetbank van sy voete. Staan op na u rusplek, Here, 
U en die ark van u sterkte! Laat u priesters bekleed 
wees met geregtigheid, en laat u gunsgenote jubel. Wys 
u gesalfde nie af nie, terwille van Dawid, u kneg. Die 
Here het vir Dawid gesweer in waarheid (Hy sal daarvan 
nie terugkom nie): Van die vrug van jou liggaam sal 
Ek laat sit op jou troon. As jou seuns my verbond hou 
en my getuienisse wat Ek hulle leer, dan sal hulle seuns 
ook vir ewig sit op jou troon. Want die Here het Sion 
uitgekies, Hy het dit as woonplek vir Hom begeer en 
gesê: Dit is my rusplek vir ewig; hier wil Ek woon, want 
Ek het dit begeer. Sy voorraad sal Ek ryklik seën, sy 
behoeftiges versadig met brood; en sy priesters sal Ek 
met heil beklee, en sy gunsgenote sal vrolik jubel. Daar 
sal Ek vir Dawid 'n horing laat uitspruit; Ek het vir 
my gesalfde 'n lamp toeberei. ËEk sal sy vyande met 


skaamte beklee, maar op hom sal sy kroon skitter. 
(Psalm 182.) 
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'n Bedcevaartslied van Dawid. 

Kyk, hoe goed en hoe lieflik is dit dat broers ook 
saamwoon! Dit is soos die kosbare olie op die hoof, wat 
afloop op die baard, die baard van Afron, wat afloop 
op die soom van sy klere. Dit is soos die dou van 
Hermon wat op die berge van Sion neerdaal want daar 
gebicd die Heer die seën, die lewe tot in ewigheid. 
(Psalm 188.) 


'n Bedevaartslied. 

Kom, loof die Heer, o alle knegte van die Heer wat 
snags in die huis van die Heer staan! Hef julle hande 
op na die heiligdom, en loof die Heer! Mag die Heer 
jou seën uit Sion, Hy wat hemel en aarde gemaak het. 
(Psalm 134.) 


Aleinoe en wees-kadisj: bl. 74-5. 


VERBETERING 


i.p.v. Here of Heer in die Sidoer, lees: Ewige. = 
Bladsy (IX) Reël 17 lees: Derhalwe beskou ek dit as 
my Dig >. 


1 


VOORWOORD TOT PIRKE ABOT 


Die Pirke Abot bestaan uit paragrawe, spreuke 
en passasies oor etiese reëls en beginsels, aangebring deur 
vyf en sestig hoofleraars (Tanaim) oor 'n tydperk van 
vier honderd jaar wat 292 eeue gelede begin het. 
Die vorm van die sentimente daarin uitgedruk is van 
so'n innemende en kragtige aard — kleurryk en dramaties 
— dat hulle tot die hart van elke mens spreek, 
soos wat geen ander etiese skrifte dit ooit gedoen het 
nie. Dienooreenkomstig het die Pirke Abot sedert die 
elfde eeu deel van die gekanoniseerde joodse Gebedc- 
boeke geword. Dit het in gebruik geraak om een van 
die ses hoofstukke op elke Sabbat gedurende die somer 
te lees. Gewoonlik word dit na die middaggodsdiens 
gelees. Maar in sommige lande, Spanje bv. word dit 
Sabbatoggends gelees. מ1‎ die ou Duitsland is die hoof- 
stukke gedurende die hele jaar gelees, nooit veronagsaam, 
nooit vergeet nie. 


Ook die Christene het deur die eeue heen in die 
Pirke Abot groot belang gestel. Eintlik is die titel 
uPirke Abot”, soos dit in die wandeling bekend staan, 
nie van 'n joodse bron afkomstig nie. Volgens prol. 
R. 'Travers Herford (aangehaal deur Saul Raskin, V.S.A.) 
was die oorspronklike titel eenvoudig ,,Abot”'. Dit was 
slegs in die jaar 1516 dat die volledige hedendaagse titel 
- Pirke Abot — in 'n boek van 'n Christelike geleerde 
verskyn het. Sedertdien het hierdie titel egter in al 
die Joodse boeke posgevat soos ons dit tans het. 

Ek twyfel daar nie aan nie dat hierdie Pirke Abot 
in die Afrikaanse vertaling in alle huise verwelkom sal 


word. ln hoogte en diepte hoef daar geen verskil te 
wees nie. 


Ek wil my dit nie ontveins nie dat ek 'n bewonderaar 
van die Afrikaanse taal is, juis omdat die Afrikaners 
die enigste volk op aarde is wat daarin geslaag het om 
50 'n mooi taal in 'n betreklik kort tydperk te ontwikkel. 


MOSES ROMM (Rabbyn Drs) 
Kislew 5711 (Nov. 1950). 
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פרקי אבות.‎ 


- בשבת של אחר פסח מתחילין לומר פרקי non DION‏ שחל בו שבועות/ 
ערב תשעה באב ותשעה באב אין אומרין בו פרק. 
ONE? De‏ יש לָהֶס DIY? Pan‏ הַבָא EN TEE‏ 22 
צדיקים VEE N TN WP BY?‏ מִעשֶה Nan) `n‏ 


פרק ראשון 

(א) משה קְבָּל ED AN‏ וסרה ליהושע ויהושע לזקנים 

ND ND לנניאים ְבִיאִיבז מסרוה‎ ON 
וְהעַמִידוּ‎ PIE BID הוו‎ BT שלשה‎ EN DI. .* ROMAN 
mm DEI (ב) שמעון‎ : RD סיג‎ WY) תָּלְמִירִיס הַרְבָּה‎ 
אומר על שלשה דְבָרִים‎ MT ea הַגְדולֶה‎ PD) TED 
: DIN ADD הַעַבורה וְעַל‎ by MIND עומר על‎ obyn 
DIN MT הוא‎ DIST HyDYD Vap אִיש סוכו‎ DOPUIK 0 
DIS ap PD בַּעַבָרִים הַמְשָמשין אֶתְהֶרֶב עַל‎ WINTR 
לק‎ Ns הַמְשַמָשִין אֶת"ְהרֶב שלא על‎ DIY היו‎ NON 
Vs PR עָלִיכֶם + (רו יפי‎ DEP ויז מא‎ DIE 


2 DY ` DOP + DE איש‎ MP 12 BY TE 


(ה) יפי בדו איש DIN pi.‏ הי sms‏ פתוח ed‏ 
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DIE ETIESE LEERSTELLINGS VAN DIE VADERS 


Van Pésag af tot Rosj--Hasjana—toe in die verlede die Jood 
in regstreekse aanraking met die wêreld gekom het — word die 
Etiese leerstellings van die Vaders as stigtelike lektuur op die 
Sabbat gelees (tensy die Sabbat met Sjawoeët of met die 8-9 Ab 
saamval). 


Alle Jsraeliete het 'n aandeel in die toekomstige 
wêreld, soos dit gesê is: ,En jou volk sal almal regverdiges 
wees, vir ewig sal hulle die land besit as lote deur My 
geplant, 'n werk van my hande, tot my verheerliking” 
(Jes. DO. 4:21). 


HOOFSTUK EEN 


(1) Moses het die Torah (die Grondwet van die Jode) 
van Sinai ontvang en het dit aan Josjua oorgelewer, 
en Josjua, op sy beurt, aan die ouderlinge, dié ouderlinge 
aan die profete, en die profete het dit aan die Manne 
van die Grote Vergadering oorgelewer. Hulle het drie 
leerstellinge aangedien: ,,Wees bedagsaam by die oor- 
deelvelling, lei veel skoliere Op, en maak 'n omheining 
om die ."בע‎ (2) Simon die Regverdige was cen van 
die laaste lede van die Grote Vergadering. Hy was 
gewoond om te sê: ,,Op drie beginsels berus die wêreld, 
op die 'Torah, op Godsdiens, op die oefening van wel- 
dadigheid”. (8) Antigenos van 5060 het die oorge 
lewerde leer van Simon die Regverdige ontvang. Hy 
was gewoond om te sê: ,,Wees nie soos dienaars (knegte) 
wat die meester dien om loon te ontvang nie, maar 
wees soos dienaars wat die meester dien nie om loon 
daarvoor te ontvang nie, cn laat godvresendheid op julle 
rus. (4) Jose, seun van Joëzer, van 'Tsereda, en Jose, 
seun van Joganan, van Jerusalem, het van laasgenoemdes 
die oorlewering ontvang. Jose, seun van Joëzer, van 
Jerusalem, 80: 7228: - jou ' huis: as: מ"‎ vergaderplek 
vir die wyses dien, cn laat jou bestuif met die stof van 
hulle voete, en drink met dors hulle woorde. (5) Jose, 
seun van Joganan, van Jerusalem, sê: ,,Laat jou huis 
oop vir milddadigheid staan en laat 016 armes deel van 
jou huisgesin wees, en praat nie te veel met die vrou 
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פרקי אבות 


NW הָאשרז‎ DY מז‎ nan N בִיתִף‎ 3 BY ON 
חִכָמִים כל הַמַרִכָּה‎ DR IN3D '13N אָמרו קל וְחִמר בְּאשת‎ 
ְעַצְמו ובוטל מדּבְרִי תוררז‎ DY גורכש‎ MENT s NP 
וסופו יורש גהנ : (0 יהושע 2 פרחיה וְנְתָּאי הַאֶרְבָלִי קְבָלו‎ 
ל חבָר והוי‎ mP עשה לף רב‎ VN MIST מִהם יהושע‎ 
Pn אומר‎ die זכוּת : (ן נתאי‎ 12 DINT דן אֶתיכָל‎ 

: Ryan תִּתְחִבָּר לְרְשע וְאֶל תִּתִיְאש מֶן‎ SN רְע‎ DUD 
DR DI ושמעון בַּךְשטת קבלו‎ 'N3D ח) יהודה בֶּן‎ 
₪ קל‎ VER lee ss 6 טבאי אומר אל-תעש ע‎ 


שמעיָה אומר אהב da DS n ee he DON‏ ל 
התע PRE‏ : (יא) PIN EK‏ חִכָמִים DO‏ בַדְבְרִיכֶס 
NN NEE‏ חובת גלות הגלו למקום DP‏ הַרְעִים וישתו 
הַתִּלְמִרִים הַבְּאִים אֶחִרִיכֶם וימותו ונְמְצָא שם שמים מתחלל: 
(יב) wa) Vr‏ קבלו מִהֶס הִלָל BIN‏ דקוי מִתְלְמִירִיו של 
ON‏ אוב שלוכז ורורף שלום אוהָב אֶת"הַבְּריורז PR‏ 
ND‏ : (יג) הוא TO‏ אומָר EE TY)‏ אָבַר Om HOU‏ 
מוסיף er To NT HD!‏ חב וראשְתְּמָש non RINI‏ 
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nie — met sy eie vrou, lui dit; hoe veel te meer nog 
met die vrou van 'n ander. Daarom het die wyses 
gesê: ,,Elkeen wat met die vrou te veel gesels berokken 
hom (self) kwaad, en verwaarloos die 'Torah, en uitein- 
delik word die hel sy erfdeel. (6) Josjua, Peragia se 
seun en Nittai die Arbeliet, het van die bogenoemdes 
die oorlewering ontvang. Josjua, seun van Peragia, sê: 
, Verskaf jou 'n leraar, en verwerf jou 'n vriend (om 
die 'TForah saam te leer), en beoordeel elke mens tot 
sy voordeel (onskuld)". (7) Nittai die Arbeliet 1 
,Verwyder jou van 'n kwaai buurman, wees nie maats 
met die goddelose nie, en verbeel jou nie dat jy die 
straf kan vryspring nie”. (8) Jehuda, seun van 'Vabbai 
cn Simon, Sjotag se seun, het die oorlewering van laas- 
genoemdes ontvang. Jehuda, seun van 13008 1 
Doen jou nie as assessor (gesagvoerder 0] voorspraak) 
van die regters voor nie, en as die proscdeerders 
voor jou staan beskou hulle as skuldig, maar as hulle 
van jou afskeid neem moet jy hulle vir onskuldig 
aansien, daar hulle hul aan die uitspraak onderwerp 
het. (9) Simon, Sjotag se seun, sê: ,,Verhoor 6 
getuies noukeurig, maar wees op jou hoede met jou 
woorde; miskien kan jou eie woorde hulle tot valsheid 
aanleiding gee”. (10) Sjemaja en Abtaljon het van 
hulle die oorlewering ontvang. Sjemaja 56: ,,Hou van 
arbeid, haat die heerskappy en wees nie vertroulik met die 
owerheid nie.” (11) Abtaljon sê: ,,Wysesl wees 
met julle woorde erg versigtig; hulle kan nog 
julle in ballingskap laat beland, op 'n plek waar die 
water besmet is, waar die leerlinge, julle opvolgers, van 
mag drink en sterwe, waardeur die Hemel se Naam 
ontheilig sal word” ('n sinspeling op gesteldhede van 
daardie tydperk — vertaler). (12) Hillel en Sjamai het 
van laasgenoemdes ontvang. Hillel sê: ,,Wees van die 
leerlinge van Aron, d.w.s, vredeliewend, vredebevor- 
derend, bemin die mense en bring hulle nader tot die 
Torah". — (18) Hy was gewoond om te sê: ,,n Grote 
naam, — gevaar is sy naam; die wat nie vermeerder 
nie, verminder; die wat nie wil leer nie verdien die dood, 
cn die wat die kroon misbruik, vergaan. (14) Hy was 
gewoond om te sê: ,As ek nie vir my is nic, wie is 
dan vir my? Dog as ek maar net vir my alleen Is, 
wat is ek? En indien nie nou nie, wanneer dan wel?” (15) 
Sjammai sê: ,,Bestem 'n tyd vir jou bestudering van die 
Torah, belowe weinig en doen veel, en bejeën elke mens 
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(יר) הוא הָיָה SE PR Di DIN‏ ' מִי לי NW‏ לעצמי מה 
IN,‏ ואס לא ND OP) : DK WO)‏ אומר עַשה TN‏ 
ap‏ אמור מְעַט ועשרז הַרְבָּרה N‏ מִקְבָל OINT ns‏ 
DB 203‏ יפות : (טז )13 EE‏ היה אומר עשה לף" 3m‏ 
ְהסתלק מן paen‏ וְאֶל תַרְבָּה DIEN Spy‏ : (יז) שמעון 
3 אומַר 923" P3 DY‏ הַתִכָמִים ולא מַצַאתִי FM?‏ טוב 
מִשָתִיקָה | ולא הַמְדְרָש עקר RUN‏ המעשה asb‏ 
NUN ND BYT‏ : (ית) 127 שמעון 3 גְַלִיאֶל ל אומר “by‏ 
שלשה DI‏ העולס NENTY DY‏ וְעַל YET 2) PIT‏ 
LEWE! HON vaN‏ לוס DNS BBP‏ : 
רִבִּי AT‏ בַּן עקשיא אומר HEI‏ הקדוש 713 DON Di2? N‏ 
שרְאל mn Bo) nan Te)‏ ומצות שְגְּאָמַר Ven N‏ לְמְען צרקו 
RY n DR‏ : 


עלינו. קריש יתום. 


פרק ש ןי 
כל ישראל וכו:. (ניף קיו). 
(א) רכִּי DR TEN‏ הת ד ישרה שיבור לו by DNT‏ 
ֶהִיר ns ge ED‏ של ON.‏ רע כ מתן iE‏ שכרו 
של N TED‏ מְחִשָב הפֶּסֶר MED‏ 71432 שְכְרהּ II) MIER‏ 
גד REEN‏ * הַסְתִבָּל. בלשה DIT‏ וְאִין DON‏ בָא TY‏ 
עברה רע מַהלְמו PP TE) by‏ רואֶה ואוזן ן PYPE‏ ְכָל- 
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met 'n vriendelike gelaat". (16) Rabban Gamaliël was 
gewoond om te sê: ,,Verskaf jou 'n leraar om daardeur 
twyfel te vermy, en gee nie te vaak tiendes na gissing nie. 
(17) Sy seun Simon sê: ,Ek het groot geword en al my 
dae onder die wyses deurgebring, en het bra vir die 
liggaam (mens) niks beter bevind as die swye nie, asook 
dat nie die navorsing die hoofsaak is nie, maar wel 
die uitoefening daarvan; en dat wie te veel praat sonde 
teweegbring.” (18) Rabban Simon, seun van Gamaliël, 
sê: ,,Die wêreld berus op drie deugde: die waarheid, 
dié “reg,” én die. vrede,” soos” dit pesê . iss. ;5Dreëk 
die waarheid met mekaar, oefen 'n eerlike en vredelie- 
wende regspraak uit in julle poorte'” (Sag. 8 : 16). 


Rabbi Gananja, seun van Akasja sê: Die Heilige (geloof sy 
Hy) wou Israel geluksalig maak, daarom het Hy aan hulle veel 
Torah en gebooie gegee, soos daar gesê is: ,,Dit het die Here 


behaag terwille van sy geregtigheid om die onderwysing groot 
en heerlik te maak.” (Jes. 42:21). 


HOOFSTUK TWEE 


Rabbi (die Prins) sê: ,,Watter is die regte weg om 
te kies (om langs te wandel)?” Dié wat vir homself 
mooi is en as sodanig deur sy medemens beskou 
word. Betrag sorgvuldig 'n minder belangrike 
gebod met soos 'n belangriker een, want jy weet nic 
die beloning wat aan gebooie, onderskeidelik, toegeken 
word nie. Oorweeg die koste van 'n gebod teen (oom) 
die wins (loon) daarvan, en die wins van ת'‎ oortrcding 
teenoor die koste (skade, sedelike verval) daarvan. Peins 
oor drie onderwerpe en jy sal tot geen oortreding kom 
nie. Weet (erken) wat boonop (in die allerhoogte) is: 
'n alsiende oog, 'n alhorende oor, asook dat al jou hande- 
linge in die boek (van rekening) ingeskrywe word. (9) 
Die leraar Gamaliël, seun van Rabbi Tehuda die Prins 
(opperste) sê: ,,Die bestudering van die Torah pas mooi 
by wêreldlike bedrywigheid, want deur die beoefening 
van albei word (verleiding tot) sonde vergeet. Maar 
elke leer wat nie met 'n ambag gepaard gaan nie moet 
uiteindelik ophou en sonde meesleep. םת‎ diegene wat 
hulle met die behoeftes (aangeleenthede) van die 
gemeenskap besig hou, moet dit in die Naam van die 
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מעשיף בַפָפָר נְכְתּבִים : (ב) 29( גִמְלִיאֶל בְּנוּ של רַבִּי Tr)‏ 
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הוו זהירין ברשות שאין מקרבין לו OM DIND‏ לצרך 
עצמן נראין Dys3 VIND‏ הְנאַרְזן PR‏ עומדין לו DINS‏ 
POT MYW3‏ : (ד) הוא MI‏ אומַר עשר;ק רצונו רצונ 
m5‏ שיעשה TEI‏ כְּצונו בָּטֶל EERS‏ רצונו 3 שיבטל 
רצון ED DAE‏ רצונף : ה הלל ON DIN‏ תפרוש מן 
הזצבור ys POND Din‏ ער יום מותף pin Di)‏ את 
Tan‏ ער AO‏ למקומו MOND SN)‏ 127 שאי אפשר 
לְשָמוע שפופו חשָמע אל תאמר ְכַשאפָנָה MUN‏ שמָא 
לא ED‏ 0 הוא הָיָה MR‏ אִין בור N)‏ חטא ולא 
DY‏ הָאֶרֶץ TON‏ ולא הבישן | למר ולא הקפרן Er‏ ולא 
כּליהַמרבָה בסְחוְרָה מַחְכִים ובְמַקוּם שאין אנשים השתַרכ' 
OE‏ איש : ₪ אַף הוא רְאֶה גְִגולֶת nav DOON‏ עליפני 
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hemel (in 'n godsdienstige gees) doen, want sodoende 
word hulle deur die verdienste van hulle voorouers 
gesteun, en hulle liefdadigheid duur deur die ewigheid 
heen. En julle almal is op veel beloning geregtig net asol 
julle al die weldade (dié van die ouers inbegrepe) sell 
gedoen het. (38) Wees op ou hoede by die omgang met die 
pligsontroue mag, want hulle begunstig 'n mens slegs 
uit eiebaat. Hulle doen hulle as vriende voor 
wanneer dit hulle baat (pas), maar staan 'n mens nie by 
in jou nood nie. (4) Hy was gewoond om te sê: ,,Maak 
Sy wil soos jou wil (begeerte), sodat Hy jou wil Soos 
Syne maak. Laat jou wil swig vir Sy wil, opdat Hy die 
wil van ander vir jou wil laat swig". (5) Hillel sê: 
,Sonder jou nie van die gemeenskap af nie, en vertrou 
nie op jou eie enkelheid (afsydigheid van die geselskap) 
tot jou sterfdag nie. Beoordeel nie jou naaste totdat jy 
in dieselfde omstandighede verkeer nie. Moenie iets 6 
wat dalk nie begryplik is in die vermoede dat dit uitein- 
delik begryp sal word nie. Moenie ook sê nic: ,, Wanneer ek 
tyd het, sal ek studeer”; miskien sal jy nooit tyd hé nie. (6) 
Hy was gewoond om te sê: ,,'n Onbeskofte vent kan nie 
sondesku wees nie; `n ongeletterde kan nie vroom wees ni€; 
'n bedeesde kan nie iets aanleer nie; 'n opvlieënde (onge- 
duldige van aard) kan nie onderwyser wees nic; ook kan 
nie dié wat hom op die handel toelê, wys word nic. 
Op 'n plek waar daar geen (kundige) manne beskikbaar 
is nie, beywer jou om 'n man te word. (7) Daar 
benewens, toe hy 'n enkele skedel op die oppervlakte van 
die water sien dryf het, het hy hom soos volg aangespreek: 
Omdat jy ander laat verdrink het, het hulle jou laat 
verdrink, en uiteindelik sal jou verdrinkers, op hul 
beurt, verdrink word”. (8) Hy was gewoond om te sê: 
sHoe meer vlees hoe meer wurms; hoc meer goederc 
hoe meer sorg; hoe meer vrouens hoe meer bygeloof; 
hoe meer diensmaagde hoe meer ontug; hoe meer slaw€ 
hoe meer roof; hoe meer 'Torah hoe meer lewe; hoe 
meer akademies hoe meer wysheid; hoe meer raadpleging 
hoe meer deursig; hoe meer liefdadigheid (regverdigheid) 
hoe meer vrede. Dié wat 'n goeie naam verwerl het, 
het dit tot eie voordeel verower. Dié wat vir hom 
Torahwoorde (onderwerp) verwerf het, het die toekomstige 
geluksaligheid gewen. (9) Die leraar, Joganan, seun 
van Zakkai, het die oorlewering van Hillel en Sjamai 
ontvang. Hy was gewoond om te sê: ,As jy veel “Torah 
aangeleer het, dig geen deug aan jouself toe nie, aan- 
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TED RD) TERS על טפ‎ mi) Dee הַמ‎ 
BY 13 WY מִרְבָּה‎ DIN OT NT יטופון : ח)‎ 

DY HD NT HD DON m7‏ מַרְבָּרז כְשָפִּיכז 
ma‏ שפחורז DE map HE ma‏ מִרְבָּרז גר 
מרְבְּרה HR IN‏ חִייפ TIP TAP‏ מִרְבֶרה PD‏ 
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, DINT HAED שירתרחק‎ mm דרף‎ NT DK NT 9 לְהֶם‎ 
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gesien jy daartoe geskape is”. Die leraar Joganan, seun 
van Zakkai, het vyf dissipels gehad, soos volg: Rabbi 
Eliëzer, seun van Horkenos, Rabbi Josjua, seun van 
Gananja, Rabbi [056 Hakohen, Rabbi Simon, seun van 
Nathan en Rabbi Elazar, seun van Arag. Hy was 
gewoond om hulle deugde in dier voege te stel: ,Eliëzer, 
Horkenos se seun, is 'n sementbestreke bron wat geen 
druppel verloor nie; Josjua, seun van Gananja — gelukkig 
is sy wat hom gebaar het; Rabbi Jose Hakohen (die 
Priester) is vroom; Rabbi Simon, seun van ההא‎ 
is sondesku; Rabbi Elazar, seun van Arag, is 5005 'n 
gedurig-snelstromende bronwel. Hy was gewoond om 
te sê: ,Indien alle wyses van Israel op een weegskaal 
sou 16, en 12116200 seun van Horkenos, op die tweede 
een, sou hy darem teen hulle almal opweeg”. Abba Saul 
het uit sy naam anders gesê: ,,Indien alle wyses van 
Israel op een weegskaal sou 16 selfs met 1116200, seun 
van Horkenos daarby, en Elazar, seun van Arag, op die 
tweede een, sou hy nogtans teen hulle almal opweeg". 
(10) Op 'n keer het hy hulle aldus aangespreek: ,,Welaan! 
Dink maar na: watter weg is die regte waaraan 'n mens 
behoort te kleef? Rabbi Eliëzer sê: — 'n goedgunstige 
oog (nie 'n benyder nie), Rabbi Josjua sê — 'n goeie 
gesel (maat), Rabbi Jose sê — 'n goeie buurman; Rabbi 
Simon sê — die wat die gevolge vooruit bereken; Rabbi 
Elazar sê — 'n goeie hart. 'Toe sê hy aan hulle: ,Ek 
verkies die uitlating (uitspraak) van Elazar bo die van 
julle almal, want in sy woorde is julle s'n ingesluit”. 
(11) Verder voeg hy hulle toe: ,,Welaan! Dink eens na: 
Watter is die slegste weg waarvan die mens hom moet 
verwyder. Rabbi Eliëzer sê — 'n kwaadwillige oog; Rabbi 


Josjua sê — 'n kwaaie gesel (skap); Rabbi Jose sê — 'n 
slegte buurman; Rabbi Simon sê — om te leen en nie te 
betaal nie — dié wat van 'n mens leen, doen dit van 


die Alomteenwoordige; want daar word gesê: ,,die godde- 
lose leen en betaal nie, terwyl die regverdige milddadig 
is en ₪66" (Ps. 97 : 21). Rabbi Elazar sê — 'n slegte 
hart. Daarop sê hy aan hulle: ,Ek verkies die uitspraak 
van ËÉlazar bo julle woorde, want in sy woorde is julle 
s'n inbegrepe”. (12) Hulle het elk drie stelreëls meege- 
deel. Rabbi Eliëzer sê: ,,Laat die eer van jou naaste 
SOOS jou eie gewaardeer word; en moenie liggeraak 
(kleinserig) wees nie; kom tot inkeer een dag voor 
jou dood (d.w.s. gedurig); verwarm jou by die vuur 
van die wyses, maar wees op jou hoede weens hulle 
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gloed dat jy nie gebrand word nie. Want hulle byt is 
die byt van 'n vos (jakkals), hulle angel is die angel 
(steek) van 'n akkeldis, hulle gesis is die gesis van 'n 
giftige slang, en al hulle woorde is soos vurige kole”. 
(18) Rabbi Josjua sê: ,,n Afgunstige oog, 'n neiging 
tot kwaad, en menschaat haal die mens uit die wêreld 
uit". (14) Rabbi Jose sê: ,,Laat jou naaste se besit net 
so dierbaar vir jou wees soos jou eie vir jou is; bekwaam 
jou om die 'Torah te leer, want die 'Torah is vir jou 
geen persoonlike erfenis nie; en laat al jou handelinge 
in die hemel se Naam wees”. (15) Rabbi Simon 1 
s Wees noukeurig met die lees van die Sjema en die 
gebed; en as jy bid, beskou nie jou gebed as 'n 
gedwonge taak nie; eerder sal dit 'n smeekgebed om 
barmhartigheid voor die Alomteenwoordige wees, SOOS 
dit gesê is: ,,Want Hy is genadig en barmhartig, lank- 
moedig en groot van goedertierenheid en bekommer 
hom oor die kwaad (wat by die mens aangebore is), en 
moenie oortuig raak dat jy goddeloos is nie. (16) Rabbi 
Elazar sê: ,,Lé jou op die bestudering van die Torah 
toe opdat jy die godloënaar 'n raak antwoord kan gee, 
en weet ook vir wie jy jou beywer en wie jou werkgewer 
is wat vir jou jou werkloon sal betaal. (17) Rabbi 
Tarfon sê: ,,Die dag is kort, die werk is volop, die 
werksmense is traag, die gasie is groot, en die Meester 
dring aan". (18) Hy was gewoond om te sê: ,,Jy is nie 
verplig om die werk te voltooi nie, maar jy is ook nie 
vry om jou daaraan te onttrek nie. Namate jy veel 
Torah geleer het, sal aan jou veel loon toegeken word en 
jou werkgewer is betroubaar om die loon vir jou werk 
te betaal. Maar jy moet weet dat die regverdiges se 
beloning eers in die verre toekoms plaasvind. 


Rabbi Gananja, seun van Akasja sê: Die Heilige (geloof sy 
Hy), ens. 
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Akabja, seun van Mahalalel, sê: ,,Peins oor drie 
onderwerpe en jy sal nie in die mag van sonde raak 
nie. Dink waar jy vandaan gekom het, en waarheen 
jy gaan, ת6‎ aan wie jy in die toekoms verslag sal moet 
doen (rekenskap gee). Jy het van 'n verrotte druppel 
af gekom, jy gaan na 'n plek van stof, wurms en maaiers 
en jy sal verslag doen voor die Koning van alle Konings, 
die Heilige, geloof sy Hy. (2) Rabbi Ganina, die plaas- 
vervanger van die hoëpriesters, 56: ,,Bid vir die welvaart 
van die regering, want sonder die vrees daarvan sou mense 
mekaar lewend verslind het. Rabbi Gananja, seun van 
'Tradjon, sê: ,As twee bymekaar sit en nie 'Torah-onder- 
werpe bespreek nie is dit slegs 'n sitting תהט‎ 
soos dit gesê is: ,En in die geselskap van $potters vertoef 
hy nie” (Ps. 1 : 1). Maar as twee bymekaar sit en hulle 
wel 'Torah-onderwerpe bespreek, dan rus Gods heerlik- 
heid tussen hulle, soos dit gesê 18: ,lIoe het die wat 
die Here vrees met mekaar gespreek, en die Here het 
dit opgemerk en gehoor, en daar is 'n gedenkboek voor 
sy aangesig geskrywe vir die wat die Here vrees en sy 
Naam eer” (Mal. 8 : 16). Hieruit kan immers slegs 
omtrent twee afgelei word. Waarvandaan kan dit egter 
bewys word dat indien selfs 'n enkeling stokalleen sit 
en hom met die “Torah besighou, die Heilige (geloof 
sy Hy) aan hom 'n beloning bepaal? Daar dit gesê is: 
“Hy sit eensaam en peins soos hy dit hom opgelê het (sy 
lot is hom toegedra)” (Kl. 8 : 27). (8) Rabbi Simon 
sê: ,As drie aan een tafel saam geëet het en geen 'Torah- 
onderwerpe bespreek het nie is dit asof hulle van 
dode-offers geniet (geëet) het (afgodery — Ps. 106 : 28). 
Want dit is gesê: ,,Want al die tafels is vol van walglike 
uitbraaksel, sodat daar geen plek (God) is nie” (Jes. 
2 7: 8). Maar as drie aan een tafel saam geëet het en 
hulle hul wel met 'Torah-woorde onledig gehou het, is 
dit asof hulle van Gods tafel geëet het, want dit is gesê: 
“En Hy het vir my gesê: ,Dit is die tafel wat voor die 
aangesig van die Here is” (Eseg. 41 : 22). (4) Rabbi 
Ganina, seun van Gaginai, sê: ,Die mens wat snags 
wakker is, of op 'n eënsame weg wandel terwyl hy sy 
hart op ydele (nietige) dinge vestig, so 'n mens verbeur 
sy eie lewe”. (5) Rabbi Negunja, seun van Hakana, 
56: 6נכ,,‎ wat hulle aan (onder) die juk van die Torah 
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onderwerp, word daardeur van die juk van die regering 
en dié van wêreldlike besighede onthef; maar dié wat 
die juk van die “Torah uitspan (afwerp, verwerp) word 
met die juk van die regering en wêreldlike bedrywig- 
hede (werksaamhede) belas. (6) Rabbi Galafta, seun 
van Dosa, van die dorp Gananja, sê: ,As tien bymekaar 
sit en hulle hul met die “Torah besighou, dan rus Gods 
heerlikheid onder hulle. Want dit is gese: ,God staan 
in die Godsgemeente” (Ps. 82 : 1) en waaruit kan 
dit afgelei word dat dieselfde reël ook selfs by vyf geld? 
Uit die woorde:.,En sy verbintenis het Hy op aarde 
gegrondves” (Amos 9 : 6). ËEn waar kom ons daaraan 
dat dieselfde reël ook selfs op drie van toepassing is? Uit 
die woorde: ,,Toe het dié wat die Heer vrees, met mekaar 
gespreek, en die Heer het dit opgemerk en gehoor” 
(Mal. 8 : 16). Ja, selfs van een enkeling is gesê: ,,OPp 
elke plek waar Ek aan my Naam sal laat dink, sal Ek 
na jou toe kom en jou seën” (Ex. 20 : 24). (7) Rabbi 
Elazar, 'n man van Bartota, sê: ,,Gee Hom van syne 
want jy en joue is syne. So sê ook Dawid: ,Want dit 
kom alles van U, en uit U hand het ons dit aan U 
gegee" '.(T Kron. 29-14): Rabbi Jakob. sê: Dié mens 
wat op die weg wandel en die Leer beoefen, en sy 
oefening afbreek om te sê: ,Hoe mooi is hierdie boom, 
hoe skoon is hierdie akker, word deur die Skrif beskou 
asof hy hom aan sy siel besondig"”. (8) Rabbi Dostai, seun 
van Jannai, namens Rabbi Mêéir, sê: ,,1216 wat een punt van 
sy (mondelingse) Leer vergeet, word deur die Skrif beskou 
asof hy hom aan sy siel besondig; daarom word dit gesê: 
Neem jy net in ag en wees terdeë op jou hoede, dat jy die 
dinge nie vergeet wat jou oë gesien het nie” (Deut. 4:9). 
Dit kan egter wel ook die geval insluit waar sy leer bokant 
sy kragte is. Daarom moet die Leer sê: ,,En dat hulle 
uit jou hart nie wyk al die dae van jou lewe nie” (Ibid). 
Gevolglik besondig hy hom slegs dan wanneer hy hulle 
voorbedagtelik en opsetlik uit sy hart verwerp. (9) 
Rabbi Ganina, seun van Dosa, sê: As die mens sy vrees 
vir sonde voor sy wysheid plaas, sal sy wysheid standhou, 
maar as hy sy wysheid aan sy afsku vir sonde laat vooral- 
gaan, sal sy wysheid nie standhou nie. Hy was gewoond om 
te sê: ,Die mens wie se dade meer as sy wysheid is, sy 
wysheid sal voortbestaan; dié wie se wysheid meer as sy 
dade is, sy wysheid sal nie voortbestaan nie”. (10) Hy 
was gewoond om te sê: ,Dié wat onder mense bemind 
is, geval ook die Alomteenwoordige, maar dié wat onder 
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mense nie bemind is nie, sal nie die Alomteenwoordige 
geval nie. Rabbi Dosa, seun van Horkinas, sê: ,,Die 
oggendslaap, die middagwyn, en die gesels met kinders, 
cn die vertoef in die saamkomplekke van die onkundige, 
haal die mens uit die wêreld uit". (11) Rabbi Elazar, 
die Modaiet, sê: ,Die mens wat die gewyde voorwerpe 
verontheilig, die tussendae (middeldae) van 016 6 
minag, sy naaste in die openbaar beskaam, die ver bond 
van ons Aartsvader Abraham verbreek en die Torah op 'n 
verkeerde manier verkondig, afgesien van die Torah en van 
die weldadigheid wat hy ook al mag besit — hy het dee 
aandeel in die toekomstige lewe nie”. (12) Rabbi Ismael 
sê: ,, Wees diensvaardig jeens die vooraanstaandes (leicrs) 
en toeskietlik (beleefd) jeens die jeugdiges, en ontvang 
elke mens met vreugde”. (18) Rabbi Akiba sê: ,,Grap- 
makery (skerts) en ligsinnigheid lei die mens tot onkuis- 
heid. Die Massora (die mondelingse oorlewering waar- 
volgens die bybelse teks besluit en gekanoniseer is) 1 
'n omheining om die 1orah, die tiendes is 'n omheining 
om die rykdom, geloftes is `n omheining om die ingetoën” 
heid; 'n omheining om die wysheid is die stilswye”. (14) 
Hy was gewoond om te 56: ,,Die mens is bevoorreg omdat 
hy na die Ewebeeld van God geskape is; 'n groter voorreg 
cgter is sy bewustheid daarvan, soos dit gesê is: ,,Want 
God het die mens na sy beeld gemaak” (Gen. 9 : 6). 
Die Israeliete is bevoorreg omdat hulle kinders van die 
Alomteenwoordige genoem is; 'n groter voorreg egter is 
hulle bewustheid daarvan, soos dit gesê is: ,,Julle is 
kinders van #diezHere, julle God . (Deut 14: 1)... Die 
Israeliete is bevoorreg omdat 'n geliclkoosde werktuig 
aan hulle gegun is; 'n groter voorreg cgter is hulle 
bewustheid dat aan hullc so 'n geliefkoosde werktuig 
gegun is waardeur die wêreld geskape is, soos dit gesê 
is: Want. Ek gee-vir julle 'n goeie: lering, verlaat my 
onderwysing nie” (Spr. 4 : 2). (15) Alles is aan die 
Voorsienigheid vooruit bekend, dog die mens se wil is 
vry (Gods wete beinvloed nie die mens se dade nie), 
en met goedheid word die wêreld beoordeel, en alles is 
van die hoeveelheid van dade afhanklik”. (16) Hy was 
gewoond om te sê: ,Alles word op borg gegee cn 'n net 
is vir al die lewendes uitgespan, die winkel is oop, 
en die winkelier gee op borg, die bock is oop 6 die 
hand skrywe, en elkecn wat wil borg kan dit verkry. 
Die invorderaars egter loop gereeld elke dag rond en 
laat hulself van die mens betaal (vergeld), met of sonder 
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sy toestemming, en hulle het mag waarop hulle hul 
ruim kan steun, en die oordeel is 'n ware wet, en alles 
it tot die maaltyd voorberei”. (17) Rabbi Elazar, Azaria 
se seun, sê: ,,Sonder “Torah is daar geen (sedelike) beska- 
wing nie; sonder beskawing (sedelikheid) is daar geen 
Torah (geleerdheid) nie; daar bestaan geen wysheid 
sonder godvresendheid nie en geen godvresendheid sonder 
wysheid nie; sonder kennis (kunde) is daar geen verstand 
(onderskeidingsvermoë) nie, sonder verstand is daar geen 
kennis nie; sonder meel (broodwinning) is daar geen 
Torah nie, en sonder 'Torah (geleerdheid) is daar geen 
meel nie”. Hy was gewoond om te 56: ,Die mens wat 
sy wysheid sy goeie dade laat oortref, is soos 'n boom wat 
baie takke maar weinig wortels het; kom die wind eenmaal 
op, ontwortel hy hom en stort hom neer, soos dit gesê is: 
“Hy sal wees soos 'n kaal bos in die wildernis, en hy sal 
nie sien as die goeie kom nie, maar dor plekke in die 
woestyn bewoon, 'n brakkerige en onbewoonde land 
(Jer. 17 : 6). Die mens, daarteenoor, wat sy goeie dade 
sy wysheid laat oortref is soos 'n boom wat weinig takke 
maar baie wortels het; al kom alle winde in die wêreld 
00% al om hom te bestorm en hom om te krap — hulle 
kan hom nie van sy plek beweeg nie, soos dit gesê is: 
Want hy sal wees soos 'n boom wat by die water 
geplant is en sy wortels by die stroom uitskiet 6 nie 
vrees as daar hitte kom nie, maar sy blad bly groen; €n 
תו‎ 'n jaar van droogte is hy nie besorg nie en hou nie 
Oop om vrugte te dra nie (Jer. 17 : 8). (18) Rabbi Elazar 
Gisma sê: ,,Die leer ten opsigte van die offers van 
gevogelte en die afsondering van vrouens is wesenlike 
gedeeltes van die praktiese oorgelewerde leer, terwyl die 
tydrekenkunde en die meetkunde nagereggies (of uiterlike 
lyne van die wysheid is (d.w.s, slegs as middels tot die 
ware wysheid dien). j 


Rabbi Gananja, seun van Akasja sê: Die Heilige (geloof sy 
Hy), ens. 
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NIE)‏ פּרִיפִָיות RAN?‏ : 


רבי חנניה וכוי כדף (קיר) 


Vb AS 

כל ישראל וכוי. (כרף קיה) 

(א) 13 DIN VEN DIN MET‏ הָלומַר מִבָּל' MIE DIS‏ 
| מַבָּל מַלְמַדי Dos‏ י כִּי ערורזיף שיחה לִי : אִיזֶהו 
בור הַכּוּבֶש אֶת DEE DE‏ טוב TN‏ אפ יכז מגבור ומושל 
ברוח מְלכָד ער : איזהו עשיר השמח בחלקו Va) ONSE‏ 
Pa3‏ כִּי רזאבל TE‏ וטוב y3 TE P‏ ולס mm‏ וטוב 
לך DAY?‏ הִבָא * TIEN‏ מִכַבָד 12221 DK‏ הבריות NIE‏ 
ִּי מִכְבָרִי DOON‏ ומזי יקלו )3 13 IN NE‏ הו רֶץ לְמַצוה 
ORN mop‏ מן PIT‏ שמצודז PIK‏ מצוה ועִבְרָה HIM‏ 
MIE MAY‏ מצוה DOEN MED‏ עָבָרָהּ עַבְרָה : (ג) הוא הַיָה 
De MI‏ תהי 13 555 ON‏ ואל תהי מפָל יג לכל הבר 

שאין 1 BIN‏ שאיז לו ay‏ ואין לך 327 PRE‏ לו מקובז : 
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HOOFSTUK VIER 


(1) Die seun van Zoma sê: ,,Wie is regtig wys? 
Dié wat van elke mens (iets) leer. Daarom word dit 
gesê: .,Ek 15. verstandiger as al my leermeesters” (Ps. 
119 : 99). Wie is 'n ware held? Dié wat sy hartstogte 
bedwing, soos dit gesê is: ,Die lankmoedige is beter as 
'n held, en hy wat sy gees beheers, as cen wat 'n stad 
inneem” (Spr. 16 : 82). Wie is ryk? Dié wat met sy 
aandeel (lot) tevrede is, soos dit gesê is: ,,Die opbrings van 
jou hande sal jy sekerlik eet; gelukkig is jy en dit gaan 
met jou goed” (Ps. 128 : 2). ,Gelukkig is jy” — im 
hierdie lewe, ,,en dit gaan met jou goed” — in die 
toekomstige lewe. Wie is werklik geëer? Dié wat sy 
medemens eer, soos dit gesê is: ,,Want dié wat my eer sal 
Ek eer, maar dié wat my verag, sal veragtelik wees” 
)1 Sam. 2 : 80). (2) Die seun van Azai sê: ,Maak gou 
om selfs die geringste Mitswah (gebod) te vervul en 
vlug van elke oortreding, want die vervulling van een 
gebod lei tot die vervulling van 'n tweede cen, soos wat 
een oortreding tot 'n ander lei. Immers, is die (geestelike) 
genot wat op die vervulling van 'n Mitswah volg self 'n 
Mitswah, terwyl die genot wat op 'n oortreding volg, 
self 'n oortreding is”. (5) Hy was gewoond om te Sê: 
,Versmaai geen mens nie en hou geen saak (taak) as 
ondoenlik nie, want daar is geen mens wat nie sy (gunstige) 
uurtjie het nie en daar is geen saak wat nie sy plekkie het 
nie. (4) Rabbi Levitas, 'n man van Jabne, sê: ,,Wecs 
ten seerste ootmocdig, want die verwagting van die mens 
is slegs wurms. Rabbi Joganan, seun van Beroka, sê: 
,Die wat die hemel se Naam selfs in die geheim ontwy, 
word daar in die openbaar voor gestraf — want by die 
ontwyding van die Naam is daar geen verskil tussen 
onwetend en opsetlik nie. (5) Rabbi Ismael, seun van 
Rabbi Jose, sê: ,Dié wat met die doel leer om andere 
daarin te onderwys, sal daarin slaag om te leer en om 
te onderwys; en dié wat met die doel leer om dit na 
te kom, sal dit hom geluk om self te leer, en ander te 
onderwys, dit in ag te neem en dit na te kom”. Rabbi 
Zodak sê: ,,Sonder jou nie van die gemeenskap af nie, 
en tree nie as voorspraak van die regters op nie, én maak 
nie jou geleerdheid 'n kroon om daar aansien mee te 
verwerf nie, en nie as 'n graaf om daarmee te grawe nie. 
50 het ook Hillel reeds gesê dat hy wat hom met die 
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פרקי אבות 


n O‏ רוטפ איש “ND “ND “DIN MY‏ הָוִי שִפָּל רוח 
שתִקות אנוש רְמַה : רְבִי Da BO‏ ברוקה “DIN‏ כָל הַמַתָלֶל 
DY‏ שמים MEE‏ נִפְּרְעין “N nba3 WED‏ שונג MID TOR‏ 
בחלול השם : (ה) רבי SKY DEP‏ בר רְבִּי יוסי צקומר DE‏ 
עַל מנת “BP‏ מספיקין בירו ללמור וְּלמָד TOM‏ על n‏ 

לעשורז מַסְפִיקִין 73 למור TER‏ לשמור ולעשורת : 
7 צָרוק DIK‏ ול (תפרוש מַן הצבור וטל תעש עצמ 
ְּעורְכִי חדינין ON)‏ תעשה m3 VaN VY‏ ולא קררום 
לחפר VI m1 N Ha‏ אומַר וְאֶשרְזמָש MINI‏ חלפ הצק 
AT 53 ID‏ מְִבְרִי תורה נוטל חייו מִן yn‏ עול : 0 רבי 
סי אומר כל הַמְכְבָר אֶתדְהַתוּרָה גופו 7329 vn NAT by‏ 
המַתִלָל DS‏ ְהַתּורֶה גופו מַחִלֶל על nan‏ : (ז) רבי ישמעאל 
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kroon (onbehoorlik) bedien, vergaan. Vandaar die 
gevolgtrekking dat die mens wat deur die woorde van 
die 'Vorah wil baat, sy lewe aan die ewigheid onttrek. 
(6) Rabbi Jose 56: ,,Die mens wat die 'Torah eer, sy 
persoon word deur die mensdom geëer. Maar hy wat 
die Torah ontheilig, word self deur die mensdom onteer. 
(7) Sy seun, Rabbi Isjmael sê: ,,Dié wat hom uit regstryd 
(oordeelvelling) weghou, verwyder van hom kwaad 
(willigheid), roof, en meineed (vergeefse ede). Maar hy 
wat hooghartig oordeel, is 'n dwaas, 'n skobbejak, en 
parmantig. (8) Hy was gewoond om te sê: ,,Wees nie 
allenig regter nie, want daar is slegs Een wat alleen 
regter kan wees. Ën moenie aan jou kollegas sê nie: 
Aanvaar my sienswyse”, want dit berus by hulle (die 
meerderheid) en nie by jou nie. (9) Rabbi Jonathan 
sê: ,Die wat in armoed die Torah betrag, sal dit uiteinde- 
lik in rykdom betrag. Maar hy wat die 'Torah in rykdom 
verwaarloos, sal dit uiteindelik in armocd tenagterstel. 
(10) Rabbi Mêir sê: ,,Beperk jou wêreldlike besigheid 
om die 'Torah te beoefen, en wees nederig jeens elke 
mens. lndien jy die 'Torah verwaarloos, sal daar volop 
redes vir so 'n verwaarlosing te vinde wees (hindernisse). 
Maar as jy jou met die “Torah besighou, besit Hy 'n ryk 
oe vir jou”. (11) Rabbi Eliëzer, seun van Jakob, 

Dié wat een gebod betrag, verwerf vir hom cen voor- 
EE, terwyl hy wat een oortreding doen, vir hom een 
teenstander (aanklaer) koop. Boetedoening en goeie 
dade geld as 'n skild teen straf”. Rabbi Joganan, die 
skoenmaker, sê: ,,Elke vereniging wat terwille van die 
hemelse Naam gestig word, sal blywend bestaan, terwyl 
dié wat nie in die hemelse Naam gestig word nie, nie sal 
voortduur nie”. (12) Rabbi Elazar, seun van Sjamua, 
sê: ,,Laat jou leerling se eer soos jou 616 vir jou dierbaar 
wees, en dié van jou gesel soos die (verpligte) eerbicd 
vir jou leraar, en die eerbied vir jou leraar, soos die hulde 
wat aan die Hemel betoon moet word". (18) Rabbi 
Jehuda sê: ,,Wees versigtig met die “Torah-verduideliking, 
want 'n mistasting (misvatting) van die Leer word soos 
'n opsetlike misdaad beskou”. Rabbi Simon sê: ,,Daar 
is drie krone: die kroon van “Torah (wetenskap), die kroon 
van priesterskap, en die kroon van konjngskap; maar die 
kroon van 'n goeie naam pryk bowe hulle almal. (14) 
Rabbi Nehorai sê: ,,Trek (begeef jou) tot 'n plek (sentrum) 
van Torah, en sê nie dat dit jou agterna sal volg deurdat 
jou maats dit in jou hande sal bewaar nie. Vertrou nie 
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פרקי אבות 


ְנוּ ומר PIT ID DEP TENT‏ פורק DY OM WED‏ 
ושבועָת DIT IE‏ לבו בְהורְאָה שוטרז רשע DI DY‏ 
(ח) הוא הָיָה MEIN‏ אֶל OD‏ דן יִחִירִי שאין דּן OP‏ אלא DON‏ 
N‏ האמר קכלוּ DT‏ שהן רשאין ולא אהזה : (ט) )3 
Dr‏ אומר DEI VI‏ אֶת"הַהורָה UP‏ סופו לקי IE‏ מַעשר 
)2 המבל את"הַתורֶה מעש ור סופו בלה PD‏ : 30 
353 אס" pes ON‏ מן man‏ יש see‏ ב ,2 man‏ 

ON) 7133‏ עִמַלְהַ בְהורֶרת MP‏ הִרְבָה 19 לך : 
('א) 59 אליעזר 3 עקב אומָר העושה OON MED‏ קוּנָה לו 
פרקליט NN‏ ְהַעובֶר NOS may‏ קערה לו קטגור NS‏ 
MEN‏ ומַעָשים טובִים כַּתְרִיס BY‏ הַפורְעַנורז : רְבִּי יוחנן 


Pi 
DNS פופה‎ DRY שהיא לי שם‎ DY 22 “DIN ו‎ 


שאינה לשם שמים אִין nes‏ להתקים : 5 TYDS 'N‏ 2“ 
שמוע DS‏ יהי כבור תִלְמִי VN Tr‏ עד דיף VY‏ שלך וכְבור 
120 כְּמורא 127 ומורא )12 כַמורָא שמים: (יג) רְבִי NR‏ 
vm MI DIN‏ בתָלמוד Moon. DY‏ עַלֶרק זרון : 
שמעון אומר שלשה. DAY‏ הַן כַתר MA AA‏ כְהונָה ADS)‏ 
מלכות DOP MY‏ טוב my‏ על Pa‏ < (יד) רְבִי נחוראי 
שחבריה קמה בירף ואלזב - ie‏ תשען | OO)‏ רבי. N‏ 
TA PR MIN‏ לא משלור? הרשעיכם AR‏ לא מיפורי 
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op jou eie verstand nie”. (15) Rabbi Janai sê: ,Ons 
kan 66ת‎ die welvaart van die goddeloses nog die smart 
van die regverdiges begryp”. Rabbi Matitja, seun van 
Heras sê: ,,Wees die eerste om elkeen te begroet, en wees 
liewer 'n stert van 'n leeu as 'n kop van 'n vos (jakkals)”. 
(16) Rabbi Jakob sê: ,,Hierdie wêreld is soos 'n voor- 
portaal in vergelyking met die tockomstige wêreld; berei 
jou in die portaal voor opdat jy binnekant die paleis 
mag instap (toegelaat word)”. (17) Hy was gewoond om 
te sê: ,,Een uurtjie van boetvaardigheid (bekering) en 
goeie handelinge in hierdie wêreld deurgebring, is beter 
as die hele lewe in die toekomstige wêreld; daareenteen, 
is een uurtjie van saligheid in die toekomstige wêreld 
beter as die ganse lewe in hierdie wêreld". (18) Rabbi 
Simon, seun van Elazar, sê: ,,Irag nie om jou kwaai 
vriend op die oomblik van sy 0606 te kalmeer nie; 
soek nie om jou vriend te troos solank sy dode voor 
hom 16 nie; ontslaan hom nie van sy gelofte op die tydstip 
waarop hy sy gelofte aflê nie; en wend geen poging aan 
om hom op die oomblik van sy vernedering te sien nie. 
(19) Samuel Hakatan (die beskeie) het die volgende 
aanhaling gebesig: ,As jou vyand val, verheug jou nie, 
en as hy struikel laat jou hart nie juig nie; dat die Here 
dit nie sien en dit miskien verkeerd is in die oë en Hy 
sy toorn van hom afwend nie” (Spr. 24 : 17-18). (20) 
11818, seun van Aboeja, sê: ,,Wat mens van kleinsaf leer, 
is soos inkskrif op nuwe perkament; wat mens daarenteen 
in ouderdom leer, is soos inkskrif op perkament waarvan 
vorige skrif uitgekrap is”. Rabbi Jose, seun van Jehuda, 
n : man: van “die dorp --Babli, sé. Dié “wat” van 
jongelinge leer, is gelyk aan hom wat onrypé druiwe 
eet en wyn uit die wynpers drink; hy daar 
enteen wat van oues leer, is soos hy wat TYD 
druiwe eet en ou wyn drink”. Rabbi sê: ,,Bekyk nie 
die kruik nie maar die inhoud daarvan; soms is daar 'n 
nuwe kruik vol ou wyn, én 'n ou een waarin selfs geen 
nuwe wyn is nie”. (2]) Rabbi Elazar Hakappor sê: 
Die nyd, die begeerte en die eersug haal die mens uit 
die wêreld uit”. (22) Dieselfde Rabbi was gewoond om 
te sê: Die mens is gebore om te sterwe, die gestorwene is 
tot herlewing bestemd, die lewende om geoordeel te word, 
om te weet, om te vermeld en om oortuig te raak dat 
Hy die Almagtige is, die vormer, die skepper, die 
alwetende, die regter, die getuie, die aanklaer en Hy sal 
ook die reg laat geld (geskied). Geprys sy Hy, omdat 
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פרק' אבות 


הַצַדּיקִים :. רְבִּי מתתִיא HINTI‏ אומר MI‏ מַקדיכס בְשלוכז 
DINV3‏ וְהוִי זב PYN?‏ ואל תהי ראש לשַעָלִים : (טז) רבי 
עלב אומר הַעוּלֶם IN‏ דומה לפרוזרור בפָנִי RIT DYPT‏ 
התקן MINES TEE)‏ כְרִי D13NY‏ לטרקלין GO):‏ הוּא היה 
NE! DIN‏ שעה DOK‏ בַּתְשוּבָה DIP3 DB DER‏ הַוֶה 
n Vip‏ העולם הבא DON NYW Na)‏ של קורת רוח DYp3‏ 
yn `N 73) Nan‏ הַוָה: MY‏ רְבִּי שמעון 12 אלעזר. אומר 
אל תרצה DYW3 ATR‏ כָּעַסו N‏ תנחמהו בְּשָעַה שמָתו 
vy as‏ ְאֶל תִשאֶל לו בְשעַת HI‏ ואל תש שתדל לֶראותו 
nyw3‏ קלקלרזו : יט) שמואל הַקטן אומר בְנפל N TN‏ 
תשמח ky‏ אל גל 135 : פז PD PIN!‏ בְּעִינִיו VYM‏ 
מעליו אפו : (כ) Ds‏ ישע 3 ON‏ אוּמר YT‏ לד למר: 
NI‏ רומה לריו כְתוּבָה על MM‏ חדש TM‏ !2 לְמַה NAT‏ 
דומה לדיו IS‏ על my‏ מחוק : רִבִי PA 73 'DP‏ איש 
Vaan 783‏ אומר הַלוּמַד מן HEY Da‏ הוא דומה לאוכל 
DY‏ קהות P OOR‏ מגרזו PP‏ מן DR‏ למה הונת 
רוּמַה לְאוּכָל DY‏ בשולות ושותה ין ישן : רבי אומר אל 
תּסִהּבָּל בּקנקן RE‏ בָּמָה שיש בו יש ID WIN HPP‏ ישן 
וישן PR WIN TERE‏ בו : (כא) רבי צפלעזר 182 אומר 
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Sy aangesig geen onreg, geen vergeet, geen‏ עססצ 
aansien des persoons, en geen omkopery is nie. Weet‏ 
ook dat alles volgens rekening gedoen sal word. Ën laat‏ 
ת' nie jou hartstogte jou oorreed dat die graf vir jou‏ 
toevlugsplek is nie. Want jy het sonder jou keuse ont-‏ 
staan, sonder jou goedkeuring is jy gebore; teen heug‏ 
en meug lewe jy; skoorvoetend sterf jy en dus sal jy ook‏ 
verplig wees om verslag te doen (rekenskap gee) voor die‏ 
aangesig van die Koning van alle konings, die Heilige,‏ 
geprys. sy. Hyl"”‏ 


Rabbi Gananja, seun van Akasja sê: Die Heilige (geloof sy 
Hy), ens. 


HOOFSTUK VYF 


(1) Deur tien Almag-woorde is die wêreld geskape. 
Wat leer ons daarvan? Hy kon mos eenmaal deur een 
woord (bevel) geskape gewees het. Dog, dit is so gedoen 
om die goddeloses te laat boet wat die wêreld verpletter 
wat deur tien woorde geskape is, en om aan die regverdiges 
'n goeie loon te besorg wat die wêreld behou wat met 
behulp van tien woorde (formules) geskape is. (2) Daar 
15 tien geslagte van Adam tot Noag. Dit is om te 
vermeld hoe groot sy lankmoedigheid is, daar al die 
geslagte Hom gedurig tot toorn aanleiding gegee het 
totdat Hy oor hulle die vloedwaters gebring het. (3) 
Daar is tien geslagte van Noag tot Abraham. Dit is 
om aan te dui hoe groot sy lankmoedigheid is, daar al 
die tien geslagte Hom aanleiding tot toorn geegee het totdat 
ons Aartsvader Abraham gekom en al hulle loon ontvang 
het. (4) Tien beproewings het ons Aartsvader Abraham 
te beurt geval. Hy het egter deur hulle almal vas gestaan. 
Dit is om te verkondig hoe groot die liefde van ons 
Aartsvader Abraham is. (4) “Tien wonders het vir ons 
voorvaders in Egipte plaasgevind, en tien by die see. 'Tien 
plae het die Heilige, geloof sy Hy, oor die Egiptenare 
In Egipte gebring, en tien by die see. Deur tien 
versoekings hct ons voorouers in die woestyn die Heilige, 
geloof sy 11, op die proef gestel (gesanik), soos dit gesê 
is: ,en My nou al tienmaal versoek en na my stem nie 
geluister het nie” (Num. 14 : 22). (5) Tien wonders 
het vir ons voorvaders in die 'Tempel geskied. Geen 
vrou het deur die reuk van die heilige offervlees 'n 
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פרקי אבות 


הְַנְאָה וְהַתְאוָה וְרִיכְבוד מוצִיאין PORT DR‏ הַעולְכם : 

)39( הוא הָיָה DON‏ הילור ים MI‏ וְהָמָתִים DRR AMY‏ 
לדון לירע. לרקודיע PMID)‏ שהוצק קל רונת רקיוצר OT‏ 
הַבורָא הוא המבין PIT NOT‏ הוא העד NI‏ בַעל דין והוא 
DIY Ta‏ בַרוך BY SE AT‏ ל לא DY‏ ולא HNP‏ 
ולא NEED‏ פָנִיס ולא NP)‏ שחד שהבל שלו וָרַע BO VIE‏ 
רזחשבון ול יבטיחף יצרף ER‏ 3 מנופ ?7 שעל 
DON 1113‏ נוצר וְעל 112 N TM IN‏ כַרחך NON‏ חי 
ועל 3 NP DIK‏ ועל ברה ID? TO) DIN‏ ד וחשכון 

לְפָּנִי מלך BIBI sb‏ הקוש Di3‏ הוא : 


DT‏ חנניה וכו" (כדף היר). 


פרק המישי 
כל ישראל וכוי (כרף קיב) 


N‏ בעשררה DYPI MID) MIND‏ ומדק תִּלְמוּד לוּמָר 
N‏ בּמַאָמַר “NN‏ יכור IN INII?‏ 

MP Ya RIP DIWTNE PRES DLT מן‎ PERD 
מַאִמרות וְלְתּן שְכֶר טוב לצריקים שמקימין אֶת"ְהַעולֶם שנברא‎ 
ועד נח להוריע‎ DIND (ב) עשרה דורות‎ : DIIDRY בעשרה‎ 
מַבְעִיסִין ובָאִין עד‎ MI לְפָניו שבל זהדורורת‎ DSM IN m2 
וְעַד‎ NR דורורת‎ MEY הטבול : (ג)‎ DK BY II 
va הדורות‎ Vas ye? DEM TN aa DIY DTEK 
: כְלֶ‎ “ay Vap) WAN אְָרְהֶכ‎ NaP עד‎ PEN. מכעיסין‎ 
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miskraam gehad nie. Nooit het die heilige vlees verrot 
nie. Nooit is 'n vlieg in die slaghuis gesien nie. Nooit 
het vir die hoëpriester op die Versoendag 'n nagtelike 
verontreiniging gebeur nie. Nooit het die reën die hout 
van die Rangskikking (altaar) uitgeblus nie. Nooit 
het die wind die regopgaande rooksuil verwaai nie. Nooit 
is 1668 verwerpliks aan die Omer, aan die 'Twee brode 
(van Sjawoeët), of aan die 'Toonbrode, ontdek nie. Skare 
het die 'Tempel volgestaan en kon hulle 
nogtans in rumite neerbuig. (Geen slang of akkeldis 
het ooit in Jerusalem skade aangerig nie. Ën niemand 
het aan sy naaste gesê nie: ,Die plek is vir my beknop 
om in Jerusalem te oornag. (6) 'Tien dinge is op die 
eerste Vrydag in die skemeraand geskape, soos volg: Die 
opening van die aarde (om Korag en sy aanhang te 
verslind), die opening van die bron (wat Israel op alle 
reistogte begelei het), die mond van die eselim (van 
Bileam), die reënboog, die Manna, die staf (van Moses), 
die Sjamir ('n sekere wurm waardeur rotse gesplits kon 
word en waarvan Salomo hom by die tempelbou sou 
bedien het), die skryfkuns, die skrif (op die Verbonds- 
tafels), en die Tafels (van die Verbond). Sommige sluit 
ook die bose geeste in, die graf van Moses, en die ram 
van ons Aartsvader Abraham. Ander vocg nog daarby 
ook 'n tang waarmee ander tange gemaak kan word. 
(7) Sewe eienskappe is van die onnosele kenmerkend, 
en sewe ander vir die wyse. Die wyse praat nie voor 
een wat hom in wysheid oortref nie. Hy val niemand in 
die rede nie. Hy is nie voorbarig met sy antwoord nie. 
Hy vra ter sake en antwoord na behore. Hy spreek 
oor die eerste eers en oor die laaste laas. Oor 'n onderwerp 
waaromtrent hy niks gehoor het nie, sê hy (eenvoudig): 
Ek het daaromtrent niks gehoor nie”. Hy erken die 
waarheid. Die teenoorgestelde daarvan is op 'die 
onbeskofte (onbenullige) van toepassing. (8) Sewenderlei 
landplae teister die wêreld vanweë sewe verskillende 
wesenlike oortredings: Wanneer sommige hulle goedere 
vertien en andere nie vertien nie, dan kom a hongers- 
nood van droogte, waardeur sommige honger ly en 
andere versadig word. As hulle besluit het om glad nie 
te vertien nie, dan kom hongersnood deur oorlogs- 
beroering en droogte. (As hulle hul voorgeneem het) om 
geen Gallah (priester-heffing — Num. 15 : 90) at te staan 
nie, dan ontstaan 'n allesvernietigende hongersnood. 
'n Pes maak sy verskyning weens doodsondes waarvan die 
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לְהוּדִיע כָּמַה חִבָּתו של אִבְרְהֶם אָבִינוּ: (ר) עשרה DO)‏ נעשו 
לאָבורזינוּ DIE‏ ועשררז על היכז : עשר ID DI‏ 
הקדוש בַּרוך דזוא עַל DEWET‏ בּמִצְרִיכז ועשר DI by‏ 
PP‏ נסיונות )13 VON‏ את"הַקדוש בָּרו רזוא 3153 
DY DEP‏ ארזי TE‏ עשר DDYB‏ ולא שמעו קורי : 
₪ עשרה BE)‏ נעשו לאָבותִינו 33 המַקְרְּש ` לא NBT‏ 
“Wa ND TEN‏ הַקְרְש, ולא הִסָרִיח בָּשר הקרש מעולֶכז, 

ולא IN)‏ זבוב בָּבִית הַמטְבְּחִים, ולא ארע קרי לכהן גרול 
בּיוכם הַבפְרִים, ולא 132 הגשמיכז אש ט של עצי המערכרז, 
ולא DY‏ הרות את"עמור רזעַשן. ולא נמְצַ VIDE‏ בַּעָמַר 
nb On” PD‏ הפָנִים. עַמָדים צְפופִיכם וְמִשְתָחַוִיז 
PET “DON”‏ נַחָש וְעָקָרֶב בִּירושָלִים ,DYPD‏ ולא N‏ 
mar OS‏ צַר לי המקוכז שאֶלין OVS‏ 0 עשרה 
בב Pa Nas 33 ws‏ השְמְשַת n PA‏ ` פי ND‏ 
פ' Nag‏ פִּי WON‏ הקשר? ורימָן AE)‏ וְרִשָמִיר 
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Torah darem gewag maak, waaroor egter die menslike 
regters geen gesag het nie, en weens die oeste van die 
sewende jaar (Lev. 1 : 7). Oorlog kom in die wêreld 
weens die vertraging en verdraaiing van die reg en weens 
die aweregse uitleg van die “Torah. Wilde gediertes maak 
hul verskyning in die wêreld vanweë meineed en weens 
die ontheiliging van die Naam. Ballingskap kom weens 
afgodery, bloedskande, moord en weens die verwaarlosing 
van die braakwet (vrylating van die aarde elke sewende 
jaar). (9) In vier tydperke neem die pes toe: op die 
vierde jaar, op die sewende, nd afloop van die sewende 
jaar asook הת‎ afloop van die Loofhuttefees van elke jaar, 
Op die vierde jaar — weens die veronagsaming van die 
armtiende wat op die derde jaar sou plaasvind (Deut. 
14 : 28); op die sewende jaar — weens dieselfde veronag- 
saming van die armtiende wat op die sesde jaar sou 
geskied; את‎ afloop van die sewende jaar — weens die 
veronagsaming van die armtiende wat op die derde jaar 
SOu plaasvind (Deut. 14 : 28), op die sewende jaar — 
weens dieselfde veronagsaming van die armticnde wat 
op die sesde jaar sou geskied; nd alloop van die sewende 


jaar — weens die vrugtewet van die sewende jaar; ni 
afloop van die Loofhuttefees elke jaar — weens berowing 
van die armes se armgeskenke (Lev. 19 : 9). (10) 


Daar is vierderlei eienskappe onder mense: Dié wat 
beweer: ,Myne behoort aan my en joue behoort aan 
jou” — dit is gewone denkwyse (deursnee-mense). 
Sommige egter bestempel dit as 'n Sodomse houding. 
Myne behoort aan jou, terwyl joue aan my behoort” 
— sê dink die onwetende. ,Myne is joue en. joue is 
ook joue” — dis die houding van 'n vrome.  jouc is 
myne ת6‎ myne is ook myne” - so dink (handel) die 
goddelose. (11) Daar is vierderlei temperamente. Dié 
wat kortgebonde maar maklik versoenlik is — sy nadeel 
word deur sy voordeel opgewoë; lankmoedig maar moeilik 
om te versoen — sy voordecl word deur sy nadeel opgcewoë; 
lankmoedig en maklik om te versoen — is 600[ (vroom); 
opvlieënd en daarby moeilik om te versoen — is goddeloos. 
(12) Daar is vierderlei tipes onder skoliere: lig gevat 
maar lig vergeet — sy nadeel weeg sy voordeel op; moeilik 
gevat maar moeilik vergeet — sy voordeel weeg sy nadeel 
op; lig gevat en moeilik vergeet — dis die beste aandeel; 
moeilik gevat en daarby lig vergeet — dis die slegste 
aandeel. (18) Daar is vierderlei aalmoeseniers, dié wat 
self graag ₪66 maar wil nie hé dat ander gee nie — hy 
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הַבְּחֶב וְהִמִכְתָּב וְהַלְחוּת * AN DIN WY‏ הַמזיקין וקבורתו של 
DR ED‏ של ON‏ אבינ ויש אוּמָרִים AN‏ צְבֶת 3% 
עשויָה O:‏ שבעה רברים Do3‏ וְשְבְעה DIN , D5N3‏ אִינו 
מִרִבר “DB?‏ י שנדול ) ממנו Pr DI) RY , (BAY TROTS‏ 
דברי Di3) BY, 3n‏ רְהָשיב, שופל pays‏ ומשב 
DIN Sons‏ על ראשון ראשון NOR DON Din‏ על 
מד; שלא POP‏ אומר 2 שמעתתי, ומוררז על הָאָמַרת , 
En)‏ בַּגְלֶם : (ח) NS AUS‏ פוְּעִניות בָּאִין לעולם by‏ 
שבְערז נוי EP‏ מקצתן מעשרין HYDE‏ אינן | מעשָרין 
ST‏ של DY‏ בצק מקצתן רעבִים ומִקְצְתַן שְבְעִים : RIA‏ 
שלא לעשר רְעַב | של AND‏ ושל בצַרָת בָּה : ושלא לטול 
NT DE‏ רְעַב של לה MY‏ : .137 בָּא | לעולם על מיתות 
PIET‏ בַּורָה שלא HD)‏ ִבִית NITE vy pa‏ שַבִיעִית : 
הרב DY NIKS‏ על ענוי Pan‏ ועל עוות Pa‏ על OMRI‏ 
ַהורָה שלא om‏ + חיה PUT‏ בְּאֶה DY?‏ על שבוּערת 
OE‏ וער Ha : Dun bon‏ ָּאֶה לעולכ: על עוּבְרִי 
אל vy my “ys vn OD‏ שפיכורז SY DPT‏ שמטרז 
HOP III DPB HYDE BI PING‏ בּרְבִיעִיר 
ובַשְבִיעִית NN)‏ שְבִיעִית וּבְמוּצְאִי ANT‏ שָבְּכֶל שָנָה וְשָנָה : 
בְּרבִיעִירז MED‏ מעשר עָנִי שְבַשָלִישירת, בְּשְבִיעִירז ED‏ 
N WYD‏ שְבַשֶשִית, בְּמוצְאִי שבִיעית ED‏ רות שַבִיעִית, 
ְּמוצַמִי AND‏ 2239 שנָרז on 189) HIER‏ מתנורז DAY‏ 
0 אֶרְבָּע ID‏ ְאֶרֶם ה הַאוּמַר ET‏ שלי ושלף שלך זו מה 
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is afgunstig teenoor andere; wat wil hé dat ander gee 


maar nie hy nie — dié is afgunstig teenoor sy eie; wat 
self wil gee en ook dat ander gee — dié is vroom; dat 
nog hy nog ander gee — dié is goddeloos. (14) Daar 


is vierderlei Leerskoolbesoekers: diegene wat (gereeld) 
besoek maar (tuis) nie betrag nie, verwerf die loon van 
besoeking: dié wat betrag maar nie (gereeld) besoek 
nie, hou die loon van betragting; dié wat besoek en ook 
betrag, is vroom; dié wat nog besoek ng betrag, is 
goddeloos. (15) Daar 1% ook vierderlei hoedanighede 
onder 0160006 wat voor die wyses sit (en hoor): spons, 
tregter, kuip en sif. Die spons suig alles in. Die tregter 
laat die een kant in en die ander kant uit; die kuip 
laat die wyn uitloop terwyl hy die droesem behou; die 
sif laat die stuifmeel deurval maar behou die voedsame 
meel. (16) Elke liefde wat van 'n baatsugtige belang 
afhang, verdwyn sodra die belang verdwyn; maar dié 
wat nie van selfsug afhang nie, verdwyn nooit. 'n Voor- 
beeld van 'n liefde wat van eiebelang afhang, is dié 
van Amnon teenoor 'Tamar (II Sam. 13), terwyl 'n 
voorbeeld van liefde wat nie uit eiebelang voortvloei 
nie, deur dié van Dawid en Jonathan getipeer word. (17) 
Elke onenigheid wat in die hemel se Naam ontstaan, 
sal uiteindelik 'n waardevolle doel bereik; dié egter 
wat nie in die hemel se Naam ontstaan nie, sal ni€tig 
wees. 'n Voorbeeld van eersgenoemde is die verskil (ten 
opsigte van die Wet) tussen Hillel cn Sjammai, terwyl 
'n voorbeeld van laasgenoemde deur die geskil van Korag 
en sy ganse aanhang verskaf word. (18) Elkeen wat die skares 
ten goede oplei, Jaat nie mense in die mag van sonde val 
nie. Maar elkeen wat tot sondes die skares verlei, verkry 
geen kans om tot inkeer te kom nie. Moses was self 
verdienstelik en het ook die groot skares verdienstelik 
gemaak. Daarom is die deugde van die skares aan hom 
toegeskrywe, soos dit gesê is: ,Hy het die geregtigheid 
van die Here uitgevoer en sy verordeninge met Israel” 
(Deut. 88 : 21). Jerobeim, Nebat se seun, daarenteen, 
het self gesondig cn het ook die groot skares verlei. 
Daarom is die sondes van die skares aan hom tocgedig, 
soos dit gesê is: ,,Vanwcé die sondes van Jerobeim wat 
hy gedoen en waarmee hy Israel laat sondig het” (I 
Kron. 15 m0): A9). Plikeen” watdie volgende : drie 
eienskappe besit, hoort onder die dissipels van ons 
Aartsvader Abraham tuis, terwyl dié wat die teenoor 
gestelde kenmerke besit, onder die dissipels van die 
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DER BY HI‏ זו Op DOP‏ שלי שלְך ושָלְף שַלי 
DY‏ הָארֶץ, vy‏ שלך ושלף שלך DY TE Ton‏ ושלִי 
שלי רשע : HYT DOP PORN MY‏ נוח לבעוס DIN‏ 
לרצות HEET NE‏ בְּשָכָרוּ, קשה \ לְבְעוּס WE)‏ לְרְצורת NE‏ 
שבָרו ,WBBT3‏ קשוה Ad‏ ונח לרצורז NM, Ton‏ 
לבעוס MED‏ לרצורז. רשע : (יב) VERS‏ מדורז | בַתַלְמִידִים 
מַהִיר TOP) WE?‏ ְאָבָד יא שכרו בְּהָפּסְדו, קשה לְשמוע 
וקשה HOED NE sed‏ בַשבָר Tap‏ לשמוע ANY Wo)‏ 

זו חלק טוב, קשרז לשמוע ומְִזיר ID‏ זו PEn‏ רַע : 
יג POIN‏ מרות DIY NI‏ הרוצה שיתן ND)‏ יתנ DNS‏ 
עִינו רְעָה בשַל DANK‏ * יִתִּנוּ אֶחְרִים הו וא 9 TIP ID‏ 
בשלו, יהזן ID ND, TEN DANK BDY‏ ולא יהזנו DON‏ 
PER‏ : (יד) ERK‏ מרות בְהוּלְבִי m3‏ המררש om‏ וינו 
עשרק שכר הַרִכָה MY‏ עשה ואינו הולך שכר מעשה 

: רשע‎ DEP. רזולך ולא‎ N), TED. .רזול ועשרה‎ Dm 
מדות בִיושְבִים לְפָּנִי חִכָמִים ספוג ומשפף מִשָמָרֶת‎ PIE טוו‎ 
13 DIE רזכל. , משפך‎ DS 18D שהוצת‎ MED : TIEN 
וקולָטת אֶתְהַשְמָרִים,‎ DO שמוציאֶה אֶת‎ PIDED ומוציא בזו,‎ 
כל‎ Mm) : את"הלה‎ BOD הַקמַח‎ DR שְמוצִיאֶה‎ ran 
Ee mms m7 רזלויה בהבר " בל‎ NP DIS 
Ian בְטַלָה לעולכ: איזו הנק‎ IN 1272 תְלויָה‎ NE 
3373 תלויר:‎ FYN) ER אמ‎ DION תלויה בְרְבָר זו‎ 
שמים‎ DU ויהונרתן : )0 בל מחלקת שהיא‎ M DIE N 
להתקיבז;‎ mBD לשס שמיכז אין‎ ARE) להתקיכז‎ BID 
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goddelose Bileam tuishoort. 'n Vriendelike blik, 'n nederig 
gemoed, en 'n beteuelde begeerte — hierdie is die kenmerke 
van die dissipels van ons Aartsvader Abraham. 'n Kwaad- 
willige blik, 'n trots gemoed, en 'n onversadelike begeerte 
— hierdie is die dissipels van die goddelose Bilim 6 
kenmerke. Wat is die verskil tussen die dissipels van 
ons Aartsvader Abraham en dié vandie goddelose Bileam? 
— Die dissipels van ons Aartsvader Abraham geniet in 
hierdie wêreld en erf die toekomstige wêreld, soos dit 
gesê is: ,Om die wat my liefhet 'n besitting te laat 
erwe, en hulle skatkamers maak Ek vol” (Spr. 8 : 21). 
Die dissipels van die goddelose Bileam erf die hel en daal 
in die put van verderf meer, soos dit gesê is: ,,Maar 
U, o (God, sal hulle laat meerdaal in die put van 
vernietiging; manne van bloed en bedrog sal hulle dae 
nie tot die helfte bring nie; maar ek vertrou op U”" 
(Ps. 59 * 24). e.(20) Jehuda, Tema. se. sen; sé: Mees 
so moedig soos 'n luiperd, so vlug soos 'n arend, 0 
snel soos 'n hert, en so sterk soos 'n leeu om die wil 
van jou Vader in die hemel te doen. Hy was gewoond 
om te sê: ,Die onbeskaamde vaar na die hel, terwyl 
die beskeie na die Paradys vaar. Dit sy U welgevallig, 
o Ewige ons God en God van ons voorouers, dat die 
heilige 'Tempel spoedig in ons dae herbou word en 
dat U 'Torah ons aandeel mag wees. (21) Hy was 
gewoond om te sê: ,,Die vyfjarige vir die Skrif, die tien- 
jarige vir die Misjna, die dertienjarige om die gebooie 
uit te oefen, die vyftienjarige vir die 'Talmoed, die 
agtienjarige vir die huwelik, die twintigjarige vir bedry- 
wigheid, die dertigjarige vir kragdadieheid, die veertig- 
jarige vir vernuf (verstand), die vyftigjarige vir raad- 
pleging, die sestigjarige vir ouderdom, die sewentigjarige 
vir grysheid, die tagtigjarige vir vername sterkte (Ps. 
90 : 10), die negentigjarige vir geboë ouderdom, die 
honderdjarige — dié is asof hy ontslaap en die wêreld 
kwyt geraak het. (22) Ben Bag Bag sê: ,,Keer en draai 
die “Torah aan alle kante om, want alles is daarin inge” 
slote. Daardeur verwerf jy deursig. Word oud en grys 
daarin, en wyk nie daarvan af nie, want daar bestaan 
geenwbeter - leweisreël- nie: “(28) Ben He" He s6” Ma 
gelang van die inspanning is die loon”. 

Rabbi Gananja, seun van Akasja sê: Die Heilige (geloof sy 
Hy) wou Israel geluksalig maak, daarom het Hy aan hulle veel 


Torah en gebooie gegee, soos dit gesê 18: ,,Dit het die Here behaag 


terwille van sy geregtigheid om die onderwysing groot en 
heerlik te maak.” (Jes. 12: 21(. 
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NS) 297 מחַלקָת‎ N DEP לשם‎ NIE מחלקת‎ MT TR 
(יח) כָּל-‎ : ny Va קרח‎ HEYNP שמִים זו‎ DE NE 
אֶת-‎ RENE וכל‎ mm חטצת בא על‎ PS אֶת"הָרְבִּיז‎ HAD 
N MA לעשור; תשובָה ` משה‎ TY מִסְפיקין‎ PR הַרָבִים‎ 
צרקרת יי י עשר:‎ VRAE הֶרְבִּים 0“ בו‎ OR DIT את‎ 
וְהַתַטִיא את הרבִים חטא‎ NUN ירְבְעָם‎ oe DY ומשפָטיו‎ 
וְאֶשר‎ MUN בו שנָאָמַר על חטאות ירְבְעַם אֶשֶר‎ "In הַרְבִּים.‎ 
DI שיש בו שלשר:‎ Mo” כל‎ \ (9 : DRIE החטיצת אֶת‎ 
DM ושלשר;‎ , WON DIR מַתִלְמִיריו של‎ Er n 
של בְלְעם. הרשע. עין טובה ורוח‎ VRYE NT OS 
mn DY WON של אַבְרְהֶם‎ VELD ונפש שפָּלה‎ ID) 
OP : pyn ByD3 מִִלְמִירִיו של‎ AM WEN AA DM 
לְתַלְמִיִיו של בְּלְעַם הרשע‎ ON של אַבְרַהכז‎ WIBEn 3 
העולס‎ DAAN של אִבְרָהֶם אָבִינוּ אובְלִין בעּלֶם‎ Ek 
VON : NODE להנחיל. אהָבִי ! יש וְאוצְרותִיהֶם‎ “DR הַבָּא‎ 
שחר‎ Er ויורְרין‎ DIY תִלְמִידיו של ְּלְעַם הַרְשע יורשין‎ 
בג לא‎ DB WIN DNE ואתה אֶלהִים תורידס לְבְאֶר‎ DRY 
mn אומר‎ NON בּן‎ mm (2) אָבְטַח בַּךְָ:‎ N DIE! Er 
TOR כּנשר רֶץ 83 ובור כָּאָרִי לעשות רצון‎ n DY) עַז‎ 
DYB MY לגיהנם‎ Ds עו‎ DIN שבְּשמיכס : הוא היה‎ 
DADE לְן עדֶן : יהי רצון ן מלפניף י ” אלה ינו וָאלְהִי אָבותִינוּ‎ 
(כא) הוא‎ + TN. WP 5 RY בּית הִמִקְרָש בְמְהְרָה‎ 
YE? שנים‎ Wy 12 חמש שניכ לפִקְרְ‎ ja EIN 7E 
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HOOFSTUK SES 


(1) Die wyses het die volgende leerstellinge in die 
taal van die Misjna verkondig—geëer sy Hy wat in hulle 
en תג‎ hulld leerstellinge behae skep. Rabbi Méêir sê: 
sElkeen wat hom onbaatsugtig met die “Torah besighou, 
erlang baie dinge. Daarbenewens word vir hom die 
hele wêreld (samelewing) die moeite werd. Hy word 
beminde vriend genoem. Hy het die Alomteenwoordige 
lief, asook sy medemense. Hy verbly sowel die Alom- 
teenwoordige as sy medemense. Die Torah beklee hom 
met ootmoed en godvresendheid, en bekwaam hom om 
regverdig, vroom, opreg en getrou te wees. Ën die 
Torah verwyder hom van sondes en stel hom in staat om 
meriete te bereik. Almal kan van hom raad, beleid, insig en 
sterkte geniet, soos dit gesê is: ,Raad cn beleid is myne; 
ek is die insig, sterkte is myne” (Spr. 8 : 14). En die 
Torah verleen aan hom majesteit en soewereiniteit, en 
regsontledingsvermoë. Vir hom word die geheime van 
die “Torah onthul (geopenbaar). Ën hy word Soos 'n 
onuitputlike bron en soos 'n gedurig snelstromende rivier. 
Hy is ook beskeie en lankmoedig en hy verdra beledi- 
gings. ËEn die 'Torah maak hom groot en verhewe 
bo alle skepsels. (2) Rabbi Josjua, Levi se seun, het 
gesê: ,,Daagliks kom 'n weerklank (goddelike stem) 
van die berg van Goreb af wat weergalm en sê: ,,Wece 
die skepsels vanweë die 'Torah se belediging”. Want 
hy wat nie die “Torah betrag nie — hoe geleerd daarin 
hy ookal mag wees — lok Gods afkeuring uit (d.w.s. 
Nazoef — goudneus soos dit gesê jis: ,,n Goue ring 
in 'n vark se snuit, so is 'n vrou wat mooi is, maar 
sonder smaak (verstand) (Spr. 11 : 22 — die Hebreeuse 
woorde daarvan bevat die letters N-ZF). Daarby is 
dit gesê: ,En die “Tafels was Gods werk en die Skrif 
Gods Skrif op die "Tafels gegraveer. ,,Lces nie daarom 
,Garoet' (gegraveer) nie, maar ,Geiroet' (vryheid); want 
slegs hy is vry (van sonde) wat die 'Vorah kragdadig 
betrag. ËEn diegene wat die 'Torah inderdaad betrag, 
word (geestelik) verhewe, soos dit gesê is: ,ËEn vanaf 
Mattina na Nahaliël, en van Nahaliël na Bamot” (Num. 
21 : 19 — d.w.s. deur die hemelse gawe tot Gods erfdeel, 
en daarvandaan tot die hoogte). (8) Die wat van sy 
naaste een hoofstuk, een wet, een vers, selfs een letter 
leer, moet hom met eerbied bejeën; want 50 vind 
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פרקי אבות 
בַן שלש עַשרה לְמַצַות בַּן WEN‏ עָשרֶה DIN?‏ 13 שמונָרז 
עשרה ָחִפַה 3 עשרים לרדוף n‏ שלשים לכַףַ 2 DIN‏ 
ינה 3 חִמַשים לְעְצָה בֶּן 0 לוקְנָה 13 שבְעִים לשיבָה 
13 שמונים לגבורה בַּן תּשָעִים לשוח 13 TIND‏ כַאֶלוּמָה DI‏ 
ou‏ מן Ia 55) : Don‏ 33 33 אומר הפך 713 והפך 
HR m3 RY m3‏ תחזי וסִיב N? HY MI TR‏ 
PNP PIN‏ ל TE‏ טוּבָה TA‏ (כג) = 2 NI NI‏ 
אומר DIES‏ צערְנה EK‏ | 


רכי חנניה וכוי (נדף קיח). 


פרק ששי 
כל ישראל וכוי (כיף קיג). 
N‏ שנוּ חַכָמִיכז os‏ הָמַשנַדז בָרוך ME‏ בְהכז 
ְמֶשָנָתַבז : רבי 3 אומר 23 TINY POWT‏ 
mt RY‏ לרברים הַרְבָּד; ולא עור אלה שכל העולכז 
3 3" הוא לו, SN SIN HI RIP)‏ אֶת הַמַקוכז אוהב 
את הַבּריות משמח את DIPBT‏ מִשמַח DAT DR‏ ומַלְבְשתו 
ענה VON BE DIY DIES DEP‏ ישר IN‏ ומרחקתו 


MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT‏ ו 
PIRKE ABOT‏ 


ons dit by Dawid, Koning van Israel, war van Agitofel 
slegs twee sake geleer het, dog hy het hom sy leraar, 
sy meester en sy boesemvriend genoem, soos dit gesê is: 
“JY 1% tog 'n man geag SOOS “ek, my meester en my 
intieme vriend (ons wat innig met mekaar omgegaan 
het, in die huis van God gewandel het met die woelige 
skare”) (Ps. 55 : 14-15). Die gevolgtrekking is mos van 
die minder belangrike na die belangriker soos volg: 
Aangesien Dawid wat tog Koning van Israel was en 
slegs twee (wêreldlike) sake van Agitofel geleer het, 
hom reeds leraar, meester, en boesemvriend genoem het, 
hoeveel te meer moct dan hy nie wat van sy naaste 
een hoofstuk een wet, een spreuk, of selfs een letter 
(van 'Torah) leer, hom eerbied betoon nie? Niks maak 
meer aanspraak op eerbied as die 'Torah nie, soos dit 
₪656 is: ,Die wyses sal eer beërwe (Spr. 5 : 55), en 6 
regskapenes sal die goeie beërwe” (Spr. 28 : 10) — 86 
goeie” sinspeel op die 'Torah, soos dit gesê is: ,,Want 
- gee vir ie goeie lering; verlaat my onderwysing 
le” (Spr. 4 : 2). (4) Die weg wat tot die Torah lei 
is SOOS ie Al sou jy slegs brood met sout eet, water 
afgemeet drink, op die aarde slaap, 'n bekommerde lewe 
lei, moet jy jou tog met die 'Torah beywer. lndien 
jy daarin slaag — ,gelukkig is jy en dit gaan met jou 
goed” (Ps. 128 : 2). — ,gelukkig is jy” in hierdie wêreld 
ת6,‎ dit gaan met jou goed” in die Hiernamaals. (5) 
Soek geen grootheid vir jou eie belang nie, en begeer 
geen eer nie. Laat jou dade los voor jou geleerdheid 
loop en verlang nie na die tafel van konings nie. Want 
jou tafel is groter as hulle tafel en jou kroon is groter 
as hulle kroon, en jou werkgewer is betroubaar om vir 
jou jou werkloon te betaal. (6) Die Torah is groter 
in waardigheid as priesterskap en as koningskap. Want 
koningskap word deur dertig hoedanighede verkry (IT. 
Sanhedrin, Hoofs. IN), en priesterskap deur vier en twintig 
(Tr. Baba Kama, 110), terwyl die inoes van die “Torah 
agt-en-veertig reëls vereis, soos volg: ” Deur bestudering, 
2) deur oplettende gehoor, 2 deur duidelike (hardop) 
herhaling, 2 deur die oordenking van die עו[‎ god- 
vresendheid, 9 6622100, 2 ootmocd, 8 blymoedigheid, 
9 reinheid. '9 omgang met die wyses, 'D mna-oefening 
met metgeselle, 12) redenering met leerlinge, 12 volharding, 
14) die kennis van die Heilige Skrif en die oorlewering 
(Misjna), '9 beperking van handel, '9 beperking van 
wêreldlike bedryf, 12) beperking van singenot (vermaak), 
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פרקי אבות 


PAP) HY) WED PAR) זכורז‎ Tm? III מן החטצ‎ 
AA אָנִי בִינָה לי‎ MEID) DEP שנאָמַר לי‎ MIN m3 
N n לו‎ po מַלְכות- ומִמַשלֶה וחקור רּין‎ PAM 
Ee צנוּע‎ TR הַמַתִגְבָּר‎ IR PIE NP] ונעשה כמעי‎ 

רוח ומוחל על עלבונו ומגדלתו ומרוּממתו על בָּל DPYBT‏ : 
)3( אָמַר בי יהושע בן לוי בְכָל"יום DIT‏ בת קול “ID DRY‏ 
חורב ומִכְרְזֶת וְאומַרֶת N‏ להם לברִיות מַעָלבונָהּ של תורה 
שבל"מי. ש | POP NE‏ בַתוְרֶה נקרצק נזוף ST DI MNS‏ 
באף חזיר אשה ID) NB!‏ טעם : DRR DIR‏ מעשה 
אלהים MET‏ והָמַכְתָב 313D‏ אלהִים הוא חָרוּת ת by‏ הַלְחת , 
אֶל NOR ON, ROOT‏ חרורז שצפין לף NOR PIN I3‏ מִי 
שעוסֶק בתְלמור תורה וכלמ שעוסֶק בְתְלְמור n AN‏ 

: DI VD ליל‎ IDEE DON מִתעלֶר;‎ mr 
NS או פסוק‎ DON 71397 או‎ MNR P38 M3NB וגו הלומר‎ 
SP Ma3 בו‎ ab צריך‎ DON אפילו אורז‎ NN או רבור‎ 
שני‎ No VERINND 7? ברור מלך ישרצקל שלא‎ WYD 
אנוש‎ DM DEP TPD קְרְאו רבו אֶלופו‎ 1365 DIT 
PD MI HE) MEI רִבָרִים קל‎ KOM YTD) בערכי אלופי‎ 
שנִי דְבָרִים 303“ קְרָאו‎ NON VERTDND DY שלא‎ VRAE” 
אחרז‎ Er מִחִבָרו פרק אֶחָד או‎ SIR רבו אלופו ומִירְעו‎ 
על‎ DNS אות‎ VEN או‎ DEE או רבור‎ SS או פָסוק‎ 
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'8) beperking van slaap, 19) beperking van geselsery, 2%) 
beperking van skerts, 2) lankmoedigheid, 2”) goedhartig- 
heid, 23 vertroue in die wyses, 2 geduld in teenspoed, 
23) kennis van eiewaarde, 29) vergenoegdheid (tevrcden- 
heid met jou lot), 2) paal en perk aan woorde stel, 28 
geen selfingenomenheid nie, 2) minsaamheid, 39 die 
Alomteenwoordige bemin, 3) die mensheid bemin, 32 
weldade en opregtheid liefhê, 22 vermanings liefhé (om 
tereggewys te word), 30 sig van eersug verwyder, 35) nie 
met jou kennis (kunde) spog nie, 30 geen behae in die 
vel van 'n oordeel skep nie, 3) gewilligheid om jou naaste 
se las te help dra, 39 om die naaste gunstig te beoordeel, 
39) om hom die waarheid leer vind, 4) om hom tot eendrag 
aan te spoor, 4) om jou les terdeë te oorweeg, 42 behoor- 
like orde van vrae en antwoorde, 49 hoor (inligting) 
en toeneem (kunde), 4) leer met die doel om te onderrig, 
49 leer met die oogmerk om dit in die lewe toe te pas, 
49 hoogagting vir jou leraar se wysheid, 4) juiste opvatting 
van die gehoorde (les), 39 aankondiging van 'n leerstelling 
namens die oorspronklike spreker. Jy het dit mos geleer 
dat hy wat iets (belangriks) namens die oorspronklike 
ontdekker vermeld, saligheid in die wêreld bring, 5 
dit gesê is: En Ester Ee dit uit naam van Mordegai 
aan die koning gesê” (Ester 2 : 22). (7) Die Torah is 
groot, want dit verleen aan hom wat die leer daarvan 
nakom, lewe in hierdie wêreld asook in die hiernamaals, 
soos dit gesê 18: ,Want hulle is die lewe vir dié wat 
hulle vind en 'n genesing vir hulle hele liggaam (Spr. 
4 : 22), en weer: Dit sou 'n genesing wees vir jou liggaam 
en verkwikking vir jou gebeente” (ibid 8 : 8); en weer: 
“Dit is 'n lewensboom vir die wat dit aangryp, en elkeen 
wat dit vashou is gelukkig” (ibid 59 : 18) en weer: 
sWant dit is 'n lieflike krans vir jou hoof en sierlike 
kettings vir jou hals” (ibid 1 : 9); en weer: ,Dit sal 'n 
lieflike krans gee vir jou hoof, dit sal jou 'n sierlike 
kroon verskaf” (ibid 4 : 9), en weer: ,Want deur my 
word jou dae meer en word jare van lewe vir jou 
toegevoeg (ibid 9 : 11); en weer: ,In sy regterhand is 
lengte van dae, in sy linkerhand rykdom en eer” (ibid 
$ : 16); en weer: ,Want dit sal lengte van dae en jare 
van “lewe : en vrede “vir; jou vermeerder” ' (ibid -8 : 2) 
(8) Rabbi Simon, Jehuda se seun, namens Rabbi Simon, 
Jagai se seun, sê: ,,Die skoonheid, die krag (mag), rykdom, 
eer, wysheid, ouderdom, grysheid, en kinders versier die 
regverdiges en versier dan die wêreld ,soos dit gesê is: 
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MY TEW PER) BY DON‏ בו כָּבוד PR)‏ 32 אֶלָא תורה 
DR‏ כָבור חִכמִים VN)‏ ותמימיכז N‏ טוב * וְאִין טוב 
אלא תורה שנאמר כי לקח טוב נַתַתי EF‏ תורתי אל תעזובו : 
(ד) כַּך הִיא דִּרְכָּהּ של תורָה NYp3 DB‏ תאכל ּמִים בַמשורֶה 
תּשתֶה ועל ND‏ תישן וחיי צַעַר DY DS MIND PNN‏ 
DN‏ אֶתִּה עשה 3 del‏ טוב D‏ אשריף בעולם IT‏ וטוב 
לך an BP?‏ : (ה) אֶל Wan‏ גְדלֶה לעצמך וְאֶל MOND‏ 
33“ יתֶר מַלְמוְרְךְ עַשֶה ' VR‏ תִתְאָוֶה לשַלְחֶנֶם של מְלְכִיס 
ER‏ דול משלְתִנְכז וכְתרףּ גדול OND DIN‏ הוא 
2y3‏ מלאכְתך שישלֶם לף שכר Tm 0( ns‏ תורדק 
יורזר מן maa‏ וּמִן הַמָלכות * m3) Maboe‏ בשלשיכ 
מעלוּת PET)‏ בּעְשרִים ְארְבַע ` ְהֶתורָה PYP)‏ בְאֶרְבְעִים 
ומוה רברים * VRY‏ בַתְלְמוד בְשמִיעַת INN‏ בַעְרִיכֶרת 
NY33 DNE‏ הלב בְאִימַדז ANTI‏ בַעָנַיָה בְשְמחְה בְטַהֶרָה 
בְּשמוּש חִכָמִים בַּרקדוק ִבְרִיכז בפלפול הַתַּלְמִידיז בישוב 
NIDD3‏ ְמִשנָה בְמְעוט סַחורִרז במעוט PON TT‏ במעוט 
תענג byna‏ שה בַּמְעוט שיחה במעוט לוק כארך אפים 
DEE)‏ בחלקי והעושה סיג me ED‏ מחז id‏ טובה לעצמו 
DPBTDN SON N‏ אוהָב אַת"ְהָבָריות אוהָב DIS DR‏ 
DIN‏ אַתְהָמישריכם אוהָב PORNO DINDDTDR‏ מן MI‏ 
ולא MR) YS ab Ds‏ שמח בְהוראֶה נושא בעול 
עס PD) an‏ ?2 זכורז ומַעַמִירו על. האמַרז ומָעַמידו 
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sGrysheid is 'n sierlike kroon, dit word gevind op die 
weg van geregtigheid” (Spr. 16 : 381) en weer: ,Die 
sieraad van die jongmanne is hulle krag, en die versiersel 
van grysaards is grys hare (ibid 20 : 29); en weer: ,6 
kroon van die wyses is hulle rykdom (ibid 14 : 24), en 
weer: ,Kindskinders is 'n kroon vir grysaards, en vir 
die kinders is hulle vader 'n eer” (ibid 17 : 6), en weer: 
,En die maan sal rooi word van skaamte en die son 
sal skaam wees, want die Heer van die lcërskare sal 
regeer op die berg Sion en in Jerusalem, €n vir sy oudstes 
sal daar heerlikheid wees (Jes. 24 : 28). (9) Rabbi 
Simon, Menaseja se seun sê: ,,Hierdie sewe hocdanighede 
wat die wyses aan die regverdiges toegeken het, is almal 
by Rabbi (jehuda die Prins) en sy kinders verwesenlik. 
Rabbi Jose, Kisma se seun, sê: ,Op 'n keer wandel ek 
op my weg en daar ontmoet iemand my ת6‎ gee vir my 
die vredesgroet. 'Yoe ek dit hom beantwoord, spreek 
hy my soos volg aan: :,Rabbi! Van watter plek is 
U?” "106 antwoord. ek hom: ,Ek is van 'n stad wat 
vanweë sy wyses en Skrifgeleerdes beroemd is”. Hierop 
sê hy aan my: ,Rabbi! Het ₪ lus om u by ons תג‎ ons 
plek te vestig? ËEk sou dan graag vir u 'n miljoen goud 
muntstukke asook edelgesteentes en pêrels gee”. Daarop 
antwoord ek: ,Al sou u al die silwer, goud en al die 
edelgesteentes en pêrels van die wêreld vir my gee, sou 
ck nêrens anders woon as op 'n plek van 'Torah nie. 
Want so lui dit ook in die Psalmboek deur Dawid, 
Koning van Israel: ,,Die wet van U mond is vir my 
beter as duisende stukke goud en silwer (Ps. 119 : 79). 
Bowendien, wanneer die mens hierdie wêreld verlaat, 
begelei hom 68ת‎ goud en silwer, nég edelgesteentes en 
pêrels, maar alleen die 'Torah en weldadige werke, soos 
dit gesê is: ,Mag dit jou lei as jy wandel, oor jou 
waghou as jy slaap, en jou toespreek as jy wakker word" 
(Spr. 6 : 22). ,Mag dit jou lei as jy wandel” — in hierdie 
wêreld: עסס,,‎ jou waghou as jy slaap” — in die graf; 
מ6,‎ jou toespreek as jy wakker word'”—in die toekomstige 
wêreld. ËEn weer: ,Aan my behoort die silwer en aan 
my die goud; spreek die Here van die leërskare” (Hag. 
2 : 8). (Daardie vreemdeling het slegs na die uiterlik- 
heid, op die oog, geoordeel. Daarvandaan het Rabbi 
Jose afgelei dat aldaar geen plek vir die 'Torah was 
nie). (10) Vyf besittings het die Heilige, geloof sy Hy, 
vir Hom is sy wêreld by uitstek verwerf. Die 'Torah 
is een besitting; hemel en aarde een besitting; Abraham, 
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פרק' אבות 


עַל BOET‏ וּמְתִישב לבו MYNS‏ שואֶל VR‏ שומע ומוסיף 
הלו ומד על מַנַת ְלָמַד Em‏ על NIE‏ לעשות הַמַחְכִּים אֶת 
רבו PAD)‏ את שמוּעַתו VIND‏ 137 בָּשֶם NI DIN‏ למַרְתַ 
כל הָאוּמַר 131 בַּשָכז DI‏ מבִיא ְאֶלָה לעולכז שְנְאָמַר 
SOON OND)‏ למל DY3‏ מִרְדְכִי :60 גְדוּלֶה תורה YE‏ 
DIN PADY‏ לְעושיה בַּעוּלֶם | PIT‏ ובְעולֶם הַבָּא שנְאָמַר 'D‏ חייס 
הם Ha 999 DPNYDY‏ מְַפָא : “DIN‏ רְפָּאוּת TED IN‏ 
ושקוי לעצמותיף : ואומר עץ BONE) NT BD‏ 3 וְתְמְכִיהָ 
מאשר : ְאומר כִּי לית חן on‏ לראשף וענקיכס TOE‏ 
IN DIN‏ לראשף לוית חן עטרת תפּאֶרְת “DIN: DAI‏ 
N‏ בי BP TE BY‏ )1 שנות OP TE N : DT‏ 
בימִינָהּ בבשמאולָהּ עשר MID‏ : ואומר 'D‏ ארך יִמִים ושנות 
חיים ושלום BOY‏ ?1 : (ח) 133 שמעון 23 TT‏ מָשום רְבִּי 
שמעון 3 ND‏ אומר DEM MIN‏ והעושר MF RR) W33‏ 
MAP‏ וְהַשִיבָה END DPRY DE) DUIM‏ לָעוּלֶם DEP‏ 
עטרת תפארת שיבה ב | תִּמַצָא : DONBN DON)‏ 
כחורים DIN : TIP DUE! TIM BOS‏ עַטרֶרע זְקנִים 2 
בָנים PINE‏ בָנִיכז אָבוּתֶם : ואומר וחְפרה הַלַבָנָה ובושה 
החִמָה כי EP‏ " צְבָאורת ברזר צָיון VY DUET‏ זקניו 
 : Ma3‏ ₪ רבי שמעון NODE]‏ ומר אלו שבע מדורז 
שמנו “DR: MY 873 DEE di DPTYY DB‏ רְבִי 
`DY‏ בן קסמא פעם N DON‏ 1922 בררך NN DIK '3 PAP‏ 
OR‏ לי שלום NM‏ לו DE DUE‏ לִי רְבִּי MUN)‏ מקום 
DOER DON‏ לו מָעיר mom‏ של oh DIN‏ סופריכם N‏ 
NOR‏ לי י בי רצונף שתָרור עמנו IDK VN) WEES‏ לף HON‏ 
DEER‏ דינרי רזב וְאָבָנִים טובורז ומִרְגְלִיורז אַמרְתִּי לו DR‏ 


4 MINGA-GEBED VIR DIE SABBAT 
PIRKE ABOT 


Israel en die heilige Tempel. Die “Torah — waar kom 
ons daaraan? Uit die vers: ,Die Heer het my berei 
as eersteling van sy werke, van ouds af” (Spr. 8 : 22). 
Die hemel en aarde — waaruit is dit afgelei? Uit die 
vers: ,S6 sê die Heer: die hemel is my troon en die 
aarde die voetbank van my voete. Waar is dan die 
huis wat julle vir my sal bou? ËEn waar is die plek 
wat my rusplek sal wees?” (Jes. 66 : 1). En weer: 
“Hoe talryk is U werke, 0 Heer! U het hulle almal 
met wysheid gemaak; die aarde is vol van u skepsels” 
(Ps. 104 : 24). Waaruit Abraham? Uit die vers: ,Én 
hom geseën cen gesê: ,,Geseën is Abraham deur God, 
die Allerhoogste, wat hemel en aarde besit” (Gen. 41 
19). Waaruit Israel? — Uit die vers: ,Heer, terwyl die 
volk deurtrek wat U verwerf het” (Ex. 15 : 16). ËEn 
weer: ,Aangaande die heiliges wat op die aarde is, sê 
Ek: ,Hulle is die heerlikes in wie al my behae is” 
(Ps. 16 : 8). Waaruit die Heilige Tempel — Uit die 
vers: ,Die plek, o Heer, wat U as vaste woonplek vir u 
berei het, die heiligdom wat u hande gestig het, o 11667" 
(Ex. 15 : 17); en weer: ,En Hy het hulle gebring na sy 
heilige grondgebicd, na die bergland wat sy regterhand 
verwerf het” (Ps. 78 :-.94(.- ` (LH) Alles.wat die Herlige, 
geloof sy Hy, in sy wêreld geskape het, het Hy slcgs 
tot sy verheerliking geskape, soos dit gesê is: ,,Elkeen 
wat na my Naam genoem is en wat 12% geskape hct tot 
my eer, wat Ek geformeer, wat Ëk ook gemaak het” 
(Jes: 49 : 7): en elders:. ,Die. Heer: 54[ regeer vir” ewig 
én altoos. (Ex. 16's 18). 


Rabbi Gananja, seun van Akasja, sê: Die Heilige (geloof sy 
Hy) wou Israel geluksalig maak, daarom het Hy aan hulle veel 
Torah en gebooie gegee, soos daar gesê is: ,Dit het die Heer 
behaag terwille ban sy geregtigheid om die onderwysing groot 
en heerlik te maak”. (Jes. 42:21). 


Alle vromes van alle nasies, Jode, ol nie-Jode, is 


die toekomstige wêreld deelagtig” (Tosephta Sanhedrin 
Hoofstuk 18). 
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פרקי אבות 


IR ANN‏ לִי כ כּסף והָב וְאָבָנִים טובות וּמַרְגְלְיות שַבָּעולֶם 
DR‏ דר אֶלָא בָמקום ANN‏ וְכןכחוּב 7883“ תִהָלִים n by‏ 
דור מלך ישראל טוב לי הורֶר? פיף n BOND‏ וכסף : 

ולא עוד NON‏ שבשעת פטירתו של DIR‏ אין מלוין לור DINY‏ 
לא 02“ ולא Sat‏ ולא DUN‏ טובות וּמַרְגְליות N NON‏ 
ומַעַשים טובים בְלְבַד שנאמר תלכ הנחה DS;‏ 13293 
תשמר עליך והקיצות הִיא PEN‏ : בְהַתְהָלֶכְף תַנַחָה DR‏ 
בעולס הַוָה 12293 השמר עליף 7303 והקיצות היא Pn‏ 
לעולס הַבָּא * DIN‏ לי HAI‏ ולִי 377 DN)‏ יי צְבָאורת : 

(9 חמשה קנינים קנה הקדוש ברוך הוצק בעולמו ואלו הן 
PP yn‏ חר DIEN DE PP PIN DEP‏ קנין ES‏ 
De”‏ קנין Ma ME‏ המקש קנין אֶחָד : RAT PP MIN‏ 
יי קנִי ND v7ysD DIP DIT PERD‏ שמיס PIN‏ מנין 
227 כה VON‏ יי DIT FIND) 'ND2 DRY‏ רְגְלִי אי זה בית 
VAN MYN‏ לי ואי DI‏ מקום מָנוּחְתִי : וְאוּמַר מה 153 מעשיך 
יי OND Wy HB2n3 OP‏ + הָארֶץ קניניף : אַבְרָהֶם מנין 
DRY DIEN 73 DRY 373% 37‏ עליון לה שמיכס 
PIN‏ : ישרְאֶל ART PAP‏ ער יעבר Er‏ יי ער "DY “ay‏ 
קניז + N DWIDD DIN‏ בַּאֶרֶץ IN ID‏ כָּל wan‏ 

:D3‏ בִּית חַמִקש ST PAD‏ מכון לשְבְתּף nbys‏ יי מִקָרש 
VS VEN‏ ידיף: DE) DIN)‏ םאל Aa‏ קרשו הר זה DOP‏ 
מו : ויא) 93 מה RI‏ הקדוש 13 הוצק בעולמו לא 
באו אֶלָא לְכְבורו MENS‏ כל הִנִקְרָא EI‏ וְלְכְבורִי בְרַאתִיו 


: “DIPS op ואומר יי יי‎ VOE) אַף‎ DOT 
רכי חנניה וכוי (כרף קיד.)‎ 


ב" 
| 


| אהו מנהה מקיימין TYD‏ שלישית: TY‏ הי הטובה עליו, 


OPMERKINGS 


Waar toepaslik (JHWH), lees ,Ewige” ip.v. ,Here” of 
,Heer'. Anders dwarsdeur ,,Heer". 

Dit moet egter terloops aangestip word dat ,Here", waar 
dit afgelei is van die Hollandse, ,,Here” (in teenstelling 
met die mv. ,Heren'”), 'n enkelvoudsvorm is, en geen- 
sins `n meervoudsvorm nie. 


Waar die Allerhoogste aangespreek word, lees "זז‎ 


waar ,u” staan. 


Bladsy 63 (Afrikaans: Hebr. verwysing), lees שמה‎ 


LP.V. שמיה‎ 
Bladsy (ix), reël 17, voeg in ,,85" tussen ,my"” en ,plig”. 
Bladsy (x), reël 17, laat ,.gebring” weg. 


Bladsy (x), laaste reël, lees ,Kaapstadse” i.p.v. 
Kaapstad". 


Bladsy (xi), derde reël, lees ,Adjunk-hoofrabbyn"” 
ip.v. ,Afgevaardigde Hoofrabbyn”". 


Lees ,onse God" of ,,onse Heer” waar die Opperwese 
aangespreek word (vokatiefvorm), anders ,,ons". 


Bladsy (xii), reël 7, lees ,,ontoereikend". 


Bladsy (xiii), reël 15, lees ,periodieke"; reël 36, lees 


gemagtig”. 


Bladsy 51, laaste reël, lees ,sien bl. 7". 


Bladsy 54, reël 23, lees ,heilige”. 

Bladsy 71, reël 1, lees ,verkondig"”. 

Bladsy 74, reël 19, lees ,,het". 

Bladsy 52, eerste reël, lees ,,Waaragtig"” i.p.v. ,Trou”. 


KOPIEREG 
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